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PREFACE 

WHAT grasp of the Latin language may be reasonably 
expected of an intelligent and industrious pupil of fourteen 
who has had five recitations a week for a school year of 
thirty-eight weeks? 

1. He should know the principles of pronunciation and
· should have had sufficient practice in following and imitating
his teacher to read Latin that he knows the meaning of with­
out gross errors in accent or in the quantity of final syllables,
and with some idea of grouping words and phrases so as to
indicate the sense.

2. He should 'have acquired such familiarity with inflected
forms as to recognize unerringly the place of a form. Half a
hundred fundamental principles of syntax should have become
a permanent part of his mental furnishing, chiefly through
man if old illustrations in the exercises and reading lessons,
subordinately through practical application in turning English
into Latin.

3. Ten of his thirty-eight weeks may well have been devoted
to practice in metaphrasing and tra_nslating selections of easy
Latin into idiomatic English, and to acquiring as large and
varied a working vocabulary as the reading and re-reading of 
twenty-five or thirty pages could be expected to give.

4. Finally, a moderate appreciation of Latin order and of
the difference in the arrangement of corresponding words in
Latin and in English, and a very moderate degree of facility
in applying the principles of syntax in the translation of
English into Latin may fairly be demanded.
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So much may be set down as a reasonable achievement for 
an intelligent pupil in a year's time under good teaching. 

This book has been written to exhibit in detail, to the best 
of the authors' ability, the scheme of work roughly sketched 
above. The first few lessons have purposely been made some­
what easier than is usual, and the progression in difficulty 
gradual for the benefit of pupils unfamiliar with English 
grammar. Some classes may be able to compass two of 
these easier lessons at a time. 

To insure approximate evenness in the amount of time and 
work demanded of learners for the several lessons, no lesson 
has been permitted to exceed two pages in length. 

The importance of the verb in the Latin inflectional system 
and the great amount of practice required to master its forms 
thoroughly have seemed a good reason for introducing it at 
the outset. The development of· the tenses of the indicative 
has been continuous with only such interruptions as seemed 
necessary to enable the learner to digest and assimilate what 
he has acquired. It will be seen that the method of compari­
son is freely used in the treatment of the verb, as, for example, 
tenses similarly formed in different conjugations are placed 
side by side· to be learned together. 

This plan has been adopted for two reasons, either of which 
would sufficiently justify it: to ease the dead pull upon the 
memory, and to foster the I:iabit of observation and comparison. 
It is often easier to learn two things or several that have some 
relation of likeness or contrast, than to learn either by itself, 
and the discerning of likenesses and differences is itself largely 
the process and sum of education. Only when the learner has 
studied and practised the verb in parts is he required, through 
review lessons, to survey and master it as a whole. 

Several features that need only be mentioned will, it is 
hoped, commend themselves to teachers: 
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(1) The compression that will certainly make it possible 
for high school classes to go through the seventy-five lessons 
twice in from twenty-five to twenty-eight weeks. 

(2) The relative shortening of the exercises for translation 
into Latin. If any class seems to need more of such prac­
tice it may be supplemented by having a translation of the 
Latin exercises written out and after a little interval retrans­
lated into Latin during the recitation. 

(3) The frequent interspersion of reyiews and of reading 
lessons that anticipate no following principle of syntax. 

(4) The summary of rules for reference and the index. 
The latter is strangely omitted from most books of this kind, 
but is certainly convenient and useful. 

(5) The "Essentials of Grammar " prefixed to the lessons, 
which should help to adapt the book to learners who come 
to the study of Latin with little or no knowledge of English 
grammar. 

(6) The copious selections for reading at the end of the 
book, which will be found upon examination to be carefully 
graded in point of difficulty and altogether interestirrg in 
character. 

A~ an aid to teachers who may use this book, the authors 
have prepared a J,:acher's Manual containing eight pages of 
general suggestions followed by notes on each lesson. 

The authors wish to express their grateful acknowledg­
ments to Miss Ada Townsend of Evanston, Ill., for several 
valuable suggestions, and particularly to Mr. George F. Fiske, 
Principal of the Wadleigh School, Winchester, Mass., who has 
read all the proof sheets with a scholar's conscientious care 
and aided materially in perfecting the work. 

WILLIAM C. COLLAR 

M. GRANT DANIELL 

BOSTON, May 6, I ~I 



NOTE TO.TEACHERS 

IT is recommended that of the Selections for .Reading 
( pp. 171-202) the Anecdotes, the Stories of Hercules, and the 
Stories of Ulysses be read from time to time, as pupils advance 
through the Lessons. These selections are easy and with a 
little preliminary help from the teacher can be read by pupils 
with interest and profit, without waiting till the Lessons are 
finished . 

Pupils are early referred to the general Vocabulary for 
new words that occur in the reading lessons. This has been 
done in order that they may become familiar by degrees 
with the use of a general vocabulary, before the continuous 
reading of the selections at the end of the book is entered 
upon. They should read the explanatory notes that precede 
the Latin-English Vocabulary, and from the beginning of their 
use of it become accustomed to observe the formation and 
derivation of words, the synonyms, and the English deriva­
tives and cognates that are given. 

As many pupils will pass from this book to the Gate to 
Caesar or to Caesar's Gallic War, it is recommended that in 
conjunction with the selections from Caesar the Stories of 
Ulysses be reviewed, since in these the vocabulary and con­
struction of Caesar are somewhat closely imitated. 
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FIRST YEAR LATIN 

ESSENTIALS OF GRAMMAR 

NOTE. -These essentials apply in the main to both English and 
Latin grammar. 

THE PARTS OF SPEECH 

NOUNS 

1. A Jfoun is a word used as the name of a person, place, 
or thing : boy, London, ship, book, star. 

a. A Proper Jfoun is the name of a particular person, 
place, or thing: George, Boston, September; Monday. 

b. A Common Jfoun is a name that may be applied to 
any one of a class of objects : boy, city, month, day. 

c. A Collective Jfoun is a name that in the singular form 
may be applied to a group of objects : crowd, family, herd, 
committee. 

d. A Verbal Jfoun is the name of an action : seeing, read­
ing, wn"ting, to see, to read, to write. 

e. An Abstract Jfoun is the name of a quality or condition: 
goodness, truth, weakness, poverty. 

PRONOUNS 

2. A Pronoun is a word used to take the place of a noun : 
I, you, him, this, who. 
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_· ?,f9·,!::.;-;;--- l;he ~n ,f~. which a pronoun stands is called its 
antecedent. Thus, in Joll• goes to school, but he does ,so/ study, 
the noun John is the antecedent of the pronoun he. 

a. A Personal Pronoun is a pronoun that shows by its 
form whether it stands for the speaker, /, we, etc., that 
is, the First Person; for the person spoken to, thou, you, 
etc., that _is, the Second Person ; or for the person or thing 
spoken of, he, she, it, they, etc., that is, the Third Peraon. 

NOTE. - Nouns are almost always in the third person. 

b. A Relative (or Conjunctive) Pronoun is a pronoun that 
connects a subordinate clause (20), in which it stands, with 
the antecedent : " The evil that men do lives after them." 
The relative pronouns are who, which, what, and that. 

c. An Interrogative Pronoun is a pronoun that is used to 
ask a question : Who is there '! Wllat slea!! we do '! The 
interrogative pronouns are who, which, a~d what. 

d. A Demonstrative Pronoun is a pronoun that points out 
an object definitely : this, that, these, those. 

e. An Indefinite Pronoun is a pronoun that points out an 
object indefinitely: some, one, any, othe,, all, etc. 

f. A Refluive Pronoun is a pronoun that refers back to 
the subject: He hurt himself. 

ADJECTIVES 

3. An Adjective is a word used to qualify or limit the 
meaning of a noun or pronoun : good lesson, beautiful moon, 
the boy, floe girls. 

a. A, an, and the, really limiting adjectives, are some­
times called Articlee. The is the Definite Article, a or an the 
Indefinite Article. 
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b. Numeral Adjectives are adjectives of number. They 
are either Cardinal, denoting how many: one, two, three,four; 
or Ordinal, denoting which in order : first, second, third, 
fourth. 

c. The demonstrative pronouns, the indefinite pronouns, 
and the interrogative pronouns which and what may 
be used as adjectives, and are then called respectively 
Demonstrative Adjectives : this book, that house ; Indefinite 
Adjectives : some boys, a,,y pencil; and Interrogative Adjectives : 
Which way shall we go f What man is that'! 

d. Adjectives are often used as nouns: "The land of 
the free and the home of the brar,e." 

VERBS 

4. A Verb is a word used to declare or assert something 
about a person or thing : I ride; you laugh; the leaf 
falls. 

a. A Transitive Verb is a verb that in the active voice 
(28) commonly requires an object (14) to complete its 
meaning : The boy strikes the ball; the cat catche'! a 
mouse. 

b. An Intransitive Verb is a verb that does not commonly 
admit an object : Birds fly; I walk. 

NOTE. - Certain verbs may at one time be transitive and at 
another intransitive : The wind blew the snow into our faces; the 
wind ble'llJ furiously. 

c. A Regular Verb is a verb that forms its imperfect 
(past) tense (33) and past participle (34, a) by the addition 
of d, t, or ed to the present : present love, past loved, 
past participle loved. 
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d. An Irregular Verb is a verb that does not form its 
imperfect (past) tense by the addition of d, t, or ed to the 
present : present give, past g-ave, past participle given. 

e. An Auzillary Verb is a verb that is used in the con­
jugation of other verbs: / am loved; do you love f lte has 
g-ivm. 
f. An ,lmpereonal Verb is one that is used only in the 

third person singular, having no personal subject: It rains; 
. it snows. 

NOTE.- In Latin there are many more impersonal verbs and 
impersonal uses of other verbs than in English. 

ADVERBS 

5. An Adverb is a word used to modify the meaning of a 
verb, an adjective, or another adverb: He walks nnftly; 
the orang-e is r,ery larg-e; he talks too fast. 

a. An Adverb of Place answers the question where f -
here, below, there, hence. 

b. An Adverb of Time answers the question wizen f -
then, now, often, seldom. 

c. An Adverb of Manner answers the question !tow f - so, 
thus, well, ill. 

d. An Adverb of Degree answers the question how much ? 
. - little, almost, much, very, enough. 

e. A Modal Adverb expresses affirmation or negation, or 

the degree of confidence with which a statement is made : 
yes, no, certainly, perhaps. 

f. A Relative (or Conjunctive) Adverb connects a subordinate 
clause (20) with that on which it depends: The army 
advanced wlum the day dtzwned; " Go where glory waits 
thee." 
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PREPOSITIONS 

6. A Preposition is a word used before a noun or pronoun 
to show its relation to another word in the sentence : "/ 
stood on the bridge at midnight." 

CONJUNCTIONS 

1. A Conjunction is a word used to connect words, phrases 
(16), clauses (20), and sentences (9): black a•d white; he 
was a man of honor, 1,ut of a bad temper; you may go tw 

you may stay. 
a. A Coordinate Conjunction is a conjunction that connects 

words, phrases, clauses, and sentences of equal order or 
rank (20, c). The conjunctions in the examples above are 
Coordinate. 

b. A Subordinate Conjunction is one that connects a sub­
ordinate clause (20) with a principal clause (20, b) : I shall 
go to town if it is pleasant; he failed because he was not 
industn·ous. 

INTERJECTIONS 

8. An Interjection is a word used to express strong feeling, 
and is not grammatically related to any other word in the 
sentence : oh ! alz ! alas ! hurrah ! 

NOTE. -The following couplets have often proved useful to young 
persons in identifying the parts of speech : 

Three little words we often see 
Are Articles, a, an, and the. 

A Noun 's the name of anything ; 
As school or garden, kooj or swing. 

Adjectives tell the kind of noun; 
As gr•at, s,,.a/1, jrett:,, v,1,ite, or 6rO'UIII. 
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Instead of nouns the Pronouns stand; 
His head, lur hat, your ;mn, "'Y hand. 

Verbs tell of something being done; 
As read, write, sj,/1, siNg,ju•J, or ruN, 

How things are done the Adverbs tell; 
As slowly, fJUickly, ill, or TJJe/1, 

They also tell us where and when; 
As lure and there and-noa, and tl,ns, 

A Preposition stands before 
A noun ; as in ,ir tl,rougl, a door. 

Conjunctions joi 1 the words together; 
As rain _a,.d sunshine, wind or weather. 

Conjunctions sentences unite; 
As kittens scratch and puppies bite. 

An Interjection shows surprise; 
As 01, .' how pretty I Al, .' how wise I 

THE SENTENCE 

9. A Sentence is a group of words expressing a complete 
thought: Stars shin.e; he walks. 

10. A Declarative sentence is a sentence that declares or 
asserts something as a fact : Water runs down hill. An 
Interrogative sentence is a sentence that asks a question : 
Who was the second presz'dent of the United States ? An 
Imperative sentence is a sentence that expresses a request, a 
command, or an entreaty: "Drink, pretty creature, drink"; 
"Stand not upon the order of your going, but go at once." 
An Exclamatory sentence is a sentence, whether declarative, 
interrogative, or imperative, that expresses strong feeling 
or emotion : "How sweet the moonlz'ght sleeps upon tht"s 
bank!" 

11. A Sentence is made up of two parts, one called the 
Subject, and the other the Predicate. 
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a. The Subject represents that about which something 
is said or asserted : Birds sing; you read. 

b. The Predicate says or asserts something about that 
which the subject represents : Birds sit1g; you read. 

NOTE. - Either the subject or the predicate or both may be 
enlarged to any extent by the addition of qualifying words and 
expressions called modifiers : My sister's small birds I sit1g sweetly 
in the morning. 

12. The Simple Subject is the noun or pronoun which 
signifies that about which the assertion is made. The 
Simple Predicate is the verb that makes the asser~ion. Birds 
is the simple subject, and st'ng the simple predicate in the 
preceding note. 

13. The Complete Subject is the simple subject with all 
its modifiers. The Complete Predicate is the simple predicate 
with all its modifiers. Thus in the example of the note 
under 1 1 the complete subject is all that precedes the ver­
tical line, and the complete predicate all that follows it. 

14. The Object of a verb is a word or expression that 
completes the meaning of the verb, and signifies that which 
receives the action : / fold the paper. 

NOTE. - The Direct Object represents that which is immediately 
affected by the action of the verb ; the Indirect Object that to or for 
which the action is performed. Thus in he gave me the book, book 
is the direct object, and me the indirect. 

15. A Predicate ?{oun or a Predicate Adjective is a noun or 
an adjective used after certain intransitive or passive verbs 
to complete their meaning, and to describe or define the 
subject: George is a farmer; Lincoln was elected presideNt; 
the workmen are busy; those men are reputed 'IIJise. 
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a. The predicate noun or adjective is called the Complement 
of the verb. Intransitive verbs that require a complement 
are called Copulative Verba. The verb be in its various forms 
(am, was, has been, etc.) is often called the Copula. 

b. The predicate noun has the same case as the subject; 
hence the term Predicate Nominative. 

18. A Phrase is a combination of words (not subject 
and predicate) used as a single part of speech : in a man 
of lumor, of honor is an Adjective Phrase because it modifies 
the noun man ; in the sun shines by day, by day is an 
Adverbial Phrase because it limits the verb shines. 

17. A Simple Sentence is a sentence containing but one 
statement, that is, one subject and one predicate : The boy 
bats the ball. 

18. A Compound Sentence i~ a sentence containing two or 
more independent statements : "It r:ai,u and the Wlilld is 

netJer ffJeary." 

NOTE. - An independent statement is one that can stand alone ; 
it does not depend upon (qualify or limit) another statement. 

19. A Complex Sentence is a sentence containing one 
independent (principal) and one or more dependent (sub­
ordinate) statements : i¥e hastened home I when the clouds 
began to gather. 

NOTE. - A dependent or subordinate statement is one that quali­
fies or limits another in some way; thus the dependent statement , 
wlten tlte clouds began to gatlter limits the verb ltastened, telling wlun 
we hastened. 

20. The separate statements in a compound or complex 
sentence are called clauses, and as has already been seen, 
they may be either independent (principal) or dependent (aub­
ordinate). 
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a. Dependent or subordinate clauses are named from 
their use' Adjective CJauaee : A man .,1,o u 1,o,,orabk is 
respected,· Adverbial CJauaee: We go in .,1,e,, it rai,u; or Sub­
atantive CJauaea : Tllat my frierld ""8 lost his flHltd, is certainly 
true. 

6. The independent clause of a complex sentence is 
called the Principal CJauae. Any clause that has another 
dependent upon it may be called a principal clause. 

c. Connected clauses that are of the same rank, both 
independent, or both dependent, are said to be Coiirdinate. 

Il'fll'LECTION 

21. Inflection is a change in the form of a word to indicate 
a change in its meaning or use : dog, dogs,· man, men ,· love, 
loves, loved. 

DECLENSION 

· 22. The inflection of a noun or pronoun is called its 
Declension. Nouns and pronouns are declined to show 
number and case, and a few nouns to show gender. 

NOTE.- In Latin, adjectives also are declined in gender, number, 
and case, to agree with the nouns which they modify. 

NUMBER 

23. A noun or pronoun is in the SinguJar Number when it 
means one : hat, ox, I; iti the Plural Number when it means 
more than one : hats, oxen, we. 

CASE 

24. There are three cases in English : 

1. The Nominative, primarily used as the subject of a 
sentence : He throws the 6all. 
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2. The Pouinhe (Geaithe), used to denote possession 
or ownership : Joltn tltrows llis /,al/; see tlte qwo, 's 
crown. 

3. The Objecthe, used as the object of a transitive verb 
or of a preposition : Jokn tltrows tke ball to .... 

a. Only personal pronouns and the relative pronoun who 
have, in English, three case-forms. Nouns have the nomi­
native and objective alike, with a separate form for the pos­
sessive (genitive). 

6. In Latin there are seven cases; bu, the forms of the cases are 
not all different. 

GENDER 

25. The gender of English nouns is what is called Natural 
Gender, and hence has very little to do with grammar. 
Thus, a noun denoting a male is in the lllasculine Gender: 
man, boy, father; a noun denoting a female is in the 
Feminine Gender : woman, girl, mother; one denoting either 
male or female is in the Common Gender: cat, dog, parent; 
one denoting a sexless object is in the Neuter Gender : 
river, wind, mountain. 

a. In Latin only nouns that denote persons and some animals 
have natural gender: nauta, sailor (masc.), miter, motlur (fem.). 
All others have an arbitrary gender, called Grammatical Gender, deter­
mined chiefly by the ending. 

COMPARISON 

26. The inflection of adjectives and adverbs to show 
degree (higher or lower) is called Comparison. There are 
three degrees of comparison, the Positive, the Comparative, 
and the Superlative : positive wise, comparative wiser, 



INFLECTION JI 

superlative wisest; positive good, comparative better, super­
lative best; positive often, comparative oftener, superlative 
oftenest. 

a. Adjectives and adverbs are also compared in English 
by prefixing the adverbs more and most, less and least: 
beautiful, more beautiful, most beautiful; wisely, less 
wisely, least wisely. 

NOTE. - Comparison in Latin is indicated by change of form, and 
sometimes by the use of adverbs. 

CONJUGATION 

27. The inflection of a verb is called Conjugation. Verbs 
are conjugated to show voice, mood, and tense, and the 
number and person of the subject. 

a. The English verb has but few changes of form. 
Thus the verb love has in common use only the forms 
love, loves, loving, and loved; the verb rise has rise, rises, 
n"sing, rose, and risen. Most of the conjugation of the 
verb is made up of verb phrases formed by the use of 
auxiliaries : / µm loved, I shall love, I shall have been 
loved, etc. 

NOTE.-The statement in 27, however, is true of the Latin verb, 
which has many changes of form, as will be seen. 

VOICE 

28. A verb is in the Active Voice when it represents the 
subject as acting (or being) : James struck John; in the 
Passive Voice when it represents the subject as acted upon : 
John was struck by James. 

a. Intransitive verbs are used only in the active voice. 
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MOOD 

29. A verb is in the ln4kat:he Kood when it states a 
fact or is used in a question : Roses bWOI#; wl,y do you 
smile! 

30. A verb is in the Subjunctift Kood when it asserts 
something doubtfully or conditionally. It is used in sub­
ordinate clauses, and is usually introduced by if, tkough, 
and the like : If he were here, I sko1'ld be glad; " Tltoug!t 
he slay me, yet will/ tnut in ltim." 

NOTE. -The subjunctive mood as a separate form is very little 
used in modern English, its place being taken by the indicative. In 
Latin, on the other hand, the subjunctive has a great variety of uses. 

31. A verb is in the Imperative Kood when it expresses a 

command or an entreaty : Dnra, your swords; " Gioe me 
of thy bark, 0 birch tree." 

a. The subject of the imperative (tlwu or J'ou) is seldom 
expressed. 

THE INFINITIVE 

32. The lnfinitbe (to love, to have loved, etc.) is a verbal 
noun. It has neither person nor number, and is not used 
in making assertions. Like a noun it may be the subject 
or the complement of a verb : To see is to belieoe. Like a 
verb it may have an object and adverbial modifiers : We 
like to begin our work early. 

a. The infinitive may also be used in other noun relations, 
and sometimes as an adjective or adverb. 

b. The verbal noun in -ing, corresponding to the Latin 
gerund, is by some regarded as an infinitive : Seei11g is 
belieoing = to see is to belieoe. 
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TENSE 

33. A verb is in the Preeent, Imperfect (Put), or Future 
Tense according as it represents an action as taking place 
in present, past, or future time : I love, I loved, I shall 
love. 

a. The Perfect (Preeent Perfect) Tense represents an action 
as completed in the present : I have loved; the Pluperfect 
(Past Perfect), as completed in the past : / had loved,· and 
the Future Perfect, as completed in the future : I shall have 
loved. 

THE PARTICIPLE 

34. A Participle is a verbal adjective. Like an adjective 
it may qualify a noun : a li'Ding death_, a drfoe# well. Like 
a verb it may have an object and adverbial modifiers : 
Knowing the ca#didate intimately, we shall not hesitate to 
vote for him. 

a. There are in English three participles in the active 
voice : present lovi'ng, past loved, perfect ltavi'ng loved; 
and three in the passive voice: present (being) loved, past 
loved, perfect having been loved. 

b. The participle in -ing is used with the auxiliary be 
to make the Progressive Form of the verb : You are loving, 
he was 101.,ing. 

NOTE. - The Latin has no special tenses for the progressive form. 

35. A Finite Verb is a verb in the indicative, subjunctive, 
or imperative mood. 



A ROMAN LADY 

' 
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INTRODUCTORY 

The sections on pronunciation may be most profitably used for 
reference. Pupils catch pronunciation quickly from the lips of the 
teacher, and, if they make mistakes, are interested in being referred 
to rules. It is therefore advised that the teacher begin with the 
poem on page 18, pronouncing slowly each line, the pupils following 
successively, and then together. 

ALPHABET 

36. The Latin alphabet has no j or w. Otherwise it is 
the same as the English. 

37. / does service both as a vowel and as a consonant. 
·Before a vowel in the same syllable it has the force of a 
consonant, and is called i-consonant. 

38. Of the consonants 

The mutes are 
The liquids are . . 
The sibilant is 
The double consonants are 

p, b, t, d, c, k, g, q. 
1, m, n, r. 
a. 
x = cs or gs, z = ds. 

SOUNDS OF THE LETTERS, ROMAN METHOD 

39. 

I like the last a in a/ta'. 
a as in they. 
r as in macltine. 
o as'in note. 
ii like oo in boot. 

VOWELS 

ii. like the first a in aha'. 
l5 as in met. 
I as in pin. 
(5 as in obey. 
i1 1 like oo in foot. 

1 In qu, gu, and sometimes in .ru, before a vowel, u is a semivowel or 
consonant, is pronounced like w, and joined in utterance with the preceding 
letter; so likewise in cui and huic: quia, qui, wno, an'-guia, snake, con­
auii'~a, ac,ustomed. 
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40. DIPHTHONGS 

u like ai in aisle. 
ei (rare) like ei in eigl,t. 
eu (rare) like "' in fmd. 

au like "" in 011r. 

oe like oi in /Joi/. 

41. CONSONANTS 

Co111onants generally have the same sounds as in English. But 
observe the following : 

o as in come. 
1-oonaonant like J' in yet. 
t as in time. 
oh like k in kite. 

1 as in get. 
• as in SIIII. 

v like 'Ill in wi11e. 
ph like fin far. 

SYLLABLES 

42. 1. A syllable consists of a vowel or diphthong with 
or without one or more consonants. Hence a word has as 
many syllables as it has vowels and diphthongs : a&-grl-tO.'-dG, 
sickness. 

2. When a word is divided into syllables, a single con­
sonant is joined with the vowel following: a-mA'-bi-lia, 
amiable. 

3. If there are two or more consonants between two 
vowels, as many are joined with the second vowel as can 
be pronounced at the beginning of a word or syllable : 
lm'-pro-bua, bad; ho1-epee, guest. 

4. But in compound words the division must show 
the component parts: ab'-eat (ab, away; eat, he is), he is 
away. 

5. The last syllable of a word is called the ultima ,· the 
one next to the last, the penult; the ~ne before the penult, 
the antepenult. 
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QUANTITY 

43. 1. Vowels are long-(-) or short("). In this book the 
long vowels are marked, except in some titles ; unmarked 
vowels must be regarded as short. 

2. A vowel is short before a vowel or k: pi-11-ma, poem; 
gri1-tl..e, thanks; nl1-hil, notking-. 

3. Vowels are long before nf, ns, and gn : In-fins, infant; 
i-gnia, fire. 

4. Diphthongs, vowels representing diphthongs, and 
vowels resulting from contraction are long: in-cau1-tua, 

heedless; in-11-quua (inaequua), unequal; C01-g0 (clSlgG), collect. 
5! A syllable is long when it contains a long vowel or a 

diphthong: v01-d!a, voices; ae1-dea, temple. 
6. A syllable is long if it has a short vowel followed by 

two or more consonants (except a mute followed by/ or r), 
or by x or z ; but the short vowel is still pronounced short : 
BUBt, tkey are; tem'-pLtm, temple; dux, leader. 

ACCENT 

44. 1. Words of two syllables have the accent on the 
first: tu1-ba, trumpet. 

2 . Words of more than two syllables have the accent on 
the penult when it is long, otherwise on the antepenult : 
prae-di1-cil, foretell; prae1-di-cil, declare; il-le1-ce-brae, snares; 
pa-ter'-nua, paternal. 

3. Several words, called enclitics, of which the com­
monest are -ne, the sign of a question, and -que, and, are 
appended to other words, and such words are then accented 
on the syllable preceding the enclitic: amat'-ne, does he 
love'! dllna1-que, and g-ifts. 
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45. The following Latin version of" Twinkle, twinkle, Little Star," 
from Aru11dinu Cami, may be used for practice in pronunciation, 
and for illustration of the preceding statements. See introductory 
note, p. 15. 

MICA, MICA 

Mica, 1 mica, parva stella l 
Miror quaenam sis, tarn bella l 
Splendens eminus in illo, 
Alba velut gemma, caelo. 

Quando fervens Sol discessit, 
Nee calore prata pascit, 
Mox ostendis lumen purum, 
Mlcans, micans per obscurum. 

Tibi, noctu qui vagitur, 
Oh scintillulam gratatur ; 
Ni mlcares tu, non sciret 
Quas per vias errans iret. 

Meum saepe thalamum luce 
Speculiris curiosa ; 
Neque carpseris soporem 
Donec venit Sol per auram. 

CASES 

46. The names of the cases in Lat~ are : nominative, 
genitive, dative, accusative, ablative, vocative, locative. 
Their characteristics of form, meaning, and use are illus­
trated in the paradigms and exercises which follow. 

1 The rhythm of these lines depends on accent, as in English poetry, 
not on quantity, as in classic Latin poetry. 
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. o a. The Vocative is always the same as the Nominative, 
except in the singular of nouns and adjectives in -ua of the 
second declension. 
O b. In neuters the Nominative and Accusative are always 
alike, and in the plural end in l. 

c. The Accusative singular of all masculines and feminines 
ends in m ; the Accusative plural in a. 

d. The Dative and Ablative plural are always alike. 

GENDER 

47. The gender of Latin nouns is determined p~rtly, 
as in English, by the meaning, but much oftener by the 
termination. 

GENERAL RULES OF GENDER 

I. Nouns ·denoting males and names of rivers, winds, 
and months are masculine: agrlcolA, farmer; Ciceri!, Cicero; 
Padua, Po; aquilll, north wind; linuiriua,January. 

2. Nouns denoting females and names of countries, 
towns, islands, and trees are feminine : regina, queen ; 
Tullia, Tullia; Africa, Africa; Rilma, Rome; Sicilia, Sicily; 
pirua, pear tree. 
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48. 

Sing. 
Plur. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON I 

FIRST DBCLEWSIOll 

THE SUBJECT- NOMINATIVE CASE 

Sinplar and Plural of 1'01Ull ud Verbe 

NOUN 

hasta, spear. 
hastae, spears. 

Models 

Sing. 
Plur. 

VERB 

volat, jlies.1 

volant, fly. 

a. Form the plural of the nouns in the vocabulary, then the plural 
of the verbs, according to the models. 

49. VpOA.BULARY 

NOUNS 

columba, f. dove. 
haata, f. spear (p. 43). 
nauta, m. sailor. 
puella, f. girl. 
11agitta, f. arrow. 
tuba, f. trumpet (p. 35). 

CONJUNCTION 

et, and. 

VERBS 

ambulat, walks. 
cantat, sings. 
natat, swims. 
saltat, dances. 
11onat, sounds, ,resounds. 
volat,jlies, speeds on. 

INTERROGATlVE PRONOUN 

qul11, wlto f quid, wlzat 1 

50. Model Sentences 

1. Puella cantat, tlte girl sings. 
2. Puellae cantant, tire girls sing. 
3. Cantatne puella, does tlte girl sing f 
4. Cantantne puellae, do tlte girls sing f 

1 Also is jlying, does jly. So of other verbs. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=49.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=48a.txt


FIRST DECLENSION 21 

a. In Latin there is no article: puella may be translated girl,
a girl, or tlie girl; and puellae, girls or tlie girls. 

6. What is tbe subject in each of the model sentences, and what
is the predicate? 

c. Observe that the verbs agree with their subjects in number.
d. Observe that -ne is the sign of a question, but is not separately

translated (44, 3). 

51. Rule. - The suqject of a, verb is in the nominative.

52. EXERCISES 

I. 1. Hasta volat. 2. Hastae volant. 3. Nauta natat.
4. Nautae natant. 5. Ambulatne puella? 6. Puellae ambu­
lant. 7. Columbaene volant? 8. Sagitta volat. 9. Sonatne
tuba? 10. Quis �ata.t? i"i. Puella natat. 12. Quis ambulat?
r3. Nauta ambulat .. 14. Nautae cantant et saltant. 

II. 1. The sailor dances. 2. Do the sailors dance? 3. Who 
is singing ? 4. Girls are singing. 5. What is flying? 6. The 
spear is flying. 7. Are trumpets resounding? 8. Spears and 
arrows fly. 9. The dove walks and flies. 

PRIEST, ALTAR, AND SUPPLIANT 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=52.txt
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53.

Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
A/JI. 

Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
A/JI. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON II 

FIRST DECL1CBSI01' - C1111ti11wtl 

The Stem 1 enda iD a

THE DIRECT OBJECT-ACCUSATIVE CASK 

Paradigm 

SINGULAR. TERIIINATIONS 

hasta, a spear (as subject). -a

hastae, of a spear, •or spear's. -ae

hastae, to or for a spear. -ae

hastam, a spear (as object)., -am 
hastA, witk,from, /Jy a spear. ... 

PLURAL 

hastae, spears (as subject). -ae

hast�m, of spears, or spears'. -Arum 

hastfa, to or for spears. .Jal 

hastAa, spears (as object). . ... 

hastfa, with, from, /Jy spears. -Ja 

a. The vocative, the case of address, has the same form as the
nominative. For the locative case, see 195-197. 

/J. Terminations consist of case-endings joined with the final letter 
of the stem ; but sometimes the final letter of the stem disappears, 
and sometimes the case-ending. That part of the word which remains 
unchanged in inflection, and to which the terminations are added is 

called the /Jase: haat-. 
c. Form the nominative plural and the accusative singular and

plural of each ctoun in 55. Form the plural of the verbs. 

1 The stem is the body of the word to which endings are added to 
express the relation of the word to other words. 

1 Filla, daugllter, and dea, goddess, have the termination ·ibua in the 
0

dative and ablative plural. 
i 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=53.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=53c.txt
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54. Rule of Gender. - Kouns of the first declension 
are feminine unless they denote males. 

55. 

56. 

VOCABULARY 

NOUNS 

agricola, m. farmer. 
aqua, f. water. 
Galba, m. Gal/Ja. 
atella, f. star. 
terra, f. land, country. 

VERBS 

amat, loves, likes. 
arat, plougl,s. 
habet, /,as. 
laudat, praises. 
Tidet, sees. 

lNl'ERROGATIVB PRONOUN 

Nom. quia, wko f 
Acc. quem, wkom f 

Model Smtmces 

quid, wkat f 
quid, wl,at f 

1. Agricola terram arat, tke farmer ploughs tke land. 
2. 1'autae agricolia laudant, t/,e sailors pr.aise tke farmers. 

a. Observe that terram is the object of arat, and agricolia of 
laudant. Point out the objects in the sentences of _58. 

/J. Imitate the order of the Latin in writing Latin sentences. 

57. Rule. - The direct object of a transitive verb is 
in the ac<JU,Sative . 

. 58. EXERCISES 

I. 1. Galba tubam laudat. 2. Tubllsne laudat Galba? 
3. Puellae tubas· laudant. 4. Nauta stellam videt. 5. Nautae 
stellas vident. 6. Quis Galbam videt? 7. Quern videt Galba? 
8. Galba, quis terram arat? Agricola terram arat. 9. Arantne 
agricolae terram? 10. Quid volat? Sagitta volat. 

II. 1. Who is walking ? The sailor is walking. 2. The 
. sailors are walking. 3. What has the farmer ? The farmer 
has land. 4. Does Galba praise the farmers ? 5. The girl 
sees the water and the land. 6. Do the girls love the doves ? 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=55.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=58.txt
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LESSON III 

ll'IRST C01'JlJGA.TI011-.1.-VERBS 

Amo, amire (stem aml-), love 

59. Latin verbs are divided into four classes or conjuga­
tions, distinguished from one another by the stem vowel 
before the ending -re of the active infinitive present. 

I. amlre, to love, distinguishing vowel L 
I I. monlre, to advise, " " a. 

II I. reglre, to rule, " " i!i. 
IV. audrre, to hear, " " 

60. 

rst Person. 
2d Person. 
3d Person. 

/ 

Paradtim 

ACTIVE INDICATIVE PRESENT 

SINGULAR 

amlS, I love, am loving, do love. 
a,maa, you love, are loving, do love. 
amat, he loves, is loving, does love. 

I 
PLURAL 

f. 

PERSONAL ENDINGS 

-IS (or -m), I. 
-•, thou or yo11. 
-t, he, site, it. 

Isl Person. 
2d Person. 
3d Person. 

amamus, we love, are loving, do /011e. 
ama'.tts, you love, are loving, do love. 
a'mant, they love, ·are loving, do love. 

-mus, we. 
-tis,you. 
-nt, they. 

a. Observe that in amo the final i of the stem disappears, giving 
amo instead of amao. In what forms is the a not marked long? 

/J. In the preceding lessons verbs have been used only in the third 
person, in the singular ending in -t, and in the plural ending in -nt. 
The above paradigm shows that verbs change their ending to denote 
person as well as number. 

61. Rule. - .!I. verb ajrees with its subject in number 
and person. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=60.txt


FIRST CONJUGATION 

a. \Yhen the subject is in the first or the second person, it is not 
commonly expressed. Why is it not necessary to express it? 

6. When no subject is expressed with the third person of the 
Latin verb, translate with lu, sire, it in the singular, and tlrey in the 
plural. 

c. · Like amil inflect the following verbs in the active indicative 
present. 

62. 

63. 

INDICATIVE PRESENT 

ambulil, I walk. 
m, I plouglr. 
cantil, I sing. 
laudil, I praise. 
natil, I swim. 
aaltil, I dance. 
aonil, I sound. 
volil, /fly. 

INFINITIVE PRESENT 

ambulire, to walk. 
arire, to plouglr. 
cantire, to sing. . 
laudire, to praise. 
natire, lo swim. 
aaltire, to dance. 
eonire, to sound. 
volire, lo fly. 

EXERCISES 

I. 1. Ambulat, arat, cantat. 2. Arantne? cantantne? 
laudantne ? 3. N atiis, saltiis, soniis. 4. Amamus, voliimus, 
ambuliimus. 5. Ariitis, cantatis, amatis .. 6. Ambuliire, amant, 
natat. 7. Cantiire, ambulatis, laudiimus. 8. Amat, vol3:re, 
sonant. 

II. 1. I do swim, he swims, I am swimming. 2. Do we 
dance-? we sing, does he praise ? 3. They are flying, he 
loves, you walk. 4. You are praising, they swim, he does 
dance. 5. He ploughs, to swim, do they love ? 

64. CONVERSATION 

- 1. Quis columbam amat? Puella columbam amat. 
2. Quem laudas ?' Galbam laudo. 
3. -Quid volat ? Columba volat. 
4. Arantne agricolae terram ? Terram arant. 
5. N autae, quern laudatis ? · Agricoliis lau~amus. 
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26 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON IV 

Jl'IRST DECLltl!fSIOl!f - Ctn1ti-tl 

THE GENITIVE CASE 

65 . . a. Observe in the paradigm (53) that the genitive singular 
has the same form as the dative singular and the nominative plural. 

/J. Observe carefully in the paradigm the English equivalents of 
the genitive. 

c. Form the genitive singular and plural of the nouns in the follow­
ing vocabulary. 

d. Like am6 inflect the verbs in the vocabulary. 

66. VOCABULABY 

NOUNS 

femina, -ae,1 f. woman. 
filia,2 -ae, f. tiaugltter. 
fortiina, -ae, f . fortune. 
poeta, -ae, m. poet. 
regina, -ae, f. (jUten. 

Vaaas• 

delect6, dlilectire, deligltt. 
fug!I, fuglre, put to fligkt, rout. 
liberO, liberire, set free, free. 
!lm~L 6mlre, ador11, deck. 
po.r, portlre, carry, /Jring. 

INTERROGATIVE PRONOUN 

Gen. ciiius, of wliom ! whose! of wit at! 

67. Model Sentences 

1 • Fillae nautae cantant, { the daughters of tlu sat"lor sing, 
or, tlte sailor's daugltters sing. 

2 • Columbae puellirum volant, { the doves of the girls are flying, 
or, tlte girls' doves are flying. 

1 In the vocabularies the genitive ending is added to show the declen· 
sion. 

1 For peculiarity in declension of filla, see p. 22, foot-note 2. 

• Hereafter the general meaning of the verb will be given, not the mean­
ing of any particular form. 
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FIRST DECLENSION 

a. Observe that nautae limits filiae; not all daughters, but only 
those of the sailor are meant. In the same way puellirum limits 
columbae. 

68. Rule. - .JI. noun used, to limit anot~r, and not 
denotin_t the same person or t'l,inJ, is in the Jenitive. 

69. EXERCISES 

I. 1. Delectat, fugamus, liberas. 2. Ornamus, portant, 
delectas. 3. Delectamus, fugatis, liberant. 4. Liberatne ? 
libero, portamus. 5. Delectare, ornare, portare. 

6. Columbas agricolarum liberant. 7. Fortuna poetae regI­
nam delectat. 8. Laudamus filias feminae. 9. Filia_ne Galbae 
reginam ornat? 10. Stellae filias nautarum delectant. 

II. I. I plough the farmer's land. 2. J plough the farmers' 
land. 3. The poets' daughters love the land. 4. They put 
to flight the girl's dove . . 5. Do they bring Galba's spears? 
6. They adorn the queens' daughters. 

70. CONVERSATION 

1. Quis poetam laudat? Filia reginae poetam laudat. 
2. Amatisne Galbam ? Galbam amamus. 
3. Puella, cuius hastam portas ? Galbae hastAm porto. 
4. Cuhis rosae (roses) puellam ornant? Feminae rosae 

puellam ornant. 
5. Quid portatis ? Sagittas et tubam portamus. 

"Thine, Roman, is the pilum, 
Roman, the sword is thine." 

< 

... 
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28 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON V 

SEC01'D C01'JUGATI01'-l-ffllBS 

mone6, mon6re (stem mom-), advi1e 

71. 

Isl Person. 
2d Person. 
Jd Person. 

ISt Person. 
2d Person. 
Jd Person. 

Paradigm 

ACTIVJ!. INDICATIVE Pltl!.SENT 

SINGULAR 

rnonel5, I advise, a,n advising, do advise. 
rnonea, you advise, are advi1i11g, do advise. 
monet, lte advises, is advising, does advise. 

PLURAL 

rnonemua, we advise, are advising, do advise. 
rnonetia, you advise, are advising, do advise. 
rnonent, tltey advise, are advising, do advise. 

a. Review the table of personal endings (6o). 
/J. Observe that to the stem mone- the same endings are added to 

inflect mone6 that were added to the stem aml- to inflect am6. 
c. Observe \he three forms where mone6 has not the e of the stem 

marked long. Compare forms of am6 (6o ) . 
d. To the stems doce-, habe-, terre-, vide- add the personal endings 

(6o) omitting the long mark in the proper places. 

72. VOCABULARY 

advena, -ae, m. and f. stranger. 
Cornelia, -ae, f. Cornelia. 
incola, -ae, m. and f. inlta/Jitant. 
peciinia, -ae, f. money. 
pirita, -ae, m. pirate. 

ciir, adv. wlty f 

doceo, docere, teach. 
habe6, habere, have. 
mone6, monere, advise, warn. 
terre6, terrere, scare,frigltten. 
video, videre, see. 

quia, conj. /Jecause. 
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SECOND CONJVGA TION 29 

73. 

I. 1. Habes, doces, mones. 2. Terrentne? videntne ? 
monentne ? 3. Monemus, docemus, habemus. 4. Moneo, 
habetis, terret. 5. Videtis, videmus, habet. 6. Terremus, 
video, terretis. 7. Habere, terrere, videre. 8. Monetis, terreo, 
docent. · 

9. Advena filias poetae docet. 10. Piratae pecuniam inco­
larum habent. 11. Fortuna filiarum feminam delectat. 12. Quis 
incolas monet ? Galba incolas monet. 

II. 1. They are advising, they have, I am warning. 
2. You frighten, we see, does he teach? 

3. Do they teach the girls? 4. The pirates frighten the 
inhabitants. 5. They have the queen's money. 6. The 
trumpets sound, and scare the doves. 

74. REVIEW 

1. What is the gender of atella, terra, tuba? 2. What is the gender 
of agricola, poeta, Galba? 3. Give the rule for the gender of nouns 
of the first declension. 4. In the sentence puella ambulat, what is the 
predicate? 5. What is the predicate in agricola terram arat? 
6. Point out the subject, the predicates, and the object in 73, I I. 6. 
7. What English case corresponds to the Latin· accusative ? 8. Is 
salto a sentence? 9. Is dances a sentence? 

75. CONVERSATION 

I. Quid videtis ? Piratas videmus. 
2. Quern doces et mones? Advenam doceo et moneo. 
3. Cur stellas amatis et laudatis? Quia micant (twinkle). 
4. Cuius pecuniam habet Cornelia ? Poetae pecuniam 

habet Cornelia. 
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30 FIRST YEAR LATIN 

LESSON VI 

l'IRST DECLKl!fSIOl!f - Ctmti,rwt/ 

THE INDIRECT OBJECT- DATIVE CASE. ABLATIVE WITH iD 

76. a. Like haata decline fibula, domina, lilm.. 
b. Form the dative and the ablative singular and plural of the 

nouns in the following vocabulary. 

77. VOCABULARY 

domina, -ae, f. mi'str~ss, lady. 
fibula, -ae, f. story, tale. 
iDsula, -ae, f. isla,rd. 
liina, -ae, f. moon. 
rosa, -ae, f. rose. 
via, -ae,- f. way, road, street. 

PREPOSITION 

dllnll, dllnire, give. 
habitll, habitire, dwell, live. 
li1ce6, liicere, sltine. 
manell,manere, remain. 
mlloatrll, mlloatrlre, snow, /)oi11t out. 
oirrll, nirrire, tell, relate. 

INTERROGATIVE PRONOUN 

in, with abl., in, on. Dat. cui, lo or for whom f to or for wit at! 

a. Which of the above are i-verbs and inflected like amll? Which 
are e-verbs and inflected like monell? How do you know? Inflect 
all in the active indicative present. 

78. Model Sentence 

{ 
(the poet to the queen a rose gives) 1 

Po6ta reginae rosam dllnat, Eng., the poet gives the tJUeen a rose. 

a. Observe that what the poet gives is a rose (rou.m), the direct 
"bject; the person to whom he gives it is the tJUeen (reginae), the 
indirect object. 

79. Rule. - The indirect object is in the dative. 

1 NOTE. - The first rendering of the Latin sentence in 78 into English 
words is a mdaphrau, that is, a word by word, or literal, rendering ; the 
second is a translation. A metaphrase of every Latin sentence in the 
exercises should first be given, and then be followed by a translation. 
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80. 

FIRST DECLENSION 

Model Smtmce 

Columbia videll in vii, { (doves I see in the_ road) 
Eng., I see doves m the road. 

31 

a. Observe that in with the ablative answers the question where., 

81. Rule. - Place where, not includin_t names of 
towns, is expressed by the ablative with a preposition, 
usually in. 

a. Point qut the direct and the indirect objects in 82, I. and II. 

82. EXERCISES 

I. 1. Luna dominae viam monstrat. 2. Cornelia puellis 
fibulam narrat. 3. Luna et stellae lucentne? 4. Agricola 
poetis insulam monstrat. 5. lnsula poetam delectat. 6. Et 
in insuli habitat. 7. Piritae in aqua manent. 8. Nautae 
feminae insulis monstrartt. 9. Incolae in terri habitant. 
10. Piritae- feminas terrent et fugant. 11. Poetae filiabus 
fibulas narrant. 

II. 1. For the farmer. 2. On the islands. 3. To the in­
habitants. 4. In the road. 5. For the doves. 6. On the 
ways. 7. In the moon. 8. For the daughters. 

f He shows the woman a rose. 10. They give the daughters. 
roses. 11. They bring roses for the strangers. 12. Do the 
pirates live on an island ? 

83. CONVERSATION 

1. Cui viam monstrat Galba ? Advenae viam monstrat 
Galba. 

2. Cur in insulis habitatis ? Quia insulas amimus. 
3. Cui pecuniam donas?· Nautae pecuniam dono. 
4- Cuius columbas liberas? Puellae columbas libero. 
5. Quid poetam ornat ? Rosae poetam ornant. 
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32 

84. 

FIRST YEAR LA.TIN 

LESSON VII 

SBC01'D Dll:CLE1'S101' 

The Stem endl in o 

Paradigms 

hortua, m. garden. dODlllll, n. g,:ft. 
SINGULAR. 

Tl!R.IIINATIONS T lllllllNATIONS 

Nom. hortua -11• donum -um 
Gen. hortl -1 don1 -1 
Dat. hort6 -6 don6 -6 
A cc. hortum -um donum -um 
Abl. hort6 -6 don6 -6 

PLUllAL 

Nom. hortl -1 dona -a 
Gen. hort6rum -6rum don6rum -6rum 
Dai. hortia -la donla -la 
A.cc. hort& -6• dona -a 
A.bi. hortla -la donla -la 

a. The vocative singular of nouns in -ua of the second declen-
sion has a special form in 6 : hortE, ( 0) garden. For the locative 
case, see 195-197. 

6. For rules for case-endings, see 46, a, 6, c, d. 
c. Nouns in -ius and -ium generally contract the genitive ending 

-ii to -i: c6nsilium, gen. cilnsil'i, advice, plan. The accent remains 
on the same syllable as in the nominative. 

d. Filius, son, and proper names in -ius also contract ie in the 
vocative to i: fili, (0) son/ Mercuriua, voc. Mercu'ri, (0) Mercury. 
The rule for the accent is the S'ame as in c. 

85. Rule of Gender. - Nouns of the second declension , 
endinj in -um are neuter; most others are masculine. 
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. SECOND DECLENSION 33 

86. VOCABULARY 

· amicua, -i, m. friend. aurum, -1, n. gold. 
dominus, -i, m. master, owner. 
equua, -i, m. norse. 
hortua, -i, m. garden. 
Mircua, -i, m. Marcus. 

donum, -i, n. gift, present. 
friimentum, -i, n. grain. 
oppidum. -i, n. town. 
poculum, -i, n. c11p. 

aervua, -i, m. servant, slave. vinum, -i, n . . wine. 

87. REVIEW 

1. What is the case of the subject? Give the rule. 2. What is 
the case of the direct object? Give the rule. 3. What is the case 
of the indirect object? Give the rule. 4. What case answers to our 
possessive? 5. Give the rule for the genitive. 

88. EXERCISES 

I. 1. Poculum lucet; p5cula lucent. 2. Oppidum video; 
oppida videmus. 3. Dominusne servum monet ? Domine, ser­
vos mones. 4. Equus donum frumenti amat. 5. Equi domi­
norum servos delectant. 6. Marcus amico fabulam narrat. 
7. Domini amicis dona auri donant. 8. Jn oppidis amicos 
habemus. 9. Servi equis frumentum et aquam portant. 

II. 1. The grain delights the horse. 2. The gifts of gold 
delight the masters. 3. Marcus, have you friends in the 
garden? 4. The servant brings wine in cups for the friends. 
5. Do (his) friends show Marcus a gift? 6. We see the town 
and the gardens of the town. 7. The lady teaches. 

89. CONVERSATION 

I. Quid babes, serve, in poculo? Vinum in poculo habeo. 
2. Cui vinum portas ? Amico vinum in poculo porto. 
3. Quern equus terret ? Corneliam equus terret. 
4. Cuius equus Cornelia!D terret ? Marcine equus Corne· 

liam terret? 
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34 FIRST YEAR LATIN 

LESSON VIII 

FIRST AND SECOl'fD DECLENSI01'S 

AGREEMENT OF ADJECTIVES 

90. Adjectives of the first and second declensions are 
declined like nouns of those declensions, according as they 
modify masculine, feminine, or neuter nouns. 

91. Paradigm 

MASCULINE FEMl!IIINE NEUTER 

Nom. hortus bonus hasta bona donum bonum 
Gen. hortr bonl hastae bonae donI bonl 
Dat. hort6 bon6 hastae bonae d~n6 bono 

etc. etc. etc. 

a. Complete the declension of the above paradigm. See 84, a . 
b. For the full declension of bonus, see 483. 

92. Rule. - Adjectives aJree with their nouns in 
Jender, number, and case.' 

NOTE.-The rule does not mean that adjectives must have the samt 
endings as their nouns. If, for example, an adjective is joined with a 
masculine noun of the first declension, the endings of the noun and 
adjective are not the same, as ·is shown in the following 

93. 

Nom. 
Gen. 
Dat. 

SINGULAR 

nauta bonus 
nautae bonl 
nautae bona 

etc, 

Paradigm 

PLURAL 

nautae bonl 
nautllrum bon6rum 
nautrs bonia 

etc. 
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FIRST AND SECOND DECLENSIONS 35 

a. Complete the declension of nauta bonus. Decline together, 
adding the vocative case, amic118 cirus, dear friend; columba alba, 
white dove; poculum mignum, large cup; agricola validus, strong 
farmer; poeta gritua, pleasing poet. 

94. VOCABULARY 

NOUNS 

carrua, -i, m. wagon, cart. 
cibua, -i, m. food. 
oppidinus, -i, m. townsman. 
pilum, -i, n.javelin (p. 27). 
remus, -i, m. oar. 
ventua, -i, m. wind. · 

ADJECTIVES 

bonU8, bona, bonum, good, kind. 
cirus, cira, cirum, dear. 
clirus, clira, clirum, clear, famous. 
gritus, grita, gritum,pleasing, welcome. 
mignll8, migna, mignum, great, large. 
vali~li.a, valida, validum, strong, robust. 

nlln, adv. not. ubi, adv. where. eat, he, she, itt's: aunt, they'are. 

95. EXERCISES 

I. 1. Equos magnos laudamus. 2. Poetae clari cantant. 
3. Galba amico caro aurum donat. 4. Donum Galbae boni 
amicum delecta~. 5. Nauta validus rem6s valid6s habet. 
6. Claros poetas videt pueJla. 7. Venti magni nautas non 
terrent. 8. Care M·arce, ubi est frumentum agricolarum? 
Estne in magn6 carr6 ? 9. Gppidani pila piratarum vident. 

If. 1. A great wagon; strong oars; the robust pirates. 
2. Good inhabitants; of good water; strong townsmen. 

3. The good master has a good slave. 4. He gives the 
good slave a welcome gift. 5. Is the slave's food in the 
garden? 6. Dear Cornelia, where do (your) daughters live? 
They live in the great town. 7. They love the town and the 
kind townsmen. 8. To the famous poet they give white roses . 

• 
'TRUMPET 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON IX 

THE VERB Sum - INDICATIVE PRESENT 

Predicate Noun ud Predicate Adjective 

96. ParadiK"' 

SINGULAR 

sum, lam. 
es, yo11 are. 

IS/ Person. 
2d Person. 
3d Person. est, ke, site, or ii is. 

PLUllAL 

sum.us, we are. 
estia, you are. 
suut, /key are. 

97. 
bellum, -i, n. war. 
Britannia, -ae, f. Bn'tain. 
caelum, -i, n. sky, keavens. 
dea, -ae, f. goddess. 
Eurilpa, -ae, f. Europe. 
Graecia, -ae, f. Greece. 
inimicus, -i, m. enemy. 
Rilma, -ae, f. Rome. 
Vesta, -ae, f. Vesta. 

VOCABULARY 

litus, lita, litum, wide, broad. 
longua, louga, longum, long. 
meus, mea, meum, my, mine (229). 
novus, nova, novum, new. 
parvus, parva, parvum, small, little. 
tuns, tua, tuum, your, yours. 

erat, ke, ske, .or ii was. 
erant, tkey were. 

98. Model &nlmces 

1. Victilria est regina, Victoria is a queen. 
2. Incolae sunt agricolae, tl,e inka/Jitants are farmers. 
3. Eatis oppidini, you are townsmen. 

a. Observe that regina denotes the same person as Victilria, agricolae 
the same persons as incolae, and oppidini the same as the unex­
pressed subject of estis. Nouns thus used with forms of sum are 
called predicate nouns (I 5). 

99. Rule. - .ii. predicate noun a.trees in case with 
the subject of the verb. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=97.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=96.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=229.txt


• 
PREDICATE NOUNS AND ADJECTIVES 37 

100. Model Sentences 

r. Hortua est mignus, the garden is large. 
2. Horti aunt mlgni, the gardens are large. 
3. Poet& est gritus, the poet is welcome. 

a. Adjectives used as mignus, migni, and gritus are above, with 
forms of sum, are called predicate adjectives ( 15). They must of 
course agree with their nouns, like adjectives otherwise used, in 
gender, number, and case. - · 

/J. Point out the predicate nouns and the predicate adjectives in 
102, I. and II. • 

101. REVIEW 

r. Give the rule of gender of nouns of the first declension ; of the 
second declension. 2. What masculine nouns of the first declension 
have occurred? 3. Is the ending of the adjective always the same 
as that of the noun with which it agrees? 4. Why is nauta bona not 
correct? 

100. EXERCISES 

I. 1. Galba est validus. 2. Galba est agricola. 3. Mea filia 
est parva. 4. Tuum poculum estne magnum? 5. Britannia est 
insula Europae. 6. Vesta erat dea Romae. 7. Carri Galbae 
sunt boni et validi. 8. Non gra.tum est bellum'. 9. Bella 
non sunt grata. 10. In cael5 erant stellae. 11. Graecia 
est Europae terra parva. 12. Stella.s parva.s in caelo video. 
13. Cla.ro 1 in caelo stella.s parva.s videmus. 14. Oppida.ni 
Galbam et equ6s validos vident. 

II. 1. The streets of the town are long. 2. The streets of 
Rome were not broad. 3. The roads of Britain are broad 
and long. 4. The new gifts are pleasing. 5. The enemies are 
bringing long javelins. 6. You are my dear friend. 7. The 
cup was yours. 

1 Adjective, preposition, noun is a common order. 

/ 
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• 

LESSON X 

SECOND DECLENSION - Co,rtimutl 

103. Paradigms 

puer, m. /Joy. hoer, h'"bera, h'"berum, free. 

SINGULAR SINGULAll 

MASC. FEM, NBUT. 

Nom. puer liber libera liberum 
Gm. puerl liberl • liherae liberl 
Dai. puer6 libero liberae libero 
Acc. puerum liberum liberam liberum 
A/JI. puer6 libero liberl libero 

PLURAL PLURAL 

Nom. puerI liberf liberae libera 
Gen. puerorum liber6rum liberlrum liberOrum 
Dat. puerfa liberfa liberfa liberla 
A ce: puer6a liber6• liberllll libera 
Abt. puerfa liberlll liberlll liberla 

a. Observe that puer and liber have no termination -us in the nomi­
n-ative singular; elsewhere they have the same terminations as hortus 
(84). Observe that the terminations of h'"bera are the same as those 
of hasta (53), and of liberum the same as those of diinum (84). 

b. Decline together vir liber, free man; femina tenera, tender 
woman; bellum asperum,fierce war; poeta miser, wretched poet. 

104. REVIEW 

I. What is the ending of the vocative .singular of nouns in -us of 
the second declension ? 2 . What cases of the second declension end 
in o? What cases in is? 3. What is the ending of the accusa­
tive singular? 4. What two cases in the neuter plural end in a? 
5. Decline dominus, master. 6. Decline bellum, war. 7. Read again 
84, c and d, and write out the declension of nuntius, messenger. 
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105. VOCABULARY 

Duilius, Duili, m. Duilius. 
filius, fili, m. son (478). 
h"beri, -orum, m. plur. children. 
niintius, niinti, m. messenger. 
puer, pueri, m. boy . . 

asper, aspera, asperum, rough,jierce. 
hoer, h"bera, h"berum, free. 

vir, viri, m. ,nan (478). 

106. 

miser, misera, m~,, wretched, poor. 
supero, superire, surpass, overcome. 
tener, tenera, tenerum, tender. !II·: 
voco, vocire, call. 

EXERCISES 

I. 1. Filii virorum liberorum. 2. Remus nautae asperi. 
3. Ventis asperis. · 4. Misero in carro. 5. Cibus puerorum 
miserorum. 6. 6 care fili I 7. ·vocatne? superantne? 

8. Pueros bonos vocamus. 9. Liberi multi sunt latis in 
viis. 10. Nuntius miser fabulam miseram narrat. 11. Sunt 
viri multi in oppido libero. 1 2. Quid habent puellae tenerae ? 

II. 1. The owners of poor slaves. 2. For the wretched 
wars. 3. For your small sons. 4, In the messengers; gardens. 
5. 0 (my) poor friend ! 

6. The son of Duilius is free. 7. We see fierce pirates. 
8. They frighten small boys and tender women. 9. The inhabit­
ants overcome the enemies. 10. We are free men. 11. We 
live in the land of the free. 1 12. We are sons of free men. 

107. CONVERSATION 

1. Quis viro viam monstrat_? Dea bona viam monstrat, 
2. Quid claro in caelo lucet? Luna nova lucet. 
3. Viri validi, quern superatis ? Inimicos asperos supe­

ramus. 
4. Habentne pueri pila ? Duili pila longa habent. 
5. Cui nuntius fabulam narrat ? Viris liberis fabulam narrat. 

1 Adjective·s· are frequently used in the plural in Latin, as in English, 
without a noun, both in the masculine and neuter. See 3, d. 
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LESSON XI 

SBC01'1> DECLE1'S101' - CMlillwtl 

APPOSITION · 

108. Paradigms 

azer, m.jield. pizer, pizra, piP"llm, slow, lazy. 

SINGULAR SINGULAR 

MASC. FEM. NEUT. 

Nom. ager piger pigra pigrum 
Gtn. agrr pigrl pigrae pigrl 
Dai. agr& pigr& pigrae pigr6 
Acc. agrum pigrum pigram pigrum 
A/JI. agr& pigr& pigrl pigr6 

PLURAL PLURAL 

Nom. agrr pigrl pigrae pigra 
Gen. agr6rum pigr6rum pigrlrum pigr6rum 
Dai. agrla pigrra pigrla pigrla 
Acc. agr6• pigr6a pigrla pigra 
Abt. agrla pigrla pigrla pigrla 

a. Observe that ager and piger are declined like puer and hoer, 
except that e before r occurs only in the nominative. 

109. 

ager, agri, m. field. 
liber, libri, m. book. 
magister, magistri, m. 

master, teacher. 
Sextua, -i, m. Sertus. 

VOCABULARY 

multua, multa, multum, mucl,. 
multi (plur.), multae, multa, many. 
niger, nigra, nizrum, black. 
piger, pizra, pigrum, slow, lazy. 
pulcher, pulchra, pulchrum, beautiful,j>retty. 

dominua, master of a· household or of slaves. 
magiater, master of a school. 
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{
liber, libri, /Jook. 

Distinguish carefully h'ber, libera, h'berum,free. 
liberi, liber!lrum, cltildren. 

110. Model Sentences 

1. Galba agricola agrum habet, Gal/Ja, Ike farmer, ltas a jitld.

2. Marcum amicum am!I, I love Marcus, (my)frzend.

a. Observe that agricola denotes the same person as Galba and is
joined to Galba as a descriptive or explanatory noun ; amicum is related 
i.n the same way to Marcum. Such nouns are called apposilives.

111. Rule. - An appositive agrees in case with the
noun which it limits. 

a. Read again 98. You will see that the apposilive closely
resembles the predicate noun. Wherein do they differ? 

112. EXERCISES 

I. 1. Viri, oppidi incolae. 2. In agris pulchris agricolae.
3. Libri pulchri magistrorum. 4. Ventorum asperorum.
5. Pigrorum servorum. 6. Nautae, amico meo. 7. Equi albi
et nigri. 8. Pueris miseris Duili.

9. In agro Marci amici equos video. 10. Servus Sextum
amicum amat. 11. Liber, donum pulchrum Corneliae, magi­
strum delectat.' 12. Pulchrumne est caelum ? 13. Servus 
bonus non piger est. 14. Agricolae multi equos nigros habent. 
15. Puellae pulchrae sunt dominae filiae. 16. Tui libri sunt
donum gratum.

II. 1. To Galba, my friend, I give a book. 2. To the 
children of Sextus we give many gifts. 3. To the men's 
sons they give pretty books. 4. The men dwell in a poor 
town. 5. They dwell in Greece, a rough country of Europe. 
6. Many are the inhabitants in the towns of Britain.
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LESSON XII 

ADDITIONAL USES OF THE DATIVE 

113. Review the present of aum (96) and learn the indicative 
imperfect and future, and the infinitive present (502} 

114. Model Sentence 

Puero est sagitta, { (to tltt boy is an arrow) 
Eng., tire boy lras an arrow. 

a. Observe that the above sentence is equivalent in meaning to 
puer aagittam habet. The dative thus used is called the dative of 
Ike possessor, or the possessive dative. The thing possessed, here 
aagitta, is the subject. 

115. Rule. - The dative is used with est, sunt, etc., to 
denote the possessor, the thinJ possessed bein_g the 
subject. 

116. Model Sentence 

..,.,. " t - · { (the gift to tire boy is dear) .....,num pueru es carum, . 
Eng., Ike gift ts dear to //te boy. 

a. Observe that puerll limits cirum just as the indirect object reginae 
limits the verb donat in 78. 

117. Rule. - Adjectives meaning near, also fit, 1 

friendly, pleasing, like, and their opposite.,, take the 
dative. 

118. EXERCISES 

I. 1. Est, erat, erit. 2 . Suntne? erant, erunt. 3. Sumus, 
e!'a.mus, erimus. 4. Sum, eram, ero. 5. Esne ? eras, eris. 
6. Estis, era.tis, eritis. 7. Esse. 
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8. Magistro est liber. 9. Magister librum habet. 10. Duilio 
sunt pueri multi. 11. Duilius pueros multos habet. 12. Erantne 
viae longae et asperae? 13. Nuntii erunt miseri. 14. Caelum 
nigrum nautis non est gratum. 

II. 1. I am, we are. 2 . Were we? I was. 3. I shall be, we 
shall be. 4. Is he? they are. 5. He was, they were. 6. He will 
be, they will be. 7. You are, you were. 8. You will be, to be. 

9. You will be a free man. 10. Galba has a black horse. 
r 1. A man had lazy and wretched sons. 1_2. The gifts will 
be welcome to Marcus, my friend. 13. The good children sur­
pass the lazy (children). 

119. REVIEW 

r. Decline servus, vir, magister. 2. Decline the adjectives cirus, 
niger, tener in the three genders. 3. Decline oppidinus liber, nauta 
asper, d6num pulchrum, poeta clirus. 4. What adjectives in -er have 
occurred that keep thee in declension? 5. After reading the following 
Conversation point out a direct object, an indirect object, a predicate 
adjective, an appositive, a dative of the possessor, a genitive, and a 
dative with an adjective, and give the rule for each. 

120. CONVERSATION 

1. Quern docet Sextus, amicus tuus? Filium Duili docet. 
2 . Puerone erat tuba grata ? Puero tuba erat cara et grata. 
3. Cui sunt rosae tenerae? Puellis sunt rosae tenerae. 
4. Cur magistro monstratis libros pulchros? Quia libros 

amat. 
5. Videsne, 6 nuntie, lunam novam? Lrmam nigro in caelo 

video. 

SPEA!i. 
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LESSON XIII 

FIRST AND SECOND COl'fJUGATIONS - CoMi,uutl 

ABLATIVE OF MEANS 

121. Paradigms 

ACTIVE INDICATIVE IMPERFECT 

SINGULAR 

1. amabam, I was loving.I 
2. amabls, yo1, were loving. 
3. amibat, he was loving. 

SINGULAR 

1. monebam, I was advising. 
2. monebls, you were advising. 
3. monebat, he was advising. 

PLURAL 

amabllmus, we were loving. 
amlibltis, you were loving. 
amabant, they were loving. 

PLURAL 

moneblmus, we were advising. 
monebltis, you were advising. 
monebant, they were advising. 

a. Observe that the imperfect of amo is formed by adding to the 
stem ami- the tense-sign -ba-, and to that the personal endings (6o); 
ami + ba + m, etc. How is the imperfect of moneo formed? 

b. Review the verbs of 66 and 72 and form the imperfect first 
person singular of each. ~rite out the imperfect of !he verbs below. 

122. VOCABULARY 

NOTE. - Words are sometimes purposely repeated in the vocabularies. 

aritrum, -i, n. plough (p. 87) . 
aureus, aurea, aureum, golden. 
defessus, defessa, defessum, tired. 
deus, dei, m. a god (482)-
gladius, gladi, m. sword (p. 27). 
impleo, implere,.ftl/. 
Mercurius, Mercuri, m. Mercury. 

noster, nostra, nostrum, our, ours. 
omo, ornire, adorn, deck. 
piigno, piignire, fight. 
sciitum, · -i, n. shield. 
somnus, -i, m. sleep, drowsiness. 
terreo, terrere, scare, frighten. 
voco, vocire, call, summon. 

1 Also did love, loved. 
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123. Modd Sentences 

1. Viri inimic:61 haatia et ugittia fugibant, men routed the enemies 
with spears and arrows. 

2 . Servi ~ aqui implebant, servants were filling cups with water. 
3. Equia friimentum portant, they bring grain by means of horses. 

a. Observe that the ablatives hastia, aagittia, aqui, and equis answer 
the questions by what f - with what f by means of what f The 
ablative thus used is called the ablative of means or instrument. 

124. Rule. - The ablative is used to denote the means 
or i-nstrument of an action. 

125. EXERCISES 

I. 1. Amabantne? amab_at, delectabam. 2. Monebat, 
monebant, docebam. 3. Fugabamus, fugabant, liberabamus. 
4. Terrebasne ? habebat, habebant. 5. Videbatis; terrebatis, 
omabatis. 6. Pugnabamus, vocabamus, implebant. 

7. Vir agrum nostrum aratro arabat. 8. Liberi columbas 
tubis terrebant. 9. Deus somno puerum superabat. 10. Puellae 
pulchrae pocula nostra rosis ornii.bant. 11. Agricolae frii­
mento carros implebant. 12. Mercurius niintius erat deo­
rum. 13. Viris sunt sagittae et hastae. 

IL 1. By means of shields. 2. With horses and ploughs. 
3. With our swords. 4. With golden trumpets. 5. They 
were seeing, was he dancing? 

6. We were teaching ·by means of books. 7. With your 
sword you were liberating friends. 8. I ploughed the field 
with a new plough. 9. Sleep was welcome to the tired god, 
Mercury. 10. The men fought with soears and long javelins. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XIV 

FIRST A1'I> SECOND CONJUGATIONS - Cotui,uud 

ABLATIVE OF MANNER 

126. Paradigms 

ACTIVE INDICATIVE FUTUl:E 

SINGULAR. PLURAL 

I. amabo, I sl,all lovt. amabimus, wt sl,all lovt.
2. amabis,you will lovt. amabitis, you will lovt.

3. amabit, /ze will lovt. amabunt, tl,ty will lovt.

SINGULAR. PLURAL 

I. monebo, I shall advist. monebimus, we sl,a/1 advise.
2. monebis, you will advist. monebitis, you will advist.

3· monebit, he will advise . . monebunt, they will advise.

a. Observe that the futur�. of amo is formed by adding to the stem
ami- the tense-sign -bi-, and, to that the pers?nal endings (6o); but 
the i is dropped in the first person and changed to u in the third 
person plural. How is the future of moneo formed? 

b. Review the verbs of 66, 72, and 77, and form the future first
person singular of each. Write out the f�ture of the verbs below. 

127. VOCABULARY 

aedi1ico, aedi1icire, build.
aeger, aegra, aegrum, sick.
agito, agitire, drive, chase away.
ira, -ae, f. altar (p. 21). 
cum, prep. with abl. wit/,.
ciira, -ae, f. care.
gaudium, gaudi, n. joy, gladness.

in, prep. with acc. into, upon.

laboro, laborire, work, suffer.
propero, properire, hasten.
quo, adv. whither f 
studium, studi, zeal, tagerness.
templum, -i, n. temple (p. 95)· 
teneo, tenere, hold, keep.
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128. Model Sentences 

1. Vir cum studio la~rat, tlte man works with zeal (zealously). 
2. Vir mignil cum studio la~rat, the man works with great zeal. 
3. Vir mignil atudiil labilrat, tlte man works with great zeal. 

a. Observe how manner is expressed in the above Latin sentences: 
(1) cum atudiil; (2) mignil cum atudiil; (3) mignil studio. Observe 
that (2) and (3) are translated in the same way. The ablative thus 
used answers the question !tow f in what way., 

129. Rule. - The ablative with cum is used to denote 
the manner of an action; but cum may be omitted if 
an adjective is used with the ablative.· 

a. Observe that cum and._the ablative may often be translated by 
an adverb: cum studio, zealously/ cum ciiri, carefully/ cum gaudio, 
joyfully, gladly. 

130. EXERCISES 

I. 1. Amabunt, monebunt, properabunt. 2. Amabitne? 
monebit, ten~bimus. 3. Manebuntntf monstrabimus, terrebo. 
4. Laborabisne? docebitis, properabo. 

5. Agricolae sunt equi validi. 6. · Quo properabit agricola 
validus ? 7. In 1 agros properabunt agricola et pueri. 8. In 
agris laborabi.mt magno cum studio. 9· ·cum gaudio fru­
mentum in oppidum portabunt. 10. Magna cura.equos agita­
bunt. u. Non in oppido manebunt. 

II. 1. You will build. 2. He will hasten. 3. Who will drive? 
4. We shall drive. 5. You will hold. 6. For sick children. 

7. You will build a temple with great care. 8. You will 
adorn the temple with an altar. 9. We shall carry the sick 
children carefully into the temple. 1 o. They will joyfully see 
the altar and the goddess. 11. Whose altar will they see? 
They will see the altar of Vesta, the kind goddess. 

1 Observe the use and meaning of in here and in 8 and 11. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XV 

FIRST C01'JUGATI01' - Ctm/i,.wd 

READING LESSON 

131 

PRES. IND. 

amil 

Principal Paris of Verbs 

PRES. lNF, 

amire 
PERF. IND. 

amivi 
PEB.F. PART. 

amitua 

a. The principal parts of a verb, illustrated by the model, are so 
call;!d because all forms of the verb can be made from them. 

6. The principal parts.of almost all verbs of the first conjugation 
are formed after the model of amil. Observe that the perfect stem 
amiv- is formed by adding v to the verb-stem : ami-, amiv-. Give 
the principal parts of the verbs of the first conjugation in 77, 105, 
122, 127.. 

132. Paradigm 

AcTiva INDICATIVE PERFECT 

SINGULAR PERSONAL ENDINGS 1 

I. amavl, / ltave loved, / loved, I did luve. -i 
2. amaviatl, you ltave loved, etc. -istl 
3. amavit, he has loved, etc. -it 

PLURAL 

I. amavimus, we lzave loved, etc. -imUII 
2. amavistis, you have loved, etc. -istis 

3. amav6runt, -6re, tltey have loved, etc. -irunt, -~re 

a. The per-sonal endings of the perfect tense are the same in all 
the conjugations, as we shall see. 

6. Observe that the second translation of the perfect is the same as 
the last of the imperfect, p. 44, foot-note 1 •. But there is this differ­
ence in the use of the two tenses : the perfect denotes a completed 

1 With connecting vowel. 
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act, the imperfect an act going on, continued, or repea#d. See 
illustrations in the Reading Lesson (134), 

c. Inflect in the perfect the verbs of Vocabularies 66, 105. , 
133. BXERCISES 

I. 1. Vocavitne? amavit, superavit. 2. Pugnaverunt, agi­
taverunt, laboraverunt. 3. Properavimus, aedificavimus, ama­
vimus. 4. Amavine? vocavisti, properavistis. 5. Portavit, 
delectavit, fugavit. 

II. 1. You have praised, you ploughed, you related. 
2. I have adorned, I brought, I set free. 3. They danced, they 
have sung, they swam. 4. We gave, we dwelt, we showed. 

134. TBl!l ROMANS AND THE BABINEB 

Romulus Romam, pulchrum Italiae oppidum, aedificavit. 
Incolas oppidi vocavit Romanos. Validi· viri erant Romani 
et maxime amabant patriam. Saepe cum .Sabinis, vicinis, 
pro patria pugnabant et saepe armis in hello superabant. 
Olim erat victoria diu dubia. Nam Sabini arma habebant 
bona et pilis longis magna cum audacia pugnaverunt. Sed 
Romani Sabinos fugaverunt et multos sagittis volneraverunt. 
Cara Romanis erat illa (that) victoria. 

135. VOCABULARY 

arm&, -orum, n. plur. arms. 
audicia. -ae, f. boldness, daring. 
cliii, adv.for a long time, long .. 
dubiua, -a, -um, doubtful. 
incola, -ae, m. and f. inhabitant. 
Italia, -ae, f. Italy. 
llliximE, adv. very, greatly. 
um, conj.for. 
6lim, adv. once,formerly. 
patria, -ae, f. native country. 

pro, prep. with abl. before, for, 
in defence of. 

Ri!minus, -i, m. a Roman. 
Ri!mulus, -i, m. Romulus. 
Sabini, -orum, m. plur. Sabines. 
aaepe, adv. often. 
aed, conj. but. 
vicinus, -i, m. neigltbor. 
victoria, -ae, f. victory. 
volnero, -ire, wound. 
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so 

136. 

FfRST YEAR LA TfN 

LESSON XVI 

SECOND C~l'fJDGA.Tl01' - Co,,ti,uutl 

PlllNClPAL PAllTS: moneil, monlre, monul, monltu 

Paradigm 

ACTIVE INDICATlVI: Pl:llFECT 

SlNGULAll 

1. monul, f l,ave advised, f advised, I did advise. 
2. monuiatl, you l,ave advised, etc. 
3. monuit, l,e l,as advised, etc. 

PLURAL 

1. monuimu, we l,ave advised, etc. 
2. monuiatia, you ltave advised, etc. 
3. mop.uinmt, -ire, tltey ltave advised, etc. 

a. Verbs of the second conjugation form the perfect stem vari­
ously ; monell forms it by dropping finale of the verb-stem (71, 6) and 
adding u ; so do doceo, teaclt; habe6, lta_ve; terrell, frigl,ten; tenell, 
/told, and most others of this conjugation. The perfect participles 

,are very irregular. For personal endings, see 132 and a. 
/J. Learn the principal parts of the following verbs and inflect 

them in the perfect tense : 

PRES. IND. PRES. INF, PERF, IND. PBRP. PART. 

doceo docere docui doctus, lead,. 
habeo habere habui habitus, ltave. 
terreo terrere terrui territus, frighten. 
teneo tenere tenui ---, /ro/d. 
liiceo liicere liixi liictus, shine. 
maneo manere mansi mansus, re111ai,s . 
impleo implere implevi impletus,fi//. 
video videre vidi visus, see . . 
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SECOND CON.fl/GA TION. 51 

13'1. IIIXEBOISES. 

I. 1. Monuit, monuerunt, docuit. 2. Docuerunt, habuit, 
habuerunt. 3. Terruisti, terruistis, tenuisti. 4. Vidine ? vide­
runtne ?° mansimus. 5. Tenuit, tenuerunt, terruerunt. 

6. Stellae luxerunt. 7. Puero erat poculum pulchrum. 
8. Aqua pocula implevit. 9. Pueri pocula aqua impleverunt. 
10. Cum curli puellam aegram portaverunt. 11. Scuta et 
gladios inimicorum vidi pro portis. 12. Olim Romulus Sabinos 
superavit et fugavit. 

II. 1. The moon shone into a little town. 2. Often it 
shone upon the arms of men. 3. The swords and trumpets 
frightened the children. 4. But the townsmen hastened to 
fight with the enemies. 5. The women and children gladly 
remained. 6. The men fought boldly. 7. The women taught 
the boys and girls carefully. 

ROMAN HEADDRESSES 
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52 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XVII 

THE DEMONSTRATI\'E II 

Is, adjective, tl11"s, tltat; plur., tltese, tl,ose. 
Is, pronoun, tltis, tltal, lte, sl,e, it; plur., tl,ese, tl,ose, tluy. 

138. Paradig111 
SINGULAR PLURAL 

MASC. Fl!M. NEUT. MASC. Fa111. NBUT. 

Nom. ia ea id ii, el eae ea 
Gen. eiua eiua eiua e&rum elrum e&rum 
Dat. el el el ila, ela ila, ela ila, ela 
Acc. eum eam id e&1 ell ea 
Abt. e~ el e& ila, ela ila, ela ila, ela 

a. Compare the declension of ii, column by column, with . the 
declension of bonus (483). The ending• (stem i ore) in the plural are 
the same as those of bonus. Where are they different in the singular? 

NOTE. - Be careful not to confound el, dative, and e6, ablative. 

139. 

Norn. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Ahl. 

Norn. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Ahl. 

Table of .Meanings for .Referenee 

h AS A PRONOUN 

SINGULAR 

tltis, that; he, site, it. 
of this, of that; of him, ltis; of l,er, l,ers; of it, its. 

• lo or for tit is or tit at; to or for ltim, l,er or it. 
this, tltat; him, lter, it. 
by, with, etc., tltis or that; bj, witlt, etc., Mm, l,er or it. 

PLURAL 

tltese, tltose; tltey. 
of these, of tltose; of them, tlteir. 
to or for these or those; to or for them. 
tltese, tltose; them. 
by, with, etc., these or tltose; by, with, etc., them. 
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THE DEMONSTRATIVE, IS 53 

140. Model Sentences 

I. Is vir cum patientii la�rat, that man works patiently.
2. Eum laudimus, we praise him, i.e. that (man).
3. Patientiam eius laucLimus, we pra�se his (of him) patience.

a. Is in the first sentence is used with a noun and is a demonstra­
tive adjective. It designates its noun in connected speech unem­
phatically, as previously mentioned or understood: the aforesaid. 
See also 201, c, and 212, b. 

b. Is in 2 and 3 is used without a noun and is a demonstrative
pronoun. The meanings of is as a pronoun are shown in 139. 

c. Learn the indicative perfect of sum (502). 

d. Decline together id dlinum, that gift; is niintius, that messenger;
ea patria, this country. 

141. EXERCISES 

I. 1. Id scutum, is gladius, ea fiibula.
gladio, eo hello. 3 .. Eo cibo, ea pecunia, in 
eo somno, eorum hortorum, eius auri. 

2. Eo gladio, ei
ea terrii. 4. In

5. Ea arma fuerunt mea, sed ea pecunia fuit tua. 6. Ii viri
asperi fuerunt vicini nostri. 7. Eosne vidistis? Non eos, sed 
eorum filios vidimus. 8. Domin.us eius equi fuit vir piger. 
9. Equus eius fuit defessus. 10. Sed puer parvus ei aquam
donavit et domino et dominae pocula vino implevit.

II. 1. For this goddess, Vesta. 2. For these goddesses,
by these arms. 3. On that black horse, for him, for them. 
4. Of the aforesaid townsman, of their fortune, those men. 1 

5. I have .had kind friends. 6. Their sons I have taught,
but not their daughters. 7. You have seen and praised them. 
8. You gave them many presents. 9. They have kept them
carefully.

1 As subject and as object.
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MASC. 

FIRST YEAR LATIN 

LESSON XVIII 

THE INTERROGATIVE Qula 

Paradigm 

Quis ? who f wl,ich f what f 

SINGULAR 

Fi!M. Ni!UT. MAS<;. 

PLURAL 

Fl!M. 

Nom. quis (qui) quae quid (quod) qui quae 
Gen. ciiius ciiius ciiius quorum quarum 
Dat. cui cui cui quibus quibus 
Acc. quem quam quid (quod) quos quas 
Abt. quo qua quo quibus quibus 

143. Table of Meanings for .Reference 

Ni!UT. 

quae 
quorum 
quibus 
quae 
quibus 

NOTE. -The meanings are not tabulated with reference to gender. 

Norn. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Ahl. 

144. 

wlto f which f wltat f 
of whom f whose.' of wkich f of what f 
to or for wltom .P to or for which f to or for what f 
whom f wkick f wkat f 
by, etc., whom f by, etc., wkich f by, etc., wliat f 

Model Sentences 

r. Quis (qui) vir patriam non amat? Wliat man does not love 
his country f 

2. Quis patriam non amat? Who does not love his country f 
3. Quod diinum amat puella? Wltat gift does tlte girl like f 
4. Quid amat puella? Wltat does tlte girl like f 

a. Observe that quis has two· distinct uses : in I and 3 it is an 
interrogative adjective; in 2 and 4 it is an interrogative pronoun. 
As an interrogative adjective it agrees with its noun in gender, num­
ber, and case. As a pronoun it has no feminine. 
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THE INTERROGATIVE QUIS 55 

6. The form quod is always used in place of quid as an interroga­
·tive adjective, and often qui is so used in place of quia. 

145. ·BXERCISES 

NOTE. - The learner should accustom himself, in making out the mean­
ing of the Latin, to pronounce any Latin word, the sense of which .is not 
evident, as a part of his English sentence. For example, taking sentence 
12 below, if the meaning of cCliaa is not clear, say: "Cdiaa arm:has that 
boy?" Probably this would suggest : " Whose arms has that boy? " 

I. 1. Qui id templum aedificaverunt? 2. Qui viri id tern­
plum aedificaverunt ? 3. Quid est in eo templo ? 4. Quae 
femina non amat liberos? 5. Cui donat Marcus id poculum ? 
6. Quibus viris non est patria cara? 7. Quos agros arat is 
agricola ? 8. Quern laudatis ? 9. Quid in poculo habet servus ? 
10. Quam pueilam laudat magister? 11. Quo aratro eos agros 
aravit agricola? 12. Cuius arma_habet is puer? 

II. 1. Who was a messenger of the gods? 2. Whose mes­
senger was Mercury? 3. Whose shield did that boy have? 
4. To whom did he give the shield? 5. Whom have you 
overcome? 6. With what arms have you overcome those 
men? 

146. REVIEW 

1. What are the two personal endings of the third person plural of 
.the perfect? 2. In 134 explain the difference in the use of the tenses 
of vocivit, line 2, and amibant, line 3. 3. What forms of the verb 
make up the principal parts? 4. What is the perfect stem of l1lD1? 
5. From 141, I. 5-1 o, select five examples of ia used as a pronoun 
and four of ia used as an adjective. 6. What form of quia is used 
interrogatively in the neuter as an adjective? What forms in the 
masculine? 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XIX 

THIRD COlfJUGATIOlf _:. E-VBRBS 

NOTE. - Observe that verbs of this conjugation have stems ending 
in short e, those of the second conjugation in long e. See 59-

rego (stem rege-), rule 

PRINCIPAL PARTS: rego, regere, ri:d, rktua 

147. Learn the active indicative present, imperfect, future, and 
perfect of rego (499). 

a. Observe that the personal endings are the same as those already 
learned, one set (60) applying to the first three tenses, the other (132) 
to the perfect. 

b. Compare the present of rego with the present of moneil in respect 
to the vowel that precedes the personal ending. 

c. Compare the future of rego with the present of moneil. Com-
pare the two imperfects. . 

d. Like rego inflect in the same tenses diico, lead; emo, buy;. mitto, 
send. For the principal parts, see Vocabulary. The perfect and per­
fect participles of verbs of the third conjugation are very irregular. 
No rule can be given. 

148. VOCABULARY 

aurum, -i, n. gold. 
bene, adv. well. 
hodii, adv. to-day, now. 
incola, -ae, m . and f . inhabitant. 

diico, diicere, diixi, ductus, lead. 
emo, emere, i!mi, emptus, buy. 

olim, adv. once,fonnerly. 
plinus, plina, plenum, full. 
terra, -ae, f. land, country. 
tum, adv. then, at that time. 

mitto, mittere, misi, missus, send, throw, hurl. 
rego, regere, ri!xi, rectus, rule, manage. 
reporto, reportire, reportivi, reportitua, bring /Jack, gain. 
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THIRD CON.JUGA TION 57 

149. EXEBOIBEB 

I. 1. Regit, regebat, reget. 2. Emo, emebam, emam. 
3. Ducunt, ducent, ducebat. 4. Rexit, rexerunt, duxit. 5. Duxe­
runt, emisti, emistis. 6. Misi, misimus, misit. 7. Mittimus, 
mitturit, niittent. 

8. Agricolae 1 sunt agri pleni frumenti. 9. Id frumentum 
in oppidum magnum mittet. 10. Id in carris plenis equis 
validis mittit. 11. Qui eos equos longii in viii agitiibunt? 
12. Filii eius, Marcus et Brutus, eos duxerunt et hodie dilcent. 
13. Incolae eius oppidi frilmentum agricolae, non carros, 
emerunt. 14. Pueri aurum et dona amicis reportaverunt. 
1 5. Cara erante amicis ea pulchra dona. 

II. 1. They rule, they were ruling, they will rule. 2. He 
leads, he was leading, he will lead. 3. I have bought, we 
bought, they bought. 4. I am sending, I will send, I have 
sent. 5. You (sing.) send, you will send, you (plur.) have 
sent. 6. To send, to buy, to lead. 

7.2 The Romans once had (perf.) many lands. 8. Often 
they did not rule (impf.) them well. 9. Then the inhabitants 
of those lands fought boldly. 10.2 What arms had they? 
1 1. Their arms were long spears. 1 2. These they hurled ; 
with these they wounded the Romans. 

1 Dative of possessor. t Translate in two ways. 

WRITING MATERIALS 
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58 FIRST YEAR LATIN 

LESSON XX 

150. REVIEW: BEADING LJDSSON 

1. Give the infinitives of amil, mone6, and regil. 2. What letter of 
the infinitive needs to be especially noticed? Why? 3. What are 
the perfect stems of ·amil, mone6, emil, mittil? 4. What are the per­
sonal endings of the perfect? 5. To the perfect stem of amil add the 
personal endings of the perfect. 6. Translate the third person sin­
gular in three ways. 7. Give the table of personal endin~ of the 
present, imperfect, and future. 8. What is the tense-sign of the 
imperfect? 9. What is the tense-sign of the future in the first and 
second conjugations? 10. Write the future of emil. 11. Review 
Vocabularies 72, 77, 122, 127, 135. 

151. EXERCISES 

I. 1. Advena defessus. 2. Plena in Irma. 3. Cum studio. 
4. Cum gaudio eius pueri aegri. 5. Cuius aureus gladius ? 
6. Quod deorum templum ? 7. Earum fabularum gratarum. 
8. Ea victoria nostra (of ours). 

9. Quis agrum aratro diu aravit? 10. Cur es dubius, puer 
bone? u. Cur in insulis manebis? 12. Marco et Bruto 
fuerunt equi nigri. 13. Marcus et Brutus equos nigros habu­
erunt. 

II. 1. You have managed the strangers well. 2. Who are 
sending sick men into the temples? 3. We shall lead our 
friends into the towns. 4. He will buy arms with great care. 
5. With whose gold does he buy arms? 

152. ICARUS 

See I 79, note. 

Frater et Sorilrcula ( brother and little sister) 

F. Fabulam bonam amicus hodie narravit. 
S. De quo tibi (to you) narravit amicus? 
F. De Icaro, Daedali filio, puero miserrimo (most unl~ky). 
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READING LESSON 59 

S. Ubi (whn-e) habitabat Icarus? In Britannia? 
F. Minime ; in Creta, insulii magna et pulchra. Daed.alus 

Icaro alas finxit et ei cera aptavit. Alae lcaro erant maxime 
gratae. Tum Daedalus puerum volare docuit, sed altius (too high) 
volavit Icarus. Sol (sun) ceram solvit et alae deciderunt. 

S. Sed quid de Icaro ? 
F. Icarus quoque decidit in mare (sea). 
S. Eheu, miserrimum Icarum I 

153. VOCABULARY 

ala, -ae, f. wing. aeu, interj. alas I 
cera, -ae, f. war. minime, adv. not at all. 
di, prep. with abl. from, a/Joqt. quoque, adv. also, too. 

aptll, aptlre, aptiTi, aptitua,fit. 
clecidll, deciclere, clecidi, --, fall off or down. 
flngll, fingere, finxi, fictua,fashum, devise. 
aolvll, aolvere, aolTi, aoliitua, melt. 

THE FALL OP ICARUS 
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60 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXI 

THIRD DECLEl'fSIOl'f 

The atem enda in a conaonant or in I 

CONSONANT STEMS: MUTES (38) 

154. Paradigms 

rex, m. mDea, m. virtiia, f. caput, n. 
king soldier virtue kead TERMINATIONS 

STEMS: reg- milit- virtiit- capit- M • • F. N. 

SINGU.LAR 

Nom. rex mile• virtiia caput -•or-
Gen. regia militia virtiitia capitia -ia -ia 
Dat. regl militl virtiitl capitl -1 -1 
Acc. regem militem virtiitem caput -em 
Abt. rege milite virtiite capite -e -e 

PLURAL 

Nom. regea militea virtutea capita -ea -a 
Gen. regum militum virtiitum capitum -um ~um 
Dat. regibua militibua virtiitibua capitibua -ibua -ibua 
A cc. regea militea virtiitl!a capita -ea -a 
Abt. regibua militibua virtii tibua capitibua -ibua -ibua 

a. Review 46, a, b, c, d. For the locative case, see 195-197. 
b. To decline a noun with stem ending in a consonant it is neces­

sary to know the gender, the nominative, the genitive, and the stem. 
Repeat the stem for all cases except the nominative, and in neuters 
the accusative singular, and add the proper terminations. 

c. The stem can be found by dropping -is of the genitive singular, 
which is always given in the vocabularies. 

d. Observe that masculines and feminines are declined alike. 
e. Observe that the last vowel of the stem is sometim~s_ changed 

in forming the nominative. No rule can be given. 
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THIRD DECLENSION 61 

f. Following the directions of b, decline equea, lapis, and pedes ( 155). 
g. Decline together miles bonua, good soldier; ea virtus, tkat 

virtue J. id ea put; tAis kead. 

155. VOCABULARY 

caput, capitis, n. kead. 
dux, ducia, m. leader, general. 
eques, equitis, m. korseman. 
et ... et, conj. botk ... and. 
fortiter, adv. bravely. 

lapis, lapidis, m. stone. 
miles, militia, m. sold;"tr. 
pedea, peditis, m. foot-soldier. 
rex, regis, m. king. 
virtiis, virtutis, f. courage, virtue. 

156. EXERCISF.s 

I. 1. Et reges et duces milites duxerunt. 2. Regem et 
ducem vidi hodie. 3. Capita multorum peditum vidimus. 
4. Equites pro rege et duce pugnabant. 5. Virtiite et studio 
reportaverunt victoriam. 6. Lapidibus et sagittis multos vol­
neraverunt. 7. Virtiis equitum et studium peditum victoriam 
regi reportabant. 8. Quis sciita emet equitibus ? 9. Eum 
militem lapide aspero volnerabam. 10. Nostros milites lapi­
dibus volnerabunt. 

II. . 1. On the head of a king. 2. On the heads of kings. 
3. By the courage of soldiers. 4. To wound with stones and 
spears. 5. For the general of the foot-soldiers. 

6. In a town I saw a king. 7. The king was a good general 
and ruled well. 8. He bought food for the inhabitants. 9. He 
sent arms into the town. 10. He led the soldiers bravely, and 
they loved him. 

A ROMAN COIN 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXII 

THIRD C01'Jl1GATI01' - VERBS 11' -10 

PLACE WHENCE AND WHITHER 

capi6 (stem ca..Ci-)), ta.te 

PRINCIPAL PARTS: capiil, capere, cipl, captua 

157. Learn the active indicative present, future, imperfect, and 
perfect of capiil (500). 

a. Wherein does the inflection of capiil differ from that of regil in 
the present? In the imperfect ? In the future? The final stem 
vowel of capiil varies between~ (capere) and -i (capiil). 

6. All verbs in -iii with the infinitive in -are are conjugated like capi.6. 
Like capiil inflect in the same tenses fugiil,Jlee~· ia~, lturl (161 ). 

158. Model Sentences 

1. lll[agister liberils i acholi dimiait, tlte teacher dismissed tlte clti/dren 
from school. 

2. Oppidini de miiril lapidea iaciunt, townsmen tltrow stones down 
from the wall. 

3. Eitea ex porti properiverunt, soldiers ltastened fortlt from the gale. 
4. Legitils ad oppidum mWrunt, they sent deputies to tlte town. 

a. Observe that i acholi, de miiril, ex porti denote place from wlticlt 
motion is directed. On the other hand, ad oppidum (as also expres­
sions like in insulam, into the island, in terram, upon tlte land) 
denotes the place to which motion is directed. Hence two rules. 

159. Rule. - Place whence, not including names of 
towns, is expressed by the ablative with ii (ab), de, e (~). 

NOTE. - Before words beginning with a vowel or h, ab and ex are used 
instead of i and e. 
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THIRD CONJUGATION 

160. Rule. - Pla.ee whither, not includin,t names of 
towns, is expressed by the accu&ative with, ad or tn. 

161 VOCABULABY 

i (ab), prep. with abl. away from,from, by. 
act, prep. with acc. to, towards. 
de, prep. with abl. downfrom,from. 
e (ez), prep. with abl. out of.from. 
Hgitua, -I, m. deputy, lieutenant. 

miirwl, -I, m. wall. 
ph, pedil, m. foot. 
quia, conj. because. 
quil, adv. wnitl,er. 
achola, -ae, f. school. 

capl6, capere, c:ipI, captua, take, receive. · 

162. 

climittG, dimittere, climiai, dimiuua, dismiss, send off. 
fugiil, fugere, filgi, --, flee, run away. 
iaci6, lacere, iki, iactua, tkrow, kurl, cast. 

EXERCISES 

I. 1. De capite ad pedem. 2. A schola in oppidum. 3. A 
ducibus ad milites. 4. Capiet, capit, capiunt. 5. Fugiunt, 
fugient, fiigit. 6. Iacio, iaciam, iaciebam. 7. Ceperunt, iecit, 
1ec1mus. 8. Fugimus, fugimus, dimisimus. 

9. Qui legatos ad regem miserunt? Incolae eos de multis 
oppidis miserunt. 10. Ciir dimittent agricolae carros et 
equos? Quia milites eos capient. 11. Quo eos dimiserunt et 
quo fiigerunt? In (within) miiros. 12. Quae arma militibus 
fuerunt (115)? 13. Eis militibus fuerunt sciita et gladii. 

II. 1. From the feet of the horsemen. 2. With stones 
from heaven. 3. Both in school and from school. 4. He 
will hurl, they will hurl, they hurl. 5. You hurl, you will 
burl, you hurled. 

6. Women and children were fleeing from the fields. 
7. Boys were throwing stones from the wall. 8. They were 
hastening from school to the water. 9. The master will send 
the children away from school to-day. 10. The lieutenant 
led the soldiers within the walls. 
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64 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXIII 

THIRD DECLE1'SION - Ctmtinwd 

Conaonant Stems: Liquida (38) 

ABLATIVE OF CAUSE 

163. Paradipns 

pater, m. homli, m. volnua, n. corpus, n. 
fatlier man wound 6ody 

STEMS : patr- homiD- volner- corpor-

SINGULAll 

Nom. pater homo volnus corpus 
Gen. patria hominill volneria corporia 
Dat. patd hominr volned corpod 
Acc. patrem hominem volnus corpus 
A61. patre homine volnere corpore 

PLUllAL 

Nom. patrl!a hominl!• volnera corpora 
Gen. patrum hominum volnerum corporum 
Dat. patrlbua hominibua volneribua corporibua 
Acc. patrh hominl!a volnera corpora 
A6l. patribWI hominib1111 volnerib1111 corporibua 

a. Review the table of terminations (I 54); also I 54, 6 and c. 
6. Decline is homli, id corpus, pater cirua. 

164. Model Sentences 

I . Homli puerum virtiite laudat, tke man praises the 6oy for ( on account 
of) ltis 6ravery. 

2. Equ118 aquae inopii lablirat, the horse suffers from want of water. 
3. Tull volnere sum miser, I am wretched 6ecause of your wound. 
4. Pedes longi v:.i est defesa118, tke foot-soldier is tired with Ike long 

march. 
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THERD DECLENSION 

a. Observe that the a_blatives Tirtiite, iDopii, volnere, vii all denote 
cause or reason. Notice the various prepositions used in translating 
these ablatives: for, on account of, from, because of, with. 

165. Rule. - The ablative is used to express cause. 

166. VOCABULARY 

corpus, corporia, n. body. Jaus, laudia, f. praise, glory. 
hom~, hominia, m. man. pater, patria, m. father. 
iDopia, -ae, f. want, lack. volnua, volneris, n. wound. 

dole6, doliire, dolui, --, grieve. 

167. EXERCISES 

I. 1. Homines eos milites lapidibus et hastis · volnera.­
verunt. 2. Milites miseri, multa volnera habetis ! 3. Volnera 
sunt et in pedibus et in corporibus. 4. Hodie patres vol­
ne;ibus vestris (your) dolebunt. 5. Sed laudem capietis 
ma.gnam a rege. 6. Nam tum non in muros oppidi fugieba.tis. 
7. Cum auda.cia. pugna.ba.tis et pedites et equites. 8. Victo­
riam ma.gnam virti:i.te reporta.vistis. 

a. Point out five different uses of the ablative above, and tell how 
you can distinguish them. 

II. 1. The teachers dismiss the children from school. 
2. Children hurl stones from the walls. 3. What king will flee 
on account of wounds? 4. We shall lead the deputies away 
from the town to the water. 5. The soldiers suffered from 
lack of food and water: 

168. REVIEW 

· I. Give the rule for the place of an action. 2. For the place 
wnence. 3. For the place wkitlter. 4. For means or instrument. 
5. For manner. 6. What question does the ~blative of place 
answer? 7. What the ablative of manner f 8. What the ablative 
of means or instrument f 9. What the ablative of cause f 10. What 
two cases of a noun with consonant stem must be known to enable 
you to decline it? What else must you know? 
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66 FIRST YEAR LATIN 

LESSON XXIV 

THIRD DECLEl'fSIOl'f - Cmli1111etl 

Stema iD I 

169. Paradigms 

hoatia, m. niibes, f. urbs, f. animal, n. 
enemy cloud city animal 

TERMINATIONS 

STEMS : hosti- niibi- urbi- ani.mili- II. • P, N. 

SINGULAR 

Nom. hostia niibea urba animal -• 
Gen. hostia niibis urbis animal.is -is -la 
Dai. hostI niibt urbt anima.lI -1 -t 
Acc. hostem niibem urbem animal -em 
Abt. hoste niibe urbe anima.lI -e -t 

PLURAL 

Nom. hostlla niibi!a urbl!a anima.lia -6• -la 
Gen. hostium niibium urbium anima.lium -ium -ium 
Dat. hostibua niibibua urbibua anima.libua -ibua -ibua 
Acc. hostr.,-611 nii bla, -ll11 urbi11, -611 animalia -la, -lla -ia 
Abt. hostibua niibibua urbibu11 anima.libua -ibu11 -ibua 

a. Compare the first table of endings above with the first under 
I 54. What differences do you find? 

b. Compare the terminations of the neuter with those of I 54 and 
point out the differences. 

c. The following sometimes have the ablative singular in i and 
e: avis, civis, f"mis, ignis, Divis (171). A few sometimes have the 
accusative in -im : turria, turrim, tower. 

d. As a guide to the learner, all nouns having i-stems will be 
followed py the stem in the succeeding vocabularies. 

e. To decline a noun with stem ending in i, add the proper ter­
minations to the stem with i dropped, except in the nominative. 
Decline avis pulchra, pretty bird, and mare mignum, great sea. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=169.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=169e.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=154.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=171.txt


THIRD DECLENSION 

170. Nouns witk I-Stems 

1. Nouns in -ia and -is not increasing 1 in the genitive. 2. Neuters 
in -e, -al, -ar. 3. Nouns in -1111 and -n. 4. MonosyUables in -e or -x 
following a consonant. 

171. VOCABULARY 

animal, animiJia (anim!li-), n. animal. 
avis,, -ia (•vi-), f. bird. 
civis, -ia (civi-), m. and f. citizen. 
ferrum, -i, n. iron, sword. 
finia, -ia (f"mi-), m. end, border, 

plur. boundaries, territory. 
hostia, -ia (hoeti-), m. enemy, foe. 

ignia, -is (igni-), m. fire. 
mare, -ia (marl-), n. sea. 
Divis, -ia (nivi-), f. ship. 
nii~a, -ia (niib~), f. cloud, 

flock. 
..que, conj. and (44, 3). 
urba, urbia (urbi-), f. city. 

hoatia, general word for enemy; .a.public enemy. 
inimicus, a private or personal enemy; opposite of amicua. 

172. EXERCISES 

I. 1. Qui. pila de miiris urbium iaciunt ? 2. Piratae e 
finibus Italiae fugiebant ad insulas. 3. Ei animali fuit 
magnum corpus, sed caput parvum. 4. Magna navium inopia 
laboramus. 5. Hostes terra marique vastant ferro ignique. 
6. Pater eius equitis laudem virtiite fili capiet. 7. Cives 
nubem equitum in fine terrae viderunt. 8. Ei hostes pila 
iecerunt; cives ex urbe fiigerunt. 

II. 1. The deputies are tired from head to foot. 2. Boys 
see great fires in the city. 3. They take (their) books and 
hasten from school. 4. Whither will that cloud of birds fly? 
From the sea to the land. 5. Why did the citizens praise 
those men? On account of their courage. 6. We grieved 
at the wounds of those men. 

1 That is, having no more syllables than in the nominative. 
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68 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXV 

TBIRI> DECLlt1'S101' - C11t1ti,iwd 

GENDER 

MASCULINE 

173. Rule. -.Nouns in -ii, -or, -ii11, -er, and -e11 in­
creasin.t 1 in the, Jenitive, are masculine. 

FEMININE 

174. Rule x. - .Nouns in -do, -g'D, to,tethe,r with 
abstract and collective nouns in -io, are feminine. 

Rule 2. - .Nouns in -a11, -e11 not increasint in the 
genitive, -u, -us, -:e, and -11 followin.t a consonant are 
feminine. 

NEUTEII. 

175. Rule. - .Nouns in -a, -e, -t, -,,, -c, -l, -n, -t, -ar, 
..-ur, -w are neuter. 

NOTE. - The above rules are subordinate to the general rules of gender 
(47, I and 2). 

176. Table for Review of Nouns of Third Declension 

MASCULINE 

• civil, civil (civi-), m. citizen. 
• dux, ducia, m. leader. 

equea, equitia, m. ltorseman. 
• imia, finis (fini-), m. end, border, 

plur. te,-ritories. 
homil, hominia, m. man. 

• hoatia, hoatia (hoati-), m. enemy. 

• ignia, ignia (igni-), m. fire. 
• lapia, lapidia, m. stone. 

miles, militia, m. soldier. 
pater, patria, m. fatlter. 
pedes, peditia, m. foot-soldier. 
piis, pedia, m.foot. 

• rex, regis, m. king. 

1 That is, having more syllables than in the nominative. 
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THIRD DECLENSION 

FEMININE 

avis, avis (avi-), f. bird. 
Jaus, Jaudia, f. praise. 
Divis, Divis (Divi-), f. skip. 

niibe1, niibil (niibi-), f. cloud. 
urb1, urbil (urbi-), f. city. 
virtiil, virtiitil, f. courage. 

NEUTER 

animal, animilil (animili-), n. 
animal. 

caput, capitil, n. head. 

corpus, corporil, n. body. 
mare, maria (marl-), n. sea. 
volnu1, volneril, n. wound. 

a . Exceptions to the rules of gender (173-175) are starred. See 
how many of these exceptions come under the general rules of gender 
(47, I and 2). In future note exceptions as they occur. 

b. Apply the appropriate rule of gender to each noun not starred. 
c. Distinguish carefully nouns ending in -iis and -us ; as, for 

example, virtiil and corpus. 
d. Make a list of all the above nouns having consonant stems 

(38) and another of i-stem nouns. 

177. Read again 85. Apply the rules of gender, decline, and 
learn the meanings of the following : 

fortitiida, fortitiidinil, f . endurance. 
fragor, fragaril, m. crash. 
imperitor, imperit6ril, m. general. 
pons, pontil (ponti-), m. bridge. 

saliis, saliitil, f. safety. 
socius, soci, m. comrade, ally. 
telum, -i, n. weapon. 
terror, terroril, m. terror. 

A ROMAN COIN 
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70 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXVI 

REVIEW: READING LESSON 

178. BEVIBW 

I. Remember that to decline a n0'1ln of the third declension you 
must know: (1) its gender; (2) whether it is a consonant or an i-stem 
noun; (3) its nominative and genitive singular; (4) the appropriate 
table of terminations. 2. How do you know that eque1, equitil, is not 
an i-stem noun and that niibes, niibia is? 3. How can you tell, without 

'knowing the genitive, that cliens, client, mare, sea, and aa, citadel, are 
i-stem nouns? 4. Write down the table of terminations of masculine 
and feminine nouns with consonant stems ( 1 54) ; then, by the side 
of it, the table of masculine and feminine nouns with i-stems (169). 
5. Compare the two tables. Is there any difference in the singu­
lar? 6. What are the differences in the plural? 7. In the same 
way write side by side the tables of terminations of neuter nouns. 
8. What difference do you note in the singular? 9. What in the 
plural? I o. Decline fragor mignus, loud crash; tua ealiis, your 
safety; pulchra niibes, beautiful cloud; mare asperum, rough sea_: 
novum volnus, new wound. 

179. HORATIUS AT THE BRIDGE 

NOTE. - Some proper names and Jess common words that are not to be 
used again soon are given only in the general vocabulary. 

Porsena, Romanorum hostis, fuit rex clarus. Olim urbem 
Romaro obsidebat. Magnus erat Romanorum terror, quia 
parva eis era_t spes (hope) saliitis. Sed virtiis validi viri eos 
defendit. Nam paucis cum sociis pro ponte Sublicio ·Hora­
tius hostis sustinet, dum Romani a tergo (behind him) pontem 
rescindunt. Mox socios dimittit et solus se (himself) pontemque 
contra hostis defendit. Tandem conruit pons magno fragore. 
Tum inter hostium tela Horatius armatus in Tiberim desilit 
(jumps down) et ad socios tranat. 
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READING LESSON 71 

180. VOCABULARY 

armitus, -a, -um, armed. 
contri, prep. with acc. against. 
dum., conj. while. 
inter, prep. with acc. between, among. 

mox, adv. soon, presently. 
pauci, -ae, -a, plur.few. 
liilua, -a, -um, alone (31 2 ). 

tandem, adv. at last. 

defendo, defendere, defendi, defe111ua, defend. 
obaideo, obaidere, obsedi, obaessua, besiege. 
IIUltineo, sustinere, suatinui, suatentus, bear, /told in clzecl,. 
trino, trinire, trinivi, --, swim across. 

181. CONVERSATION 

x. Quis fuit Porsena? Rex Etriiscorum fuit. 2. Militesne 
multi ei fuerunt? Non paucos habuit milites. 3. Cur urbem 
Romam non cepit ? Virtiite viri validi. 4. Ciiius virtiitem 
non superavit Porsena ? Virtiitem Horati, viri Romani. 
5. Diiine hostis sustinebat Horatius? N'on diii, nam hostes 
erant multi. ·6. Fugitne tandem Horatius? Tandem in 
Tiberim desiluit (jumped down) et ad socios tranavit. 

A ROMAN Cone 
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72 

182. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXVII 

ADJECTIVES OF THE THIRD DECI.El'fSIOl'f 

The Stem encla ill ; 

READING LESSON 

Paradigms 

audix, bold; stem audici- brevia, breve, short; stem brevi-

SINGULAR SINGULAR 

M , & F. N , M,&F. N , 

Nom. audax audax brevia breve 
Gen. audacia audacla brevia brevia 
Dai. audacl audacl brevl brevl 
Acc. audacem audax brevem breve 
A/JI. audacl, -e audacr, -e brevl brevl 

PLURAL .PLURAL 

Nom. audacl!• audacia brevl!a brevia 
Gen. audacium audacium brevium brevium 
Dat. audacibua audacibua brevibua brevibua 
Acc. audacra, -Ila audacia brevra, -Ila brevia 
A/JI. audacibua audacibua brevibua brevibua 

icer, icria, icre, keen, eager.,· stem icri-

S I NGULAR PLURAL 

MASC. FEM. NEUT, MASC. FEM. NEUT. 

Nom. a-cer acria acre acrl!a licrl!a acrta 
Gen. acris acria acria acrium acrium acrium 
Dai. a.err a.err acri acribua . acribua acrib1111 
Acc. acrem acrem acre licria, -Ila licria, -la acria 
A/JI. a.err a.err a.err acribua acribua acribua 

a. Adjectives having one form in the nom. sing. for all genders, 
like audix, are called adjectives of one ending; those having two 

a 
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ADJECTIVES OF. THIRD DECLENSION 73 

forms, like bre'fia, breve, adjectives of two endings; those having 
three forms, like icer, lcria, icre, adjectives of three endings. 

b. Observe that adjectives of two and three endings have only -i 
in the ablative singular. Compare the endings of i-stem adjectives 
with those of 1-stem nouns (169). What differences are there? 

N OTE.-Adjectives of one ending have the genitive given in the vocabu­
laries ; those of two or three endings have only the nominative given. 

c. Decline icre animal, kun animal; breve corpua, sltorl body>. 
hoatil audix, bold enemy; avia icria, keen bird. 

183. CAESAR IN GAUL (B.0. 58-61) 

See 179, note. 

Gaius Iulius Caesar, audax dux Romanorum, Gallos supe­
ravit. Milites Caesarem maxime amabant, nam exemplum 
omnibus praebebat constantiae et fortitudinis. Militum salu­
tem imperator diligenter curabat, omnisque tolerabat labores 
aeque ac (equally with) miljtes. Multae et fortes erant in 
Gallia gentes, sed commune periculum eas non · coniiinxit. 
ltaque Caesar helium cum eis gessit et tandem omnem Galliam 
in (under) potestatem populi Romani redegit. 

184. VOCABULARY 

Caesar, Caeearis, m. Caesar. 
commiinis, -e, common. 
dlnstantia, -ae, f. steadfastness. 
exemplum, -i, n. erample. 
fortia, -e, brave. 
Gallia, -ae, f. Gaul. 

gens, gentia (genti-), f. race, tribe. 
labor, lab6ri1, m. toil, lzardsltip. 
omni,, -e, all, tlte wltole, every. 
periculum, -i, n. danger. 
populua, -i, m. people. 
poteatu, poteatitis, f. power. 

curo, ctirire, ctirl,i, ciiritua, care for, take care. 
gero, gerere, ge11i, geatua, manage, carry on (war). 
praebeli, praebere, praebui, praebitua, cause,furnislt, show. 
redigii, redigere, redegi, redlctua, reduce. 
tolero, tolerire, toleri,i, toleritua, bear, endure. 
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74 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXVIII 

FOURTH CONJUGA.TIOl'f -1-VE:RBS 

ABLATIVE OF TIME 

audiil (stem audi-), hear 

PRINCIPAL PARTS: audiil, audire, auclivi, auditus, luar 

185. Learn the active indicative present, imperfect, future, and 
perfect of audiil (501), 

a. Compare the inflection of audiil with that of capiil (500). Observe 
that three syllables of audiil in the present differ in quantity from the 
corresponding ones of capiil : audis, audim.us, auditia. 

b. Observe that the perfect stem audiv- is formed by adding T to 
the verb-stem: audi-, audiv-. For the personal endings, see 132. 

NoTP:.-A few verbs of tbefourth conjugation form the perfect irregu­
larly; for example, venio simply lengthens the o of the verb-stem: vonio, 
viinl; reperio doubles the p of the verb-stem: reperio, ropperi. 

c. Like audiil inflect in the same tenses reperiil, find, and veniil, 
come (189). 

186. EXERCISES 

I. 1. Audio, audiebam, audiam. 2. Auditne? audiebat, 
audiet. 3. Audiunt, audiebant, audient. 4. Audimus, audi­
vimus, audietis. 5. Audivi, audis, audiverunt. 6. Venis, 
venit, venisti. 7. Venit, venimus, venimus. 8. Reperis ? 
repperistis, reperitis. 9. Repperi, reperit, repperit. 

II. 1. He has found, they have found, they came. 2. You 
are hearing, you did come, he heard. 3. We have heard, we 
found, we came. 4. You are coming, they were finding, we 
shall come. 5. I shall hear, we hear, they heard. 6. He came, 
he has come, they hear. 
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FOURTH CONJUGATION 75 

187. Model Sentences 

1. Hominea aeatite et hieme la~rant, men toil in summer and winter. 
2. Decem annia Caesar iiiultA bella geasit, witltin ten years Caesar 

carried on many wars. 

a. Observe that the ablatives above are expressions of time. They 
answer the questions wlten .P in or wit/tin wltat time .P 

188. Rule. - Time when or within which is expressed 
by the ahlative. 

189. VOCABULARY 

aeatis, aestitia, f. summer. Hu:, liicia, f. ligkt. 
annus, -i, m. year. nox, noctis (nocti-), f. nigltt. 
decem, num. adj. indecl. ten. prim.us, -a, -v.m.,first. 
hiema, hiemis, f. winter. secundus, -a, -IUJl, second. 
hijra, -ae, f. /tour. tempua, temporis, n. time. 

reperw, reperire, repperi, repertus,jind. 
venm, venire, vini, ventiirus,1 come. 

190. EXl!lRCISES 
i,t ,; ·~ ' 

I. 1. Hieme ventus mare nubisque agitat. 2. Aestiite 
somnus est hominibus defessis griitus. 3. Pueri nubem avium 
primii luce in mari viderunt. 4. Secunda noctis horii miigna 
avium nubes venit ex mari in terram. 5. Caesar bellum 
fortibus cum gentibus gessit eiisque paucis annis superavit. 
6. Periculum commune labores Romiinis sociisque praebuit. 

II. 1. Welcome summer will come in a short time. 
:z. Who reduced the Gauls under (in with acc.) the power 
of the Roman people? 3. At what time did they come to 
the city? 4. At the second hour of the night (there) will be 
a full moon. 5. We have found an example of constancy. 

1 Future active participle. This is given in the principal parts, if it 
occurs, where the perfect passive participle is not in use. 
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FIRST YEAR LA TIN 

I.ESSON XXIX 

PLUPERFECT AND FUTURE PERFECT----,- ALL CONJUGATIONS 

191. Read again 59 and 131, 6, and review the principal parts 
of all verbs that have occurred in the vocabularies, beginning with 
Lesson XVI. 

192. Paradigms 

PLUPERFECT 

I ltad loved, etc. I ltad advised, etc. 

1. arnaveram 
2. amaverla 
3. amaverat 

amaverlmua 
amaverltia 
amaverant 

monueram 
monuerla 
monuerat 

FUTURE PERFECT 

monuerlmua 
monuerltia 
monuerant 

I shall have 1 loved, etc. I sltall ltave l advised, etc. 

1. amaver6 
2. amaveria 
3. amaverlt 

amaverimua 
amaverltia 
amaverlnt 

monuer6 
monueria 
monuerlt 

monuerimua 
monuerltia 
monuerlnt 

a. Observe that the pluperfect is formed on the perfect stems 
amiv-, monu-, by adding the imperfect of sum (502), and the future 
perfect by adding the future of sum. There is an exception in one 
form. Which? 

6. Form in the same way as those above the first person singular 
of the pluperfect and future perfect of rego, capio, audio, sum on the 
perfect stems rex-, clip-, audiv-, fa-. Inflect and verify by reference 
to 499-502. 

c. All verbs form the pluperfect and future perfect on the perfect 
stem in the same way. 

d. Inflect the pluperfect and future perfect of tolero, 6ear; obiidea, 
besiege; gero, manage; venio, come. 

e. Review Vocabularies 180, 184, 189. 

1 Translate the second and third persons will nan, etc. 
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PLUPERFECT AND FUTURE PERFECT 77 

193. EXEBOISBS 

I. 1. Amiiverat, monuerat, rexerat. 2. Ceperat, audiverat, 
audiverant. 3. Audiverit, audiverint, ceperit. 4. Amiiverant, 
monuerant, rexerant. 5. Cepero, rexero, audivero. 6. Gesseras, 
veneriis, obsederiis. 7. Gesseram, toleriiveram, obsederam. 
8. Fuerat, fuerant, fueris. 9. Fuerimus, fueriimus, fuero. 

10. Dux filium virtute laudiiverat. 11. Forti homini 
fuerint multi et acres amici (u5). 12. Caesar multa bella in 
Gallii decem annis gesserat. 13. Galli oppida ma.gni cum 
virtfite defenderant. 14. Quo tempore noctis arma ceperis? 
1 5. lnopia cibi populo forti magnos praebuerit la bores. 
16. Inter tela acrium hostium venerant ad muros. 

II. 1. We shall have come. 2. You had found. 3. He 
will have held in check. 4. They had caused. 5. They had 
come. 6. They will have defended. 7. Whom had he cared 
for? 

8. Horatius had long held the enemy in check. 9. Soon 
he had dismissed (his) comrades. 10. Then he jumped down 
(dleiluit) into the Tiber. 11. Alone he swam across to (his) 
comrades. 12. The common danger had not frightened the 
Gauls. 

194. REVIEW 

1. What word must always be used in translating the pluperfect? 
Ans. ltad. 2. Recall the three ways of translating the perfect, as 
amivit. 3. Compare the pluperfect of sum with the imperfect of the 
same verb. 4. Compare the future of sum with the future perfect of 
the same verb. 5. How can you tell whether an -iii verb is of the 
t_hird or the fourth conjugation? 6. What is the Latin way of saying 
" the Roman people " ? 
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78 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXX 

SYNTAX OF NAMES OF TOWNS: LOCATIVE CASE 

195. Names of towns and a few other words have a 
form called the locative case, which expresses the idea of 
at, in, on. 

a. The locative has the following endings for names of towns: 

SING. PLUR. 

1 st Declension -ae -la: 
{ Rlimae, at or in Rome; 

Athenia, al or in At/tens. 

2d Declension -1 -la: 
{ Corinthi, at or in C orintlt; 

Delphia, al or in Delplti. 

3d Declension -I (e) -ibus: { Carthigini, at or in Cartltage _; 
Trallibua, at or in Tral/es. 

b. Other locative forms are domi, at !tome; humi, on tlte ground; 
militiae, in tltejield (of war) ; riiri, in tlte country. 

196. 

I. { ~ ~ppidli,. in tlte town. 
m Italii, in Italy. 

2. in ~bem, into the city. 

Models 

{ 

ad 1liimen, to the river. 

in Italiam, to or into Italy. 

{
ab, de, e:s: agris,from the fields. 

3· ab, de, e:s: ltalii,from Italy. 

{

Capuae, at or in Capua. 
Delphia, at or in Delplti. 
domi, at !tome. 
riiri, in the country. 

{

Athenis, to At/tens. 
Rlimam, to Rome. 
domum, home. 
riis, to or into tlte country. 

{ 

Athenia, from A tltens . 
Rlim.i, from Rome. 
domli, from !tome. 
rure,from the country. 
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NAMES OF TOWNS: LOCATIVE CASE 79 

a. For the syntax of expressions of place where, place whither, 
and place whence other than names of towns, illustrated in the first 
column of models, refer to 81, 16o, 159. 

6. Observe that the foregoing expressions of place denoted by 
names of towns1 together with domua, riia, etc., have no preposition. 

197. Rules for names of towns and tionu,s and rii6 

1. Place where is expressed 6y the locative. 
2. Place whither is expressed 6y the accusative without a 

preposition. 
3. Place whence is expressed 6y the a6lative without a prepo­

sition. 

198. VOCABULARY 
./J-1. 

Athenae, -irum, f. plur. Athens. Delphi, -6rum, t. plur. Delphi. 
Capua, -ae, f. Capua. friter, fritris, m. 6rother. 
Carthig~, -ini1, f. Carthage. Hannibal, -alil, m. Hanni6al. 
Corinthua, -i, f. Corinth (47, 2). Poenua, -i, m. a Carthaginian. 

la~, lacere, lacui, iacitiirua, lie down, lie. 

199. EXERCIBF.S 

I. 1. Prima liice, hieme, aestate. 2. Secunda noctis hora, 
decem hor1s, anno secundo. 3. Riire Romaro venire. 

4. Meus frater domi riiri manebat. 5. Romani domi 
militiaeque erant clari. 6. Corinthi et Delphis templa pulchra 
videbamus. 7. Hannibal equites peditesque Capuam misit. 
8. Tandem ex Italia Carthaginem commiini periculo 1 prope­
ravit. 9. Cur, pigri pueri, humi iacetis ? 

II. 1. From Delphi you came to Athens. 2. From Athens 
you hastened to Corinth. 3. From Corinth you came home to 
Rome. 4. From home we will send you (t!) into the country. 
5. The boys were lying on the ground because they were tired. 

1 See 165. 
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So FIRST YEAR LA TIN 

· LESSON XXXI 

THE DEMONSTRATIVES Hie AND D1e: READING LESSON 

200. 

Nom. 
Gen. 
Dai. 
Acc. 
A/JI. 

Nom. 
Gen. 
Dai. 
Acc. 
Abt. 

Paradigms 

hie, tkis; plur. these 

hie 
hiiius 
huic 
hunc 
hoe 

haec 
hiibu 
huic 
hanc 

. hac 

hi bae 
h6rum hlrum 
his bis 
h6s 
his 

hla 
his 

SINGULAll 

hoe 
hiiiua 
huic 
hoe 
hoe 

PLURAL 

haec 
h6rum 
his 
haec 
his 

We, tltat; plur. IAose 

ille 
illlus 
illl 
illum 
ill6 

ilia 
illlua 
illl 
illam 
illl 

illud 
illlua 
illl 
illud 
ill6 

illl illae ilia 
Ul6rum illlrum ill6rum 
il!IB illlB illla 
ill6s 
illJa 

illla 
illJa 

ilia 
illJa 

a. CQmpare the declension of We with that of ia (138). 

201. Model Sentences 

1. me puer est laetua, Illa puella est triatia, tltis boy is merry, IAatgirl 
is sad. 

2. Brutus et lllircus sunt am.ici; We est impiger, hie est piger; Brutus 
and Marcus are friends; tlte former is active ,tlte latter is lazy. 

3. Hoe donum deae est gritum., Wud deo, tltis gift is pleasing Jo tlte 
goddess, tltat (one) to tlte god. 

a. Observe in the model sentences two different uses of hie and 
We : in I and the first part of 3 they are used as demonstrative 
adjectives in agreement with nouns ; in 2 and the last part of 3 they 
are used alone as demonstrative pronouns. 
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THE DEMONSTRATIVES HlC AND ILLE 81 

6. Hie and ille are sometimes used as personal pronouns, like ia, 
but less frequently, meaning he, she, it; often in contrast hie means 
the latter, ille the former, as in, the second model sentence. 

c. Observe that ia has been used in the exercises indifferently for 
this or that without emphasis, in agreement with a noun ; while hie 
means this and ille that with a certain emphasis. Hie is applied to 
what is near the speaker in place, time, or thought. me is applied 
to what is remote from the speaker in place, lime, or thought. 

d. me agreeing with a noun and commonly placed after it some­
times means that well-known, that famous. 

202. BRITAIN INVADED (B.C. 66 AND 641 

In insula illa Britannia olim habitabant Britanni. Hane 
terram Romani bis invaserunt. Illi Britanni magna cum vir­
tute pro patria piignabant; Romani imperium aurumque capere 
tentabant. Illos Cassivelaunus, dux impiger et audax, hos 
Caesar ducebat. Illi (dat.) erant milites multi et fortes, sed hie 
bellum cum eo feliciter gerebat. Caesar illius agros vastavit 
oppidaque cepit. Tandem Britannus legatos ad Caesarem 
misit. Hie obsides imperavit (demanded). Hos obsides tristis 
ex Britannia Romaro duxit. 

203. VOCABULARY 

bia, adv. twice. 
Britannua, -i, m. a B,-iton. 
miciter, adv. successfully. 
imperium, imperi, n. power, rule. 

impiger, -gra, -grum, active. 
laetua, -a, -um, merry,joyful. 
obses, obsidis, m. hostage. 
triatia, -ii, sad, gloomy. 

invidil, invidere, invisi, invisua, invade. 

EXERCISES 

1. Caesar gave his soldiers that (well-known) example· of 
steadfastness. 2. Caesar had found a brave people in Britain. 
3. They carried on war with him. 4. Great was the power of 
those tribes. 5. The hostages were not joyful, for Caesar had 
led them from (their) home. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=202.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=203.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=204.txt


I. 

FIRST YEAR LATIN 

LESSON XXXII 

PASSIVE VOICE: ABLATIVE OF AGENT 

205. 

ACTIVE AND PASSIVE INDICATIVE PI.ES:INT 

Paradigms 

ACTIVE 
PERS. 

PASSIVIC 

SINGULAR END. SINGULAR 

amcS, I love. -IS amor, I am loved. 

PERS. 
END. 

-r 

2. amaa, you love. -• amirlll, -re, you are loved. -rta, -re 

3. amat, lie loves. -t amatur, lie is loved. -tur 

PLURAL . PLURAL 

I. amam1111, we love. -m1111 amamur, we are loved. -mur 
2. amatill,you love. -tia amaminJ, you are loved. -mini 
3. amant, tliey love. -nt amantur, IMJ' are loved. -ntur 

a. Observe that the passive forms above differ from the active 
only in the personal endings. To the stem ami- (final i dropped in 

· the first person) the passive endings are added, instead of the active. 
b. Compare in the same way the imperfect antl future active and 

passive (497)· The passive endings are added to the tense-stems 
amibi- and amibi-, except in the second person singular of the future, 
where -bi- is changed to -be-. What is true of amll in the present, 
imperfect, and future holds true of monell. 

c. Review the active and learn the present, imperfect, and future 
of amll (497) and moneo (498) in the passive. Like amll inflect in 
the same tenses laudll, praise/ and like monell inflect docell, leacli. 

206. EXERCISES 

I. 1. Amat, amatur. 2. Amabat, amabatur. 
amabitur. 4. Amant, amantur. 5. Amiibant, 
6. Amabuntne? amabunturne? 7. Amabo, amabor. 

3. Amabit, 
amabantur. 
8.Amamus, 
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• 

PASSIVE VOICE 

ama.mur. 9. Moneo, moneor. 10. Monebam, monebar. 
11. Monebo, monebor. 12. Mones, moneris. 13. Monebitis, · 
monebimini. 14. Monetis, monemini. 

II. 1. You praise, you are praised. 2. They were praising, 
they were praised. 3. You will praise, you will be praised. 
4. I teach, I am taught. 5. We teach, we are taught. 6. We 
shall teach, we shall be taught. 7. They teach, they are 
taught. 8. You will teach, you will be taught. 

207. Model Sentences 

1. Agricola agrum arat, the farmer ploughs the .field. 
2. Ager ab agricoli aritur, the .field is ploughed by the farmer. 

a. Observe the changes in turning the active into the passive : 
(1) the object in the active becomes the subject in the passive; 
(2) the subject, that is, the doer or agent, in the active is expressed 
in the passive by the ablative with i or ab. 

208. Rule. - The personal a_tent with a passive verb 
is expressed by the ablative with ii or ab. 

NOTE. - When the doer is not a person, the preposition is omitted. 

209. EXERCISES 

I. 1. Meus frater hunc puerum impigrum laudabat. 2. Hie 
puer a meo fratre laildabatur. 3. Illi homines· hos omnis 
sustinebunt Britannos. 4. A quo non amatur imperium ? 
5. Haec puella laeta docet; illa tristis a nostro magistro doce­
tur. 6. lnsulam Britanniam bis feliciter invaserunt Romani. 
7. Hi obsides Romam a Caesare portabuntur; eorum patria 
vastabitur. 8. Marcus domi iacet aeger. 

II. 1. Who does not love power ? 2; All these Britons 
will be held in check by those men. 3. This merry girl was 
taught by the master. 4. My brothers were praised by this 
boy . 
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210. 

Nom. qui 
Gen. cuius 
Dat. cui 
Acc. quern 
A/JI. quo 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXXIII 

THE RELATIVE Qui 

Paradigm 

qui, wlio, wliicli, wliat, that . 

SINGULAR PLURAL 

quae quod qui quae 
cuius cuius quorum quarum 
cui cui quibus quibus 
quam quod quos quas 
qua quo quibus quibus 

quae 
quorum 
quibus 
quae 
quibus 

211. Table of Meanings for Reference 

NOTE. - The meanings are not tabulated -with reference to gender. 

Norn. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Ahl. 

wlio, w!iicli, wliat, tltat. 
of wltom, of wliicli, wliose, of wliat. 
to or for whom, to or for which, to or for what. 
whom, whiclt, what, tliat. 
by, etc., whrJm, which, what. 

a. Compare the declension of qui with that of quis (142). In what 
does the difference consist ? 

212. Model Sentences 

1. Puellae qu!a laudivimua bonae erant, the girls whom we praisea 
were good. 

2. C6nailium quod file homo dat lauditur, tlte advice which that man 
gives is praised. 

3. Homo cul aunt multi remi est nauta, tlte man wlto ltas (to wnom 
there are) many oars is a sailor. 

4. la qui eat fortia lauditur, lie who is brave is praised. 
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THE RELATIVE QUi 

a. Observe that the relative has the same gender and number as 
its antecedent, but the case may be different. In the model sentences 

, the antecedents are in the nominative, while the relatives are (1 and 2) 
in the accusative, (3) in the dative, (4) in the nominative. 

b. Observe that ia in the fourth sentence does not refer to any 
particular person, but means one, a man/ this is a common use of ia 
as the antecedent of qui. 

213. Rule. - .A. relative pronoun aJrees with its ante­
cedent in Jender and number, but its case ilepends 
upon its relation to some word in its own clause. 

214 . . VOCABULARY 

captivua, -i, m. prisoner, captive. 
ciinsilium, conaili, n. advice, plan. 
friiltri, adv. in vain. 

gaudium, gaudi, n. joy. 
ingens, ingentia, huge, gredt .. 
miter, mitria, f. mother. 

serv6, aervire, aervivi, aervitua, save. 

215. EXERCISES 

I. 1. Hostes impigri a quibus patria nostra vastlitur sunt 
Romani. 2. Hostes qui patriam nostram invaserunt sunt 
Romani. 3. Ii homines quorum virtute urbs tenebatur et 
servabatur domum e hello venient 4. Frustrli, mater misera, 
doles volnere quod filius tuus habet. 5. Ingens fuit feminarum 
gaudium qulirum viri (husbands) e bellis venerunt. 6. Laetus 
est ille obses quI non tenetur sed liberatur. 7. Consilia quae 
illi homines dabant urbem servaverunt ingentem. 

II. 1. That poor mother whose son is lying on the ground 
is grieving bitterly (muimi!). 2. This (man) was a soldier at 
Zama. 3. He was wounded by the sword that you see. 
4. The man to whom the sword belonged (fuit) at that time 
is a prisoner at Capua. 5. The prisoner by whom this soldier 
was wounded will be led (dilci!tur) to Rome. 
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86 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXXIV 

ACTIVE AND PASSIVE OF Rego AND Caplo 

216. a. Review the active voice of regii and capiii, present, imper­
fect, and future, and learn the passive of the same tenses (499, 500). 

/J. Observe that to form the passive you have only to substitute 
the passive personal endings (205) for the active except in one form. 
Which o_ne is that, and what is the change? 

217. EXERCISES 

I. 1. Regit, regitur. 2. Regebat, regebatur. 3. Reget, rege­
tur. 4. Regunt, reguntur. 5. Regent, regentur. 6. Regis, 
regeris. 7. Regebas, regebaris. 8. Reges, regeris. 9. Regi­
mus, regimur. 10. Regitis, regimini. 11, Regam, regar. 
12. Capiunt, capiuntur. 13. Capiebat, capiebatur. 14. Capiet, 
capietur. 15. Capient, capientur. 16. Capies, cap1ens. 
17. Capis, caperis. 18. Capiebas, capiebaris. 19. Capimus, 
capimur. 20. Capitis, capimini. 

a. Like regii inflect in both voices the same tenses of diicii, lead_; 
mittii, send; acnl>ii, write. 

/J. Like capiii inflect in both voices the same tenses of iaciii, throw.,· 
recipiii, receive. 

II. 1. He leads, he is led. 2. They will lead, they will be 
led. 3. They lead, they are led. 4. You lead, you are led. 
5. We shall lead, we shall be led. 6. We send, we are sent. 
7. Is he sent? Are they sent? .8. He will send, he will be 
sent. 9. You are sent, you will be sent. 10. They were 
writing, I was writing. 11. We write, we shall write. 12. We 
throw, we are thrown. 13. We threw, we were thrown. 
14. He will throw, they will be thrown. 15. Who receives? 
Who was received ? 16. Who will receive ? They wiil be 
received. 17. We shall receive, you will be received. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=499.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=500.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=216a.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=217a.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=217b.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=217I.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=217II.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=205.txt


REGO AND CAPIO 87 

218. VOCABULARY 

castra, -ilrum, n. plur. camp. 
consul, conaulia, m. consul. 
exsul, enulia, m. erile. 

iam, adv.already,now. 
ira, -ae, f. anger, wrfZl1i. 
pix, picis, f. peace. 

219. 

abdiico, abdiicere, abdm, abductua, lead away. 
recipili, recipere, recepi, receptua, receive. 
1cn"'bii, scnl>ere, 1crip1i, ICriptus, wn"te. 
vinco, vincere, vici, victua, defeat, conquer. 

EXERCISES 

I. Militem gladio volneratum (wounded) videbiimus. 2 . Ex­
sul matrem ingenti cum gaudio vidit. 3. 

0

Tristes erunt matres 
quae cum captivis capientur. 4. la~ ad consulem mittens 
tur legati. 5. Legati de pace in castra consulis venerunt. 
6. Bene ·a consule recipiebantur. 7. Non iam 1 fuit imperiitor 
irae plenus. 8. Ira consulis vincitur, hostes ab eo abducuntur. 
9. Frustrii epistuliis quiis repperi scripsisti. 

1 Niln iam, no longer. 

ANCIENT PLOUGH 

Nudus ara, sere nudus.- Vergil 
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88 FIRST YEAR LATIN 

LESSON XXXV 

PERSONAL AND REFLEXIVE PRONOUNS 

220. a. Learn the personal and reflexive pronouns with their 
meanings (492)-

/J. The personal pronoun of the third person, when not reflexive, 
is supplied by the demonstrative is, and sometimes by hie or me. 

221. Model Sentences 

1. Ego te laudo ; tii me culpis, ./ praise you; you blame me. 
2. Om~s homi.nes se (~r sese) amant, all men love themselves. 
3. Til te am.is ; omDes Dos am.imus, you love yourself; we all love 

ourse/v,u. 
4. Fill.us mec:um domi manet, my son stays at lwme with me. 

a. Observe that verbs have been used already many times in the 
first and second persons without the subjects ego, tii, Dos, vils being 
expressed (61, a). They are used only for emphasis or contrast. 

b. The reflexive pronoun refers back to the subject of the clause 
in which it stands, as in 2 above : se refers to hominea. 

c. The personal pronouns of the first and second persons are often 
used with reflexive sense, as in 3 above: te and Dos. 

d. The preposition cum with the ablative of personal and reflexive 
pronouns is appended to them : mecum, instead of cum me ; vilbiacum, 
instead of cum vobia, etc. So also usually with relative and interroga­
tive pronouns : quibuscum, with whom. 

222. Model Sentences 

1. Ego qui acn'bo sum tuus amicus, I who wn·te am your friend. 
2. Tu qui scn'"bis es meus amicus, you who write are my friend. 

a. Observe that the relative does not change to conform to the 
person of the antecedent, but that the verb of the relative clause is 
in the same person as the antecedent. 
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PERSONAL AND REFLEXIVE PRONOUNS 89 

223. VOCABULABY 

culpa, -:ae, f. 6/ame, f au//. 
epistula, ..ae, f. letter. 
gale&, -ae, f. lie/met. 

numquam, adv. never. 
sine, prep. with abl. without. 
vita, -ae, f. life. 

culp6, culpire, culpivi, culpitua, blame. 

224. EXDCISBS 

I. 1. Ad castra consulis veniam. 
vicit? 3. Frustra de culpa tua scribitur. 
et abdiicuntur. 5. Puella se culpat. 

2. Quis exsulis iram 
4. Captivi recipiuntur 

6. Liberos nostros 
amamus nos omnes. 7. Nos sumus m�seri, laeti estis vos. 
8. Tua vita tibi, mea mihi est cara. 9. Sine vobis et vobiscum
sumus miseri. 10. Omnia vestra consilia nobis sunt grata.
11. Vos qui estis laeti ad nos epistulas scribitis.

II. 1. We who praise you blame them. 2. I shall walk in 
the garden with you. 3. Never shall I be miserable with you. 
4. I who write this letter to you am at Carthage. 5. We
praise ourselves; you blame yourselves. 6. What helmets do
you see ? Roman helmets.

HELMETS 
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FIRST YEAR LATIN 

LESSON XXXVI 

ACTIVE AND PASSIVE OF Audio.: READING LESSON 

225. a. Review the active voice of audffi, present, imperfect, and 
future, and learn the passive of the same tenses (501). 

b. Observe that to form the passive you have only to add to 
the stem the passive personal endings (205) in place of the active. 
Compare 2 1 6, b. 

226. EXERCISF.S 

I. 1. Audit, auditur. 2. Audiebat, audiebatur. 3. Audiet, 
audietur. 4. Audimus, audimur.. 5. Audiemus, audiemur. 
6. Audiam, audiar. 7. Auditis, audimini. 8. Audietis, audie­
mm1. 9. Audis, audiris. 10. Audiebam, audiebar. II. Audi­
unt, audiuntur. 12. Audiebant, audiebantur. 

a. Like audffi inflect in the same tenses piinill, punish; reperi6, 
.find. 

II. 1, I punish, am punished. 2. I was punishing, was 
punished. 3. I shall punish, shall be punished. 4. They 
punish, are punished. 5. They will punish, will be punished. 
6. He finds, is found. 7. He found, was found. 8. He will 
find, will be found. 9. You will find,·wm be found. 10. You 
find, are found. 

a. Review Vocabularies 218, 223. 

\ / 

227. CORIOLANUS AND HIS MOTHER 

Olim ingens terror urbi Romae a Volscis, qui erant populi 
Romani hostes audaces, praebebatur. Nam Volsci a Corio­
lano, exsule Romano, concitabantur et ducebantur. lam 
aedificia multa in agris ab hostibus delentur. Cives a consule 
armantur, urbs cibo completur. Frustrii. Tum terrore 
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ACTIVE AND PASSIVE OF AUDIO 91 

ingenti Romani matrem Coriolani ad eum miserunt de pace, 
quia ilia a filio maxime amabatur. Veturia, mater, in castra 
ad filium venit. Earn videns (seeing), 11 6 mea patria," 
clamavit Coriolanus, "vicisti iram meam I " et statim hostis 
abdiixit Sic Roma servabatur. 

228. VOCABULARY 

a~i1icium, -i, n. building. 
Coriolinus, -i, m. Corio/anus. 
sic, adv. tkus. 

statim, adv. at once. 
Veturia, -ae, f. Veturia. 
Volsci, -llrum, m. plur. Volsci'ans. 

armii, armire, armlvi, armitus, arm. 
climii, climire, climivi, climitus, cry out, ex-claim. 
compleii, complere, complevi, completus,fi/1. 
concitii, concitire, concitivi, concititus, stir up, rouse. 
cHleii, delere, delevi, deletus, destroy, wipe out. 

"Patrlae, fili, bellwn Infers?" 
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92 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXXVII 

POSSESSIVE ADJECTIVES: ABLATIVE OF SEPARATION 

229. The possessive adjectives are formed from the 
stems of the personal pronouns (492). They are also 
used without a noun as possessive pronouns. 

meua, -a, -um (voc. sing. masc. 
mi), my, mine. 

noater, -tra, -trum, our, ours. 
suua, sua, suum, his (own), her 

(own), its (own), their (own); 
his, hers, its, theirs. 

tuu, -a, -um, your, yours. 
veater, -tra, -trum, your, yours. 

NOTE. - When Y"",., yours refers to one person, tuus is used; when to 
more than one, vester. 

230. Model Sentences 

I. Marcum eius ciiri laudll.mus, we praise Marcus for ltis care. 
•· Puer amico librum suum dat, the boy gives his book to a friend. 

a. Observe that in I eius does not refer to the subject of the sen­
tence, but to the object; while in 2 suum does refer to the subject puer, 
as suis to Germani in 231, 3. Suus is reflexive, that is, refers back 
to the subject ; the genitives of is are not reflexive. This distinctio_n 
is important, because forms of suus may very often be translated like 
the genitives of is, - his, her, its, their. 

b. Suus is emphatic also ; hence it is often omitted in Latin where 
the meaning is clear without it and where its use would give too much 
emphasis. See, for example, 144, I and 2 ; also 234, II. 5. 

231. Model Sentences 

1 . me homo cibo caret, this man lacks food. 
2. Illii me h"berat periculo, he frees me from that danger. 
3. Germini Rominiis i finibus suis arcebant, the Germans kept the 

Romans off from their 1 lands. 

1 That is, the Germans'. 
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ABLATIVE OF SEPARATION 93 

a. Observe the use of the ablative to denote that from which 
there is freedom, removal, or separation, or that which is lacking. 
The ablative so used answers the questions from what f of what f 
and is called the ablative of separation. The ablative of place 
wlunce, with or without a preposition (158, 159) is of the same nature. 

232. Rule. - Words siJnifyinJ privatwn, removal, 
or separatwn are followed by the ablative, without a 
preposition, or with the prepositions ii (ab), de, e (ex). 

233. VOCABULARY 

aeger, -gra, -grum, sick. 
avlnu, -a, -um, greedy. 
deffnaor, ~ria, m. defender. 

Germinus, -i, m. a German. 
peciiDia, -ae, f. money. 
vacuus, -«, -um, empty, destitute of. 

ar*, arcere, arcui, --, keep off. 
care6, carere, carui, caritiirus, be in want of, lack. 
demigro, demigrire, demigrivi, demigritus, remove, go away. 
priv6, privire, privivi, privi~s, deprive. 
spoli6, apoliire, apoliivi, apoliitua, rob, pltmder. 

NOTE. -A preposition is used with the ablative after arceo and diimigro. 

234. EXERCISES 

, I. 1. Germani galeis, hastis sciitisque armii.bantur. 2. Aedi­
ficiorum defensores culpabantur. 3. Quis non dolet culpis 
suis? 4. Statim· clii.mabant feminae. 5. Sic urbs complebatur 
terrore. 6. Statim hostes concitabantur. 7. Avari milites 
arii.s spoliii.verunt donis. 8. Urbem defensoribus vacuam 
reppererunt. 9. Vos, pirii.tae, arcebit deus a sua arii.. 10. Ille 
vir aeger aqua privabatur. 

II. 1. Our friends lacked money. 2. My boy, that horse 
lacks grain and water. 3. We shall remove from the city into 
the country. 4. The goddess kept off the enemy from her 
own temple. 5. Those women were robbed of (their) children. 
6. You will free us from care. 
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94 FIRST YEAR LATIN 

LESSON XXXVIII 

PASSIVE VOICE-ALL COll'JUGATIOll'S 

INDICATIVE PERFECT, PLUPERFECT, AND FUTURE PERFECT 

235. a. Recall the principal parts of amci and examine the forma­
tion of the passive indicative perfect (497). Observe that it is 
formed by adding the present tense of sum to the perfect participle 
amitua. 

NOTE. - The participle is declined like bonus in the nominative singular 
and plural to agree with the subject of the verb in gender and number. 

b. Now examine the pluperfect and future perfect. How are 
these tenses formed ? 

c. The perfect, pluperfect, and future perfect passive of all verbs 
are formed in the same· way. 

d. Recall the principal parts of moneci, regci, capici, and audici, 
and examine the formation of the three tenses in the same way 
(498-501). What do you discover? Learn these three tenses. 

236. EXERCISES 

I. 1. Vir amatus est, femina amata est, helium amatum est. 
2. Viri amati sunt, feminae amatae sunt, bella amata sunt. 
3. Milites moniti erant, puer monitus erit, animal monitum 
est. 4. Agricola rectus est, urbs recta est, oppidum rectum est. 
5. Captus sum, captus eram, captus ero. 6. Auditi sumus, 
auditi eramus, auditi erimus. 7. Rectus es, rectus eras, rectus 
c1lris. 8. Templa spoliata sunt. 9. Volsci Roma abducti sunt. 

II. 1. The greedy soldier was warned, had been warned, 
will have been warned. 2. The buildings have been taken, 
had been taken, will have been taken. 3. The territories had 
been ruled. 4. The cities will have been defended. 5. You 
had not been loved. 6. Thus we (fem.) shall have been heard. 
7. Germans had been defenders of their country. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=236.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=497.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=235d.txt


PASSIVE VOICE-ALL CONJUGATIONS 95 

237. VOCABULARY 

antiqull8, -a, -um, ancient, old. 
arx, arcia (arci-), f. citadel. 
c6pia, -ae, f. plenty, plur. troops. 
criidelis, -e, cruel. 

ingina, -ntis, great, huge. 
mora, -ae, f. delay. 
sine, prep. with abl. without. 
verbum, -i, n. word. 

238. EXERCISES 

i. Multa in Italia oppida ii Romiinis aedificata sunt. 
2. Omnes puellae rosis orniitae erant. 3. Tua verba ii me 
audita erunt. 4. Eo tempore urbs cibo militibusque fuit vacua. 
5. Bellum quod ii Caesare · gestum est crudele fuit. 6. Copiae 
quae ab .eo in Galliam missae sunt frumento caruerunt. 
7. Aurum quod ii Caesare ex Galliii portiitum er~t in templo 
habitum est antiquo. 8. Ad te sine morii scribam. 9. In arce 
quae ah hominibus antiquis aedificiita erat ignis fuit ingens. 
10. Omnia templa auro spoliata erant. 

TEMPLE 

.. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XXXIX 

239. RBVIJBW: READING LJilSBON 

1 . Give four locative forms, not names of towns, with their mean­
ings. 2 . Give the table of locative endings, singular and plural, of 
the first three declensions. 3. How do you say in Latin: (1) in tl,e 
town, lo tl,e town, from tl,e town ., (2) in Rome, to Ro111e, from 
Rome., Give the four rules that apply. 4. What is the Latin for 
tl,e former, tl,e latter f 5. Write side by side the tables of active 
and passive personal endings for the first three tenses. 6. Give the 

· passive future second person singular of amil and mone6. 7. Point 
out five examples of the ablative of agent in 227. 8. In what respects 
must the relative agree with its antecedent? 9. In 215, I. point 
out a relative in the accusative with its antecedent in the ablative. 
10. Express in Latin I wko, you wlto, J,e wl,o. 11. What do the 
foregoing examples show about the Latin relative as to the person of 
the antecedent? 12. When do you express your by tuua, and when 
by vester? , 3·. Point out a sentence in 234, I. where suus is both 
reflexive and emphatic. 14. What two cases are used with apolio 
and privo? (See 234, I. 7.) 1 5. In we blame tl,e man for J,is fault 
should you translate kis by auus. or eius ? 

240. SCIPIO AND HANNmAL 

See 179, note. 

Scipio et Hannibal erant cliiri imperiitores. Ille erat 
Romiinus qui victorias miignas reportiivit ; hie Poenus qui 
Romiinos multis piignis vicit. Hannibal puer 1 ad iris a 
patre adductus 2 odium iuriivit in 8 Romiinos. Adulescens 
oppida in Hispiinia multa expiignavit, tum Alpis montis 
superavit 4 Romiinosque saepe vicit in Italia. Scipio ad 6 

Ticinum flumen vitam patris virtute serviivit posteiique ad 
Canniis contra Hannibalem se fortem praebuit. 

1 whm a boy. 2 ltd. • against. 4 passtdt1'lltr. 6 ntar. 

• 
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REVIEW: READING LESSON 97 

Bellum in Africam est transportatum ihlque Scipio Hanni­
balem ad Zamam superavit. Magnificum triumphum Romae 
habuit et a populo Romano appellatus est Africanus. 

241. VOCABULARY 

adulescena, -ntis, m. a youth. 
fl.iimen, fl.iiminia, n. river. 
ibi, adv. tkere. 
mignificus, -a, -um, splendid. 

miina, -tis (monti-), m. mountain. 
odium, odi, n. hatred. 
postei, adv. afterwards. 
piigna, -ae, f.jigkt, battle. 

addiioo, addiicere, addiixi, adductus, lead to. 
appellii, appellire, appellivi, appellitus, call. 
expiignii, expiignire, expiignivi, expiignitus, take by storm. 
iiiro, iiirire, iiirivi, iiiritus, swear, take an oatk. 

SCIPIO HANNIBAL 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XL 

l'OURTJI DBCLEBSIOlf 

The Stem eDdl ha ., 

242. Paradip,,s 

gradu, ru. step comii, n. l,orn 

STEMS: grad• comu- TEI.MINATIONS 

SINGULAI. MASC. .NBUT. 

Nom. gradua corntl -U8 -tl 
Gen. gradtla corntla -tla -tla 
Dat. gradul (-tl) corntl -ul (-tl) -tl 
Acc. gradum corntl -um -tl 
Abl. gradtl corntl -tl -tl 

PLURAL 

Nom. gradtla cornua -tla -ua 
Gen. graduum cornuum -uum -uum 
Dat. gradibua cornibue -ibua (-ubue) -ibua (-ubue) 
Acc. gradtla cornua -tla -ua 
Abl. gradibue cornibua -ibue (-ubua) -ibue (-ubue) 

a. Dissyllables in -cus, artus, joint, portua, Aarbor, and a few other 
nouns have the dative and ablative plural in -ubua. 

243. Rule of Gender. - Nouns of the fourth declen­
sion in -us are masculine; those in -u are neuter. 

NOTE.- For general rules of gender, see 47, 2. 

a. Domus, Aouse, idiis, tke Ides, manus, l,and, and a few others 
are feminine. 

b. For the declension of domus, see 482. Domi is used only as a 
locative (195, b). 
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FOURTH DECLENSION 99 

c. Decline enrcitua mignu, large army/ mea manu, my luzndJ· 
comil longum, long liorn. 

24-4. VOCABULARY 

adventua, -lia, m. coming. 
altua, -a, -um, liigli, tall, deep. 

· cantua, -lia, m. song, singing. 
civitla, civititia, f. tlie state. 
comii, -iia, n. liorn, wing (of an army). 
domu, -lia, f. house, liome. 
aercitua, -lia, m. army. 

frona, frondia, f. leaf,foliage. 
gradu, -iia, m. step, degree. 
lacaa, -iia, m. lake. 
manu, -iii, f. liand. 
ijmimentum, -i, n. ornament. 
paliia, palidia, f. marsli. 
quercua, -iia, f. oak tree. 

congregij, congreglre, congregivi, congregitua, gather, assem6le. 
faci6, facere, feci, factua, do, make. 

245. EXERCISES 

I . 1. Inter scholam et domum multos facimus gradus. 
2. Adventus avium nos delectat. 3. Earum cantos cum 
gaudio audimus. 4. Hieme cantus non iam 1 audiuntur. 
5. Aves in lacubus paludibusque se congregant. 6. Pueri 
avium domos altis in quercubus reperiunt. 7. Quercus frons 
antiquis temporibus erat victoris ornamentum. 8. Salus 
civitatis in manibus consulum erat. 9. Consules erant exer­
cituum imperatores. 

II. 1 . Many animals fight with their t horns. 2 . Many 
lakes are seen among the mountains. 3. The songs of birds 
were heard among the oaks. 4. We had been delighted by 
the coining of the birds. 5. Their 8 songs were gladly heard 
by us, ~y you, by all. 6. Our house lacks children. 7. The 
state will not lack brave citizens. 

1 See foot-note, p. 87. 
1 Is this word to be translated into Latin? See 230, 6. 
1 Is this word to be omitted in translation or not ? 
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100 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XLI 

COIIPARISON OJ' ADJECTIVES 

ABLATIVE OF COMPARISON 

246. Latin adjectives have three degrees of comparison, 
the positive, the comparative, and the superlative. 

247. 

POSITIVE 

Models 

COMPARATIVE 

altior, altiua 
brevior, breviua 

SUPERLATIVE 

altiuimua, -a, -um 
breviaatm'ua, -a, -um 

altua (alto-), niglt, deep 
brevill (brevi-), sltort . 
audax (audaci-), 60/d audaclor, audaclua audaclaaimua, -a, -um 

a. Observe that the comparative is formed from the stem of the 
positive by dropping the stem vowel and adding -ior for the masculine 
and feminine and -ius for the neuter ; the superlative by adding 
-iaaimus, -iaaima, -iaaimum. 

248. Declension of a Comparative 

SINGULAR PLURAL 

M. & F . N. M.&F. N. 

Nom. altior altiua altiorl§a altiora 
Gen. alttorta alttorta altiorum altiorum 
Dai. alttorl altiorl alttoribua altioribua 
Acc. altiorem altiua altior6•, -Ja altiora 
Abl. altiore, -i altiore, -i alttortbua altioribua 

a. Compare cirus (ciro-), dear; levis (levi-), lignl; priidena (prii­
denti-), wise; and decline the comparative of each like altior. 

249. Model Sentences 

1. Pinus altior est quam quercus, } 
2. Pinua altior eat quercii, . 

tke pine is taller titan the oak. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=248.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=248a.txt


COMPARISON OF AD/b'C,~{V,i;s ·IOI 

a. Observe that you can say in Latin, witho•1t difftrenc~ oc ml!'ln· 
ing, altior quam. quercua and altior quercii. 

250. Rule. - The oomparatiue is followed by the 
ablatiue when quam (than) is omitted. 

251. VOCABULARY 

albua, -&, -am, white. 
brevia, ~. short, brief. 
cania, caDia, m. and f. dog. 
elephantu, -i, m. elephant. 
fi.delis, ~,faithful, trusty. 
iter, itineria, n. way, march (482). 

le6, le6nia, m. lion. 
Dix, Divis, f. snow. 
pinu1, -i (abl. pinii), f. pine tree. 
priidem, priidentis, wise, sagacious. 
quam, conj. titan. 
vita, -ae, f. life. 

252. EXERCISES 

I. 1. Quod iter brevius- est quam illud? 2. Quod iter 
brevius est illo? 3. Copiae ad (near) paludem magnam se 
congrega_verunt. 4. Inter exercitus iacet lacus. 5. Patria 
nobis est carior vita. 6. Mare est altius fluminibus altissimis. 
7. Fortiorem exercitum quam tuum non vidi. 8. Mihi gratior 
est amici adventus cantu avium. 9. Cuius canis nostro est 
fidelior? JO. Montes altissimi aestate nive sunt albi. 
11. Cives sapientes sunt civititis ornamentum pulcherrimum. 

II. 1. My hand is broader than yours. 2. The elephant 
is bolder than the horse. 3. Ji.lephants are more sagacious 
than lions. 4. I have seen a white oak taller than your house. 
5. Lions are the boldest animals. 6. Oaks are broader than 
pines. 7. That man took 1 steps longer than mine.2 8. Why 
was I deprived of my money? 9. The foliage of the oak is 
most dear to me. 

1 faciii. 2 me61. 
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10;.:- \:· : ~_-·: ):.(RST YEAR LATIN 

LESSON XLII 

COIIPARISON OJ!' ADJECTIVES- Continued 

PARTITIVE GENITIVE 

253. Models 

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE 

miser (misero-), wrelclted 
acer (acri-), keen 

miserior, miseriua miserrimua, -a, -um 
acrior, acriua acerrimua, -a, -um 

a. Observe that the comparative of adjectives in -er is formed 
regularly (247, a), but the superlative is formed by adding -rimua, 
-a, -um to the positive. 

254. The following six adjectives in -lia form the comparative 
regularly, but the superlative is formed by dropping the final vowel 
of the stem and adding -limus, -a, -um. Commit these to memory 
with their meanings and comparison. 

POSITIVE 

facilis, -e, easy 
difficilis, -e, hard 
similis, -e, like 
dissimilis, -e, unlike 
humilis, -e, low 
gracilis, -e, slender 

255. 

COMPARATIVE 

facilior, -iua 
difficilior, -tu 
similior, -iua 
dissimilior, -iua 
humilior, -iua 
gracilior, -iua 

Model Sentences 

SUPERLATIVE 

facilllmua, -a, -um . 
difficillimua, -a, -um 
similllmu, -a, -um 
dissimilllmua, -a, -um 
humilllmua, -a, -um 
gracilllmua, -a; -um 

1. Via est asperior, the road is rather ( or loo) rouglt. 
2. Via est asperrima, the road is very rouglt. 

a. Sometimes the comparative and superlative are used without 
making comparison between two objects; then the comparative means 
ratlter or loo and the superlative very or exceedingly. 
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PARTITIVE GENITIVE 103 

256. Model Sentences 

1 • Die vir pliia peci1Diae babet quam. tli, that man has more ( of) 
money than you. . 

2. •utti militum volneriti aunt, many of the soldiers were wounded. 
3. Nihil novi audivi, / have heard nothing (of) new. 

a. Observe that each genitive denotes a whole, and the word on 
which it depends denotes a part of that whole. Such a genitive, of 
which a part is taken, is called a partitive genitive. 

b. Sometimes E (ex) with the ablative is used instead of the parti­
tive genitive; regularly so with cardinal numerals : quinque-ex mili­
tibus, five of Ike soldiers. 

257. Rule. - The partitive genitive is used to denote 
a whole of which a part is taken. 

258. VOCABULARY 

iEr, ieris (acc., iera), m. air. 
angustus, -a, -um, narrow. 
frigidus, --a, -um, ,old. 
Latinus, --a, -um, Latin. 

lenis, -e, gentle, soft. 
lingua, --ae, f. tongue, language. 
litua, litoris, n. shore. 
pars, partis (parti-), f. part. 

259. EXERCISES 

I. 1. Multum itineris est angustum sed facillimum. 2. Prima 
liice partem hostium vidimus in monte. 3. Omnium urbis 
via.rum illa fuit brevissima. 4. Romines Africae hominibus 
Europae sunt dissimillimi ( 117 ). 5. A.er hoe in Ii tore est 
lenior; non saepe est frigidissimus. 6. Linguam Latinam 
repperi difficiliorem. 7. Hannibal in (against) Romanos 
ingens odium iuravit. 8. E'.ius finis vitae non fuit felix. 

II. 1. Your faithful dog is very like mine. 2. Snow lies 
white and very deep on these shores in winter. 3. My sword 
is rather long. 4. You have plenty of courage, but not much 
money. 5. Have you a friend more sagacious than you (are)? 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=258.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=259.txt


104 FIRST YEAR LA TIN 

· LESSON XLIII 

COIIPARISON OF ADJECTIVES - Continued 

ABLATIVE OF DEGREE OF DIFFERENCE 

260. Both the comparative and the superlative of several common 
adjectives are irregular. Commit to memory the following with their 
meanings and comparison : -

POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE 

bonus, -a, -um, good melior, meliua optimua, -a, -um 
ma.gnus, -a, -um, great maior, maiua maximua, -a, -um 
malus, -a, -urn, bad peior, peiua pessimua, -a, -um 
multus, -a, -um, muck --, pliia pliirtmua, -a, -um 
multi, -ae, -a, many pliir6a, pliira pliirimI, -ae, -a 
parvus, -a, -um, small minor, minus minimua, -a, -um 
iuvenis, -e, young iiinior (minor natii) minimua natii 
senex, senis, old (482) senior (maior natii) maximua natii 
vetus, veteris, old vetustior, -iua veterrimua, -a, -um 

261. Declension of pliis, more; plural, more, many, several. 

SINGULAR PLURAL 

M . &F. N. M . lr.F. N. 

Nom. pliia pliir6a pliira 
Gen. pliiria pliirium pliirium 
Dat. pliiribua pliiribua 
Acc. pliia pliiriis, -68 pliira 
Abt. pliire pliiribus pliiribua 

262. Certain adjectives form their comparative and superlative 
from prepositions or adverbs, and certain others have two forms in 
the superlative. See 489. These should be learned as they occur 
in the vocabularies. 
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ABLATIVE OF DEGREE 105. 

263. Model Sentences 

1. Luna est multii minor quam terra, tlu moon is muclt smaller than 
the earth. 

2. Pater pede altior est filio, the father is a foot taller than his son. 

a. Observe that the ablatives multii and pede answer the question 
(by) how much! They denote the degree of difference between the 
objects compared. 

264. Rule. - Degree of difference is expressed by th-e · 
ablative. 

265. VOCABULARY 

centum, num. adj. indecl. a hundred. 
Cicerl!, -onis, m. Cicero. 
civis, -is (civi-), m. citizen. 
inferus, -a, -um, low, below (489). 
interdum, adv. sometimes. 
mendicium, -i, n. lying,falsehood. 
nitii (abl.), m. by bt"rth, in age. 
opera, -ae, f. work. 

l!ritor, -oris, m. orator. 
pigritia, -ae, f. laziness. 
pliis, pliiris, more. 
Pompeius, -i, m. Pompey. 
sapiens, sapientis, wise. 
sex, num. adj. indecl. sir. 
superus, -a, -um, high, above 

(489). 

266. EXERCISES 

I. 1. Aliquid (something) novi saepe audio. 2. Caesar sex 
annis minor natii erat quam Pompeius. 3. A.er urbis ~ostrae 
est asperrimus. 4. Hieme c.entum gradibus frigidior est quam 
aestate. · 5. Ruri sunt viae pedibus multis angustiores quam 
in urbe. 6. Optimos civis amamus, timemus pessimos. 7. Tua 
operae pars est maior mea. 8. Summum montem imamque 
paludem video. 

II. 1. Pompey was six years older than Caesar. 2. Cicero 
was the most famous of Roman orators. 3. The greatest 
orators are sometimes the worst citizens. 4. But Cicero saved 
Rome by the wisest plans. 5. What is worse than laziness? 
6. Lying is much worse than laziness. 
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1o6 FIRST YEAR LA TIN 

267. 

LESSON XLIV 

CO:KPARISON Oll' ADVERBS 

Models 

POSITIVE COMPARATIVE 

care (from clrua), dearly carlus 
miser! (from miaer), wretchedly miserius 
acriter (from leer), eagerly acrius 
facile (from facilia), easily faciliu• 
bene (from bonus), well melius 
male (from malua), badly peius 
multum (from multus), much pliia 

SUPERLATIVE 

carissime 
miserrim6 
acerrim6 
facillim6 
optim6 
pessim6 
pliirimum 

a. Review the comparison of the adjectives from which the above 
adverbs are derived and learn the comparison of the adverbs and 
their meanings. 

b. Observe that the comparative of the adverb is the same as the 
neuter comparative of the adjective; and that the superlative, with 
one exception, is formed from the superlative of the adjective by 
changing final -us to ~-

c. Compare the adjectives brevis, short; felix, lucky; h"ber, free J. 

similis, like; then compare the adverbs formed from them : breviter, 
briefly; feliciter, successfully; libere, freely; similiter, similarly. 
Commit to memory the meaning of these adverbs. 

268. EXERCISES 

I. 1. Parentes liberos maxime amant. 2. Eis consilia 
dant optima. 3. Pro eis laborant diligentissfme. 4. Mox 
gramen arboresque virebunt. 5. Tum in illam silvam amplam 
quam hinc videmus errabimus. 6. Cur linguae Latinae plus 
operae non das? 7. Earn multo facilius disces quam fri.ter 
maior natu tuus. 8. Ex hoe summo monte facile video sex 
urbes centumque vias. 9. In imis terrae partibus sunt flumina 
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COMPARISON OF ADVERBS 107 

parva. 10. Sapientissime dixit pater meus: "Mendacium est 
peius pigritia." u. Sed sine dubio est pigritia pessimum 
vitium. 

II. 1. A very famous orator was six years older than 
Caesar. 2. Sometimes Caesar's enemies fought more bravely 
than his soldiers. 3. But- his soldiers fought very· bravely. 
4. Often he suddenly changed his camp. 5. He carried on 
many wars successfully. 6. He ruled Rome wisely and well. 
7. He was killed there by his enemies. 

269. VOCABULARY 

amplus, -a, --um, large, ltonorable. 
arbor, -oris, f. tree. 

hinc, adv. lzence,from ltere. 
parena, parentis, m. and f. parent. 
pro, prep. with abl. for, on beltalf of. 
sapient.er, adv. wisely. 

diligent.er, adv. diligently. 
diii ( diiitiua, diiitissime), adv. long. 
dubium, dubi, n. doubt. subiW, adv. suddenly. 
grimen, -inia, n. grass. vitium, viti, n. fault. 

270. 

disc6, discere, didici, discitiirua, learn. 
dij, dare, dedi, datus, give. 
erro, errire, errivi, erritus, wander, err. 
mffl, miitire, miitivi, miititus, change. 
nec:6, necire, necivi, necitus, kill. 
vireG, mere, virui, --, be green. 

CONVERSATION 

1. Cur in hoe litore manes ? Qtfia hie ( here) aera lenissi­
mum repperi; hie .mare est pulcherrimum. 

2. Diune manebis hoe in loco angusto? Non diii; mox in 
urbem ambulabo, ibique diutissime manebo. 

3. Viane in urbem est asperrima? Pars viae est asperior, 
pars facillima. 

4. Quando (when) in bane terram venisti? Proximo (last) 
anno de Germania demigravi cum parentibus. 

5. Quanto (how much) altior es fratre? Capite altior. 
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108 FIRST YEAR LA TIN 

VIEW OF NAPLES AND VESUVIUS 

LESSON XLV 

READING LESSON: REVIEW 

271. A LETTER FROM POMPEil 

Si tu vales, bene est; ego quoque valeo. Hane epistulam 
ad te laetus scribo. Medici consilio cum parentibus in Italia 
hiemavi. Dum apud vos hives omnia implent, nos hie nivem 
raro videmus; a.er est Ienissimus; ridet, ut (as) est apud 
poetas, caelum. Interdum in litore ambulo vel in hortis 
amplis erro, nam gramen arboresque iam virent. Hine video 
Vesuvium montem, hinc totam £ere urbem, hinc pulchras 
insulas in mari sitas. Linguae Latinae cotidie multum do 
operae. Earn linguam facilius Graeca disco. Sed iam finem 
faciam epistulae ; mox coram omnia tibi narrabo. Vale, 
mi amice. 
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READING LESSON: REVIEW 

272. CONVERSATION 

1. Num Italia hieme impletur nive? Montes altissimi 
nive implentur. 

2. Nonne semper ridet caelum? Fere semper caelum ridet. 
3. Ubi est terra pulchrior Italia ? Pulchrior terra non est 

quam Italia. 
4. Num Italiae sunt flumina longissima? Tiberis et Padus 

sunt longiores. 
5. Suntne eius urbes pulcherrimae ? Pulcherrimae Europae 

sunt urbes. 

273. VOCABULARY 

apud, prep. with acc. at, witk. 
coram, adv.face to face. 
cotidie, adv. daily. 
fere, adv. almost. 
hie, adv. /Jere. 
medicua, -i, m. doctor, pkysician. 
oonne, interrog. adv. not? Suggests 

the answer yes. 

num, interrog. adv. Suggests 
the answer no. 

quoque, adv. also, too. 
riro, adv. seldom. 
si, con j. if. 
situs, -a, -um, situated. 
totus, -a, -um, whole (312). 
vel, conj. or. 

hiemo, hiemire, hiemivi, hiemitfirus, spend the winter. 
impleo, implere, implevi, impletus,fill, cover. 
rideo, ridere, risi, risus, smile, laugk. 
valeo, valere, valui, valitfirus, be well; vale, farewell. 

274. REVIEW 

I. Give the endings of the comparative in the nominative. 2. Give 
the six adjectives that form the superlative in -limus. 3. How do 
adjectives in -er form the superlative ? Compare icer and asper ; also 
iuvenis and senex. 4. Give the genitive plural of melior and pliia; 
give the masculine and feminine accusative plural. 5. How do you 
make the comparative and superlative of most adverbs derived from 
adjectives? 6. Compare pulchre, beautifully, and icriter, eagerly. 
7. Express in Latin six' of the oak trees; I am a head taller than you. 
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110 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XLVI 

FIFTH DECLENSION: The Stem ends ill e 

ACCUSATIVE OF EXTENT 

275. Paradigms 

dies, m. day res, f. tlting 

STEMS: di&- rl- TERMINATIONS 

SING. PLUR. SING, PLUll. SING. PLUR, 

Nom. dies dies res res -Is -Is 
Gen. di.SI di6rum rel r6rum -II -6rum 
Dat. di61 di6btu1 rel r6bua -II -6bua 
Acc. diem dies rem res -em -Is 
Abt. di6 di6bus r6 r6btu1 -6 -6bua 

a. Only dies and res are complete in the plural. A few other 
nouns have the nominative and accusative plural. 

276. Rule of Gender. - Nouns of the fifth declension 
are feminine, except dUs, which is commonly mascu­
line in the sin_tular and always in the plural. 

277. Model Sentences 

1. Decem anno1 Troia oppiignibitur, Troy was besieged for ten 
years. 

2 . Turris alta est centum pedes, tlte tower is a hundred feel ltt"gli. 

a. The accusative annos denotes duration or extent of time; pedee, 
extent of space. Such accusatives answer the questions !tow long! 
/tow fart in time or space, and may be called accusatives of extent. 

278. Rule. - Extent of time or space is expressed 
by the accusative. 
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FIFTH DECLENSION I II 

2'19. VOCABULARY 

aciea, -ei, f. line of battle. 
caatra, -6ram, n. plur. camp. 
decem, indecL ten. 
dies, -ei, m. day. 
fidea, -ei, f. trust, confidence. 
Gallua, -i, m. a Gaul. 
impetus, -iia, m. attack. 
mille, tltousand (304). 

miile pa8811um, thousand ( of) 
paces, mile (305, e). 

paaaua, -us, m. pace, step. 
plinitiia, -ei, f. plain. 
poaterua, -a, -um, nez'I (489). 
quinque, indecl • .five. 
res, -ei, f. thing, event,fact. 
ap&, -ei, f. ltope. 

diacedo, diacedere, diace11i, disceaaiirus, go off, depart. 
enpect:6, enpectire, ezapectivi, enpectitua, await, expect. 
imtruo, inatruere, iD8triiD, illatriictua, draw up, marshal/. 
pono, ponere, poaui, positua, put, place, pitch (camp). 

280. EXERCISES 

I. 1. Caesar castra summo in monte posuit. 2. Castra 
summo in monte i Caesare posita sunt. 3. Hine hostes migni 
in planitie visi sunt 4. Inter hunc montem et illam plani­
tiem erat fliimen quod centum pedes erat latum. 5. Caesar 
aciem instriixit impetumque hostium exspectabat. 6. Eius 
equites maiorem diei partem in cornibus manebant. 7. Sed 
hostes impetum non fecerunt. 8. Nam parvam victoriae spem 
habuerunt. 9. Postero die quinque milia 1 passuum ex illo 
loco discesserunt. 10. Tum friimento pluris dies caruerunt. 

II. 1. Caesar heard about this fact from several mes­
sengers. 2. His soldiers, too, saw the camp of the enemy 
not many miles away from (ab) their own 2 camp. 3. Caesar 
had the greatest confidence in his soldiers.8 4. But the river 
was much too deep. 5. This fact deprived the soldiers of all 
hope. 6. His soldiers were deprived of all hope by this 
event. 

1 See 305, ,. 1 See 229. a in his soldiers: expressed by the dative. 
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281. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XLVII 

THE SUBJlJl'fCTIVE KOOD 

PURPOSE CLAUSES WITH ut AND ne 

ACT. SUBJV. PRES. PASS. SUBJV. PRES. 

1. amem 
2. amia 
3. amet 

282. 

::ne }-am, 
capi 
audi -ar, 

I. amer amimua 
amitls 
ament 

2. amerta, -re 
amimur 
amimtnr 
amentur 3. amltur 

Subjunctive Present 

ACTIVE 

-As, -at, 

PASSIVE 

-Aria (-re), -ltur, 

-Imus, 

-lmur, 

-ltls, -ant 

-Amini, -antur 

a. Learn the present subjunctive of sum (502). 

283. Model Sentences 

1. Cives se armant ut piignent, tlte citizens arm tlumselves that tkey 
may fight, t'n order tkat tkey may fight, t'n order to fight, 
for the purpose flf fightt'ng, to fight. 

2. Pueri laborant ne culpentur, tlze boys work that they may not be 
blamed, so thai they may 11ot be blamed, z'n order not lo be 
blamed, lest they be blamed. 

a. Observe that the dependent clauses express the purpose of the 
action in the principal clauses, ut introducing affirmative and ne 
negative clauses. 

b. Observe the various ways of translating ut (that, etc.) and nii 
(that ... not, etc.) and the subjunctive. Purpose clauses may be 
translated by the English infinitive, but the Latin infinitive must not 
be used to express purpose. 
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THE SUBJUNCTIVE MOOD I I 3 

284. Rule. - The subjunctive is used with, ut and 
nl to express purpose. 

285. 

286. 

VOCABULARY (BBVIBW) 

deleo, delere, delm, deletua, destroy. 
diic:6, diicere, diixi, ductua, lead. 
faci6, facere, feci, fac:tua, make, do. 
mittil, mittere, misi, miaaua, send. 
m~, movere, mhi, mMua, 111ove. 

piinill, piinire, piinivi, piinitua, punish. 
reciptJ, recipere, rec:ipi, receptua, receive. 
reperio, reperire, repperi, repertua,jind. 
acn"bo, scn"bere, acripei, acriptu, write. 
video, videre, vidi, visu, see. 

EXERCISES 

{ 

ornet, moneat, regat, 
I. 1. Mittitur ut ornetur, moneatur, regatur, 

audiat, audiatur. 

capiat, 
capiatur, 

{ 

ornent, moneant, regant, capiant, 
2. Eos mittimus ut ornentur, moneantur, regantur, capiantur, 

audiant, audiantur. 

T
- _ { ames, moneas, regas, capias, audias, 

3. e moneo ut _ . _ . - . ·- · d"- · amens, moneans, regans, cap1ans, au 1ans. 
4. Euro monemus ne miles . sit. 5. Eos monemus ne milites 
sint. 6. Vos moneo ut priidentes sitis. 7. Nos monet ut 
simus acres diem noctemque. 

II. 1. He is sent in order that he may fight, destroy, write, 
do, find. 2. He will send them that they may destroy, write, 
do, find. 3. You (sing.) are sent to destroy, write, do, find. 
4. They are sent that the city may not be destroyed, ruled, 
taken, punished. 5. He advises us not to be . called, moved, 
led, taken, found. 6. We advise them not to move, see, write, 
do, find. 7. I advise him to be active. 
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J14 FIRST YEAR LATIN 

LESSON XLVIII 

THE SUBJUNCTIVJI: l[()()D- Co,.ti,.wtl 

PURPOSE CLAUSES - Co,.ti,.uetl: RESULT CLAUSES 

287. 

amlre 
mon~re 
regere 
caper'e 
audlre 
eue 

Paradigm 

SUBJUNCTIVE IMPERFECT 

l -m, -e, 

'ACTIVE 

-t -mua, -tie, -nt 

f 
PASSIVE 

-r, -rla (-re), -tur -mur, -mini, -ntur 

a. Observe that the subjunctive imperfect can always be formed 
by adding the personal endings (205) to the active infinitive present. 
For the quantity of e before -mus, etc., see 497-502. 

288. Model Sentences 

1. Cives sE armibant ut piigDirent, citizens armed tltemselves tltat tltey 
mi'gltt fig/it, to figltt, etc. (283). 

2. Cives piigDibant ne oppidum deleretur, citizens fougltt tl1at tlte 
town migltt not be destroyed. 

a. Compare the above sentences with those of 283. The sub­
junctive present follows the indicative present, the subjunctive imper­
fect follows the indicative imperfect or perfect. So also in 289. · · 

289: Model Smtenct!s 

1. Iter tam longum est ut puer sit defessus, tlte journey is so long that 
the boy i's tired out. 

2. Puer tam malus fuit ut i magistro non laudiretur, tlte boy was so 
bad tltat he was not prat"sed by his master. 

a. Observe that the above dependent clauses express result, ut 
introducing affirmative and ut non negative clauses. 
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THE SUBJUNCTIVE MOOD I I 5 

290. Rule. -The subjunctive is used with ut and 
ut non to express result. 

291. VOCABULARY 

consul, consulis, m. consul. 
epistula, -ae, f . letter. 

pauci, paucae, pauca (plur.),few. 
semper, adi.r. always. 

ita, adv. so, in suck a way. tam, adv. so, so very. 

292. 

accido, accidere, accidi, --, fall upon, happen. 
ago, agere, egi, ictus, act, do. 
cognosco, cognilacere, cognovi, cognitus, learn, know. 
vivo, vivere, vixi, --, live. 

EXERCISES 

I. 1. Accidit (pres.) ut- vocem, diicatur, recipias, mittan­
tur. 2. Accidit (per£.) ut non - vocares, deleretur, mitterem, 
reciperet. 3. · Accidit_ ut liina plena esset. 4. · Puer ita egit 
ut ab omnibus amaretur. 5. Urbs deleta est ne ab hostibus 
caperetur. 6. Urbs tarn fortiter defensa. e_st ut decem dies 
non caperetur. 7. Hoste~ .in silvas ' fiigerunt n~ a nostris 
militibus viderentur. 8. Hostes in silvas fugerunt ut a nostris 
militibus no:11 videreptur. 9. Illi parentes ita vi~erunt ut li_beris . 
essent carissimi. . 1 o. Caesar tantam (so great) fidem militibus 1 

habuit ut impetum postero die faceret. 
II. 1. It happened that - I sent, he was sent, they were 

le~, they wrote. 2. It happens that he does not - punish, 
ea·~_!, receive, find. 3. They were so few that they fled. 4. They 
were so brave that they did not flee. 5. I was sent to carry 
a letter to Rome. 6. Who of us is so wise as to know all 
things (omnia)? 7. The lieutenant led the soldiers out of the 
camp in order to draw up a line of battle. 8. It happened 
that the enemy did not draw up a line of battle for six hours. 

1 Compare 280, II. 3, and note. 
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293. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON XLIX 

INDIRECT QUESTION : SEQUENCE OF TENSES 

Paradip,, 

=:: 1 -erim, ~=~ :~~UNCTIV~:=:; -eri~ -erint 

Olp r ACTIVE SUBJUNCTIVE PLUPERFECT 

audiv j · 
fu -iaaem, -iaala, -iaaet -iaalmua, -iaaltla, -taaent 

.a. Make similar tables to illustrate the passive subjunctive perfect 
and pluperfect in all conjugations (497..:.502). 

294. Model Sentences 

DIRECT QUESTION 

1 • 'Obi sunt ? where are they 1 

INDIRECT QUESTION 

2. Audit ubi sint, he hears where 
they are. 

a. Observe that the dependent clause in 2 begins with an inter­
rogative word (ubi) and contains the substance of the direct question 1. 

Such a dependent clause is called an indirect question. 

295. Rule. - The verb of an indirect question is in 
the subjuMtive. 

296. Model of Sequence 

PRINCIPAL TENSES 

1. Audit, he hears } ubi sint, where they are, · 
2. Audiet, he will hear ubi fuerint, where they were or 
3. Audiverit, he will have heart/ have been. · · 

HISTORICAL TENSES 

I. Audiabat, he was hearing 
2 . Audivit, he heard. 
3. Audivorat, he had heard 

· } ubi eS11ent, where they were, 
ubi fuissont, where they had l,een. 
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SEQUENCE OF TENSES 117 

a. Observe what tenses of the subjunctive follow the present, 
future, and future perfect (principal tenses), and what tenses follow 
-the imperfect, perfect, and pluperfect (l,istorical tenses). 

297. Rule.-A prin,d,pa,l tense is followed by the 
subjunctive present or perfect; an historical tense by 
· the subjunctive imperfect or pluperfect. 

a. Occasionally the perfect (classed as an historical tense) mean-
ing /,ave, !,as . , is followed by the subjunctive present or perfect 

298. VOCABULARY 

ciir, adv. wl,y 1 
die (imperative), say, tell. 
num, adv. wl,etl,er (in indirect 

questions). See 273. 

qu6, adv. wl,itl,er 1 
qv..ot, adv. l,ow many 1 
ubi, adv. wl,ere 1 
un4e, adv. wlence f 

rogii, rogire, rogivi, rogitus, ask. 
sew, scire, scivi, scitus, know. 

299. EXERCISES 

• 

I. . 1. Seit quid agant,quid egerint. 2. Sciebatquid agerent, 
quid eg~ent. 3. Die Jllihi cur rideant, cur riserint. 4. Audi­
verant uncle milites venirent, unde milites venis~ent. 5. Roga­
verunt cor laudiretur, cur lauditus esset. · 6. Rogat cur 
laude~tur, cur lauditi sint. 7. Num in manibus ambulis? 
8. Quid illi pueri fec·erunt ? 9. Die nobis quid illi pueri 
fec~rint. 10. Quo ~oiant ~ae columbae? 11. Bene SCifflUS QUO 
vole,nt; .do~~m volant. 12. Rogivi num saepe Romae fui~set. 

'fr. 1. Tell me where you were, what you did. 2. Some 
came to see,· others to· be seen.' j. They are so lazy that 
th~y do not work. 4. He asked me why I had come. S· I 
haq heard :where he _had been. 6. The general asked whe~her 
they had all come_ from home. 7 . . How many soldiers are 
c~ming ? 8. Do you know how many soldiers are coming? 
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118 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON L 

READING LESSON: . REVIlllW 

300. CAESAR WINS A VICTORY 

Postero die Caesar ex castris exercitum eduxit et iter 1 ad 
flumen fecit. 1 Quae res hostibus nota est, quorum peditiitus ii 
nostris summo in colle videbiitur. 

Tu_m Caesar equites in cornibus conlociivit ut peditiitum 
iuvlirent, et militum suorum animos ad pfignam ita concitiivit. 
"Milites, omnis rei publicae spes in nostrii virtfite posita ·est. 
Audiices fortuna iuvat. Fortibus erit victoria." · Hostes tarn 
iicriter in nostram aciem impetum fecerunt· ut hi paululum 
(a little) cederent. Brevi autem tempore hoste~ ita superati 
sU41t ut ex omnibus pfignae partibus triins flumen fugerent. 
Eorum dux captus 2 et Romam missus est. 

301. VOCABULARY 

icriter, adv. spiritedly. 
animus, -i, m. mind, spirit. 
autem,8 conj. but. 
collis, -is (colli-), m. !till. 
equititus, -iii, m. cavalry. 

pedititus, -iis, m. infantry. 
piigna,--ae, f. battle,jield (of battle). 
rh piiblica, rei piiblicae, f. rtpu/Jlic, 

commonwealth, state. 
trina, prep. with acc. across. 

cedo, cedere, cessi, cessiirus, give way, retire. 
conloco, conlocire, conlocivi, conlocitus, set, station, place. 
ediico, ediicere, ediixi, eductus, lead out, draw out, draw. 
iuvii, iuvire, iiivi, iiitus, aid, ltelp. 

302. EXERCISES 

1. Caesar drew up his line of battle on a hill. 2. There 
the soldiers remained a part of the day. 3. In order. Ito rouse 

1 lter f6clt, marclt~d. 
2 Supply est. 

8 Never first in a sentence. 
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READING LESSON: REVIEW 119 

the spirits of the soldiers, he said: "Be (este) bold, soldiers, 
and the victory will be yours." 4. "The cavalry will aid the 
infantry; the enemy will not withstand ( sustineO) your attack." 
5. "They are brave men, but you are much braver." 6. Then 
the Romans fought very spiritedly. 7. Soon the enemy fled. 
8. We do not know whither they fled. 

303. REVIEW 

1. Give the rule for the gender of nouns of the fifth declension. 
2. What case is used in Latin in such expressions as during three 
days he walked ten miles .P 3. Find two similar examples in 280, I. 
4. Complete the English sentence, "The farmer bought a plough,'' 
so as to illustrate purpose. 5. In turning your sentence into Latin, 
with what word would the purpose clause begin? 6. What mood 
must you use? 7. In English we often express purpose by the infini­
tive. Can you do so in Latin? 8. How does a negative purpose 
clause begin in Latin? 9. In the sentence venit ut audiat, translate 
ut audiat in as many ways as you can. 10. If venit were changed to 
venit, what would audiat be changed to? 11. What tenses of the 
indicative are classed as principal .P What tenses as historical.? 
12 . Give an example in English of a direct question and change it 
into an indirect question. 13. Give the rule for the mood of an 
indirect question in Latin. 14. Show from the model sentences in 
289 and 294 how the subjunctive in a result clause and in an indirect 
question is translated. 

A ROMAN COIN 
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120 FIRST YEAR LATIN 

LESSON LI 

NUJIERALS 

DESCRIPTIVE ABLATIVE AND GENITIVE 

30I. Paradigms 

MASC. FEM. NEUT. ll(. a F. NEUT. 

Nom. iinua iina iinum trh trla 
Gen. iinfua iinfua iinlua trlum trtum 
Dat. iinl iinl iin[ trlbua tribua 
Aee. iinum iinam iihum trfa, trh tria 
A6/. iin6 iinl iin6 tribua trlbua 

MASC. FEM. NEUT, SING. PLUR. 

Nom. duo duae duo mille rnilia 
Gen. du6rum dulrum du6rum mille milium 
Dat. du6bua dulbua du6bua mille rnilibua 
Aee. du6a, duo dula duo rnille milia 
A6l. du6bua dulbua · du6bua mille rniliqua 

305. Learn the cardinals as far as eighty (491) and the declension 
of linua, duo, trh, and mDle. 

a. Compare the declension of iinua with that of ille (200). 
6. Observe that tres is declined like the plural of brevia (182). 
,. The cardinals from quattuor to centum inclusive are indeclinable : 

quattuor homines,four 11un/ quattuor hominum, of four men. 
d. The hundreds, except centum, are declined like the plural of bonua. 
e. llille in the singular is indeclinable and is used as an adjective 

or as a neuter noun: mille (adj.) homines, a thousand men, or mDle 
(noun) hominum, a thousand (of) men. In the plural it is a noun 
only. As a noun it is followed by the partitive genitive in both 
numbers: quattuor milia hominum,four thousand (of) men. 

f. In Tiginti linua, Tiginti duo, centum iinu11, and similar cases, the 
declinable numeral retains its inflection : centum trium piipirum., of 
a hundred (and) three battles. 
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NUMERALS 121 

306. Model Smtmas 

I . Briitu fait puer animG tardG, } • 
2 • Brutus fait puer animi tardi, Brutus was a /Joy of slow mttul. 

a. Observe that in each sentence an adjective is used with an 
ablative or a genitive for the purpose of description. These sentences, 
then, illustrate the descriptive a/Jlative a11d the descriptive ge11itive. 

307. Rule. -The ablative or the _tenitive of a noun 
m,a,y be used with an adJective to describe a person or 
thinJ. 

308. JIIXDCISBS. 

I. • 1. Viri summa virtiite. 2. Urbs duobus portubus. 
3. Pilum sex pedum. 4. Viginti duae domiis. 5. Duodetri­
ginta epistulae. 6. Tria flumina septuagintii. pedes lita. 

· 7 . . Cives tlnius rei piiblicae. 8. Cum duibus manibus. 9. .-\ 
tribus agricolis. 10. Decem milia passuum. 

11. Omnis Gallia tris partis habuit. 12. Frater meus 
hodie duodeviginti annos nii.tus 1 est. 13. In urbe nostrli sunt 
quinque oratores, novem poetae, quinquaginta milia civiu~-
1 4. Pilum Romanum fuit sex pedes longum. 15. Trium 
frlitrum Marcus fuit mliximus natu. 16. Mea £ilia tribus annis 
est minor natii quam filius tuus. 17. Die mihi quot milites. 
sint in illis castris. 18. Caesar quinquagintii. sex annos vlxit; 
fuit animo priidentissimo. 

II. 1. These are children of one mother. 2. In that camp 
were ten thousand soldiers. 3. Your daughter is eleven 
years old. 4. The oak is a tree of very beautiful foliage. 
5. The sailors see a thousand horsemen on the shore. 
6. Have you a son who is twenty-one years old? 7. We 
have come to aid you. · 

1 nltu1, liaving- 6ee,s 6",s, hence old. 
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122 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LII 

NUDRALS - Continued 

309. Learn the cardinals from eighty and the first twenty-one 
ordinals ; read the others. 

310. VOCABULARY 

anoo DominI, in tlu year of our 
Lord=A.D. 

ante Christnm ni?"D, before the 
birth of Christ= B .C. 

dexter, dextra, dextrum, right. 
FebruiriUB, -i, m. February. 
gi!ns, gentis (genti-), £.family . 
ingenium, -i, n. genius. 

legiii, -onis, f. legion. 
llllirtius, -i, m. Marek. 
mi!nsis, -is (mi!nsi-), m. montlt . 
nlibilis, -e, of ltigk birth, noble. 
Octiiber, -bris, m. October. 
September, -bris, m. September. 
sinister, sinistra, sinistrum, lift. 
soror, -oris, f . sister. 

decedli, decedere, decessi, decessiirua, depart, die. 

311. EXERCISES 

I. 1. Primus consul, secundus impetus, tertia legio. 
2. Quinta diei hora, quarta noctis hora, noni passus. 3. Ter­
tium decimum tliimen, undevicesimus puer, vicesima puella. 
4. Duodecimae legioni, in colle sexto, ad urbem octavam. 

5. Romani anni fuit September mensis septimus, October 
octavus. 6. Quo nomine nos appellamus mensem nonum ? 
7. Legio Romana quinque milia peditum, trecentos equites 
habuit. 8. Caesar in dextro cornu decimam, in sinistro 
sextam legionem conlocavit. 9. Scisne quot annos Romani 
Britanniam insulam tenuerint? 10. Romani Britanniam insulam 
annos trecentos quinquaginta tenebant. 11. Augustus anno 
Domini quarto decimo decessit. 12. Fuit gentis nobilis et 
ingeni maximi. 13. Caesar quadragesimo quarto anno ante 
Christum natum decessit. 
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NUMERALS 1:23 

II. 1. On the fifteenth day they removed without delay 
from the country into the city. 2. Brutus is older than his 
sister by five years. 3. The king has ruled so well that he is 
loved by all. 4. The king ruled so well that he was loved 
by all. 5. An hour is the twenty-fourth part of a day. 6. In 
February there are twenty-eight days. 7. How many days 
has the month ( of) March? 8. It happened that we were not 
at home (for) two days. 

I, SLINGER 2, 2, LIGHT-ARMED SOLDIERS 3, 3· LEGIONARY SOLDIERS 



FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LIII 

TEN IRREGULAR. ADJECTIVES: READING LESSON 
~ 

312. The following adjectives end in -iua in the genitive singular 
and in -i in the dative singular of all genders ( except that the genitive 
of alter ends in -lua). See the declension of iinua (304). The plural 
is regular. Commit them to memory with their meanings. 

alius, all&, aliud, otlur, anotl,er (486). nilllua, -a, -um, no, none, no one. 
alter, altera, alte{Um, tl,e otl,er 116lus, -a, -um, alone, sole, only. 

(of two). tMus, -a, -um, wl,ole, all. 
neuter, neutra, neutrum, neitl,er illlua, -a, -um, any. 

(of two). iinus, iina, iinum, one. 

uter, utra, utrum, wl,icl, (of two)? 
uterque, utraque, utrumque, eacl, (of two), /Jot/,. 

313. Commit to memory the following idioms : 

alter . . . alter, tl,e one . . . the otl,er (of two on/y)­
alius . . . alius, one . . . anotl,er. 
alii ... alii, some .•. otl,ers. 
alius ... aliud (acc.), one one thing . .. anotl,er anotl,er. 

314. EXERCISES 

I. 1. In alterii fluminis ripii (bank) urbs, in alterii erat 
mons. 2. Alii alia (acc.) dixerunt. 3. Duorum hominum alter 
imperator, alter poeta fuit. 4. Decimae legionis solius virtute 
totus exercitus servatus est. 5. N omen Caesaris toti urbi ea.rum 
fuit. 6. Altera legio in dextro, altera in sinistro corno. a 
Caesare conlocata est. 7. U ter puer est filius tuus ? 

II. 1. Caesar praises the bravery of the whole legion. 
2. Which of the (two) boys has ( II 5) the greater courage ? 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=314.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=312.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=313.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=304.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=486.txt


READING LESSON 125 

3. One does one thing, another another. Do you blame both 
(sing.)? 4. Caesar will march without any delay with the 
tenth legion alone. 5. Which of the (two) sisters is the 
more beautiful ? 

315. 

, 
CAESAR AND VEBGIL 

Roma duos homines summo ingenio habuit, alterum imperi­
torem, alterum poetam. Alterius gens nobilis, alterius rustica 
fuit. Ille victor fuit Britanniae et totius Galliae ; hie toti 
orbi terrirum gaudium dedit. Nulli imperatori plus laudis 
quam Caesari, nulli poetae plus quam Vergilio datum est. 
Natus est (was born) Caesar centesimo ann6 ante Christum 
natum ; Vergilius anno undevicesimo ante Christum natum 
decessit. Neutrius fuit vita longissima, sed utriusque erit laus 
sempiterna. Utri fuit melior fortuna? De illis hominibus 
alius aliud dicit ; nos utrumque laudimus. 

f..;AESAR VERGIL 
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LESSON LIV 

THE INFINITIVE USED AS IN ENGLISH 

316. Infinitive Paradipns 

AC'l'. PR.ES. PASS. PR.ES. Ac,·. PER.F. PASS. PER.F. 

to love, to be to have to have been 
etc. loved, etc. loved, etc. loved, etc. 

I. amlre amlrl amliviue amlitua ease 
II. rnon6re rnonlrl monuiase monitus esae 
III. regere regl rextaae rectua esae 
III. capere capl ceptaae captus ease 
IV. audlre audlrl audiviaae auditus ease 

Irreg. esae futaae 

a._ Write out similarly in two columns the active and passive infini­
tives future (497-502). 

b. Commit to memory all these infinitives with their meanings. 

317. Model Sentences 

1 . Laudiri est gritum, to be praised is pleasant. 
2 . Vincere potest, he can (is able to) conquer. 
3. Puer primus el!lle cupit, the boy wishes to be first. 
4. Urbs capta esse dicitur, the city is said to have been taken. 
5. N~ ease bonos cupiunt, they wish us to be good. 

a. Observe that in I the infinitive is the subject; in 2 1 31 and 4 it 
completes the meaning of the main verb and is called the comple­
mentary infinitive; in 5 it takes the accusative as its subject. 

b. Observe that in 3 the predicate adjective after esae agrees with 
the subject of the main verb ; so also in 4 the participle capta. 

318. Rule 1. - The subject of the tnftnitwe is in the 
accu,sative. 
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Rule 2. -A. predicate adjective after a complemen­
tary infinitive agrees with the suqject of the main 
verb. 

319. VOCABULARY 

dives, 4ivitis, rick. 
pensum, -i, n. task. 
periculum, -i, n. danger. 

poteat, is able, can. 
\)088unt, are able, can. 
praemium, -i, n. reward. 

320. 

cilnservii, cilnservire, cilnservivi, cilnaervitua, save, preserve. 
debeo, debere, debui, debitus, owe, ougkt. 
iu~, iubere, iu88i, iiissus, bid, order. 
legii, legere, legi, lectua, read. 
put6, putire, putivi, putitus, tkink. 

EXERCISES 

I. 1. Potest legere, iubere, iuvare. 2 . Possunt iuberi, 
iuvan, rogan. 3. Puer discere, rogare, ediici debet. 4. Dicun­
tur cessisse, conlocavisse, rexisse. 5. Putatur scriptiirus esse, 
punitum iri. 6. Epistula scripta esse putatur. 

7. Me 6rnari iussit. 8. Dicitur 6rnatus esse. 9. Q1;1i pater 
£ilium fortem esse non cupit ? 1 o. Alii alia pensa face re de bent. 
11. Quis totius exercitiis tarn fortis fuit ut impetum hostium 
sustineret? 12. Vergilius et Caesar summo ingenio fuisse 
putantur. 13. Omnes homines divites esse cupiunt. 14. Pensum 
tuum scriptum esse debuit. 15. Uter maior natii fuisse dictus 
est? 16. Agricolae venerunt ut iuvarent. 

II. 1. We ought to be brave and good. 2." Who is said 
to have received a greater reward? 3. Do you bid me to.be 
prudent ? 4. Your task is greater than mine, but my brother 
can do both (sing.). 5. The safety of the commonwealth 
ought to be preserved. 6. They were thought to have worked 
diligently. 7. The danger ought to have been seen. 8. Augustus 
is said to have died in the year of our Lord 14 . . 
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LESSON LV 

ACCUSATIVE Al'fD INJ'INITIVE 

INDIRECT STATEMENT 

32L D11.ECT STATEMENT INDII.ECT STATEMENT 

Til ICribis, 

you write, 
you are writing. 

Dlcant U 1C111lere, 

(they say you to write) 
they say that you are writing, 
they say you are writing. 

a. Observe the changes made in Latin in turning direct into indirect 
statement: the nominativetii becomes the accusative,and the indicative 
ICl'lDis becomes the infinitive. 

/J. Observe how the Latin and English idioms differ in indirect 
statement, the ~etaphrase exactly representing the Latin. 

322. Rule. -Indirect statements follow verbs and . 
other expressions of sayinJ, thinkinJ, knowinJ, and 
perceivinJ, and are e;vpressed by the infinitive with, 
subject accusative. 

323. Tenses of the Infinitive in Indirect Statement 

Dicit Iii acn11ere, he says he is writing. 
Dmt Iii scribere, he said he was writing. 

324. Rule. -The present infinitive denotes the aame 
time as that of the verb on which it depends. 

Dicit Ii scripaiue, he says he has written. 
Dint Iii scripaisae, he said he had written. 

325. Rule. - The perfect infinitive denotes time 
before that of the verb on which it depends. 

Dicit Iii scriptiirwn eaae, he says he will write. 
Dlxit Ii scriptiirwn ene, he said lu would write. 
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326. Rule. - The . future infinitive denotes tims 
after that of the verb on which it depends. 

327. VOCABULARY 

arbor, arboris, f. tree. 
dhitiae, -irum, f. plur. riches, weal//,, 
frigus, -oris, n. cold, frost. 
iam, adv. already, now, al last. 

niln iam, no longer. 
post, prep. with acc. after. 
riirlua, adv. arain. 
ver, v&ta, n. spring. 

adswn, adesse, adfui, adfutiirus, be here, be present. 
sew, scire, acivi, acitua, know. 

328. 

aolvil, aolvere, aolvi, aoliitua, loose, break up. 
apero, aperire, aperivi, aperitua, !,ope. 
tegil, tegere, texi, tectua, cover. 

EXERCISES 

I. 1. Ver adest; vere frigus solvitur. 2. Videmus ver 
adesse et vere frigus solvi. 3. Terra nive non iam tegitur. 
4. Omnes vident terram nive non iam tegi. 5. Mox in arbo­
ribus cantabunt multae aves. 6. Scimus mox in arboribus 
cantaturas esse multas avis. 7. Agricolae agros iam arant. 
8. Quis non videt agricolas agros arare ? 9. Quis non videt 
agros ah agricolis aratos esse? 10. Quis non putat agros ah 
agricolis mox aratum iri? 11. Agricolae sperant 4ivitias sibi 
futuras esse. 12. Nos quoque speramus deos iis benignos 
futuros esse. 

II. 1. At last cold winter is here again. 2. Who does 
not know that cold winter is here at last? 3. All the trees 
are covered with snow. 4. You can (potea) see that all the 
trees are covered with snow. 5. Soon no birds will be singing. 

· 6. Who knows that no birds will soon be singing? 7. Many 
of them have been killed by winter's cold. 8. We think many 
of them have been killed by winter's cold. 9. The farmers 
hope the gods will be kind to them. 
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130 FIRST YEAR LATIN 

LESSON LVI 

THE DEMONSTRATIVES idem, lpae, late 

329. Paraditms 

idem, same ipae, -self 

SINGULAR 

No,11. idem e'adem idem ipse ipsa ipsum 
Gen. eiusdem eiusdem eiusdem ipsius ipsius ipsius 
Dat. eidem eidem eidem ipsi ipsi ipsi 
Acc. eundem eandem idem ipsum ipsam ipsum 
A/JI. eodem eadem eodem ipso ipsa ipso 

PLURAL 

M {iidem 
om. eidem eaedem e'adem ipsi · ipsae ipsa 

Gen. eorundem earundem eorundem ipsorum ipsiirum ipsorum 

Dat. {iisdem iisdem iisdem 
ipsis ipsis ipsis 

eisdem eisdem eisdem 
Acc. eosdem easdem e'adem ipsos ipsas ipsa 

A/JI. {iisdem iisdem iisdem 
ipsis ipsis ipsis 

eisdem eisdem eisdem 

330. a. Review the declension of ia (138), hie and Ule (200). 
b. Observe that idem is declined like ia with dem added, except 

that in the accusative singular and genitive plural m is changed to n. 
c. Learn the declension of iste, that (493). 
d. Decline together idem dies, res ipsa, istud animal. 

331. Model Sentences 

1. EMem die amicum vidi, / saw my friend the same day. 
2. latam epiatulam legl, / have read that letter (of yours). 
3. Amicua ipae ad mi! venit, my friend himself came to me. 
4. Homa at! culplvit nimium, the man /Jlamed himself too mucl,. 
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a. Observe in I and 2 that idem and iste are used as demonstra­
tive adjectives. They may also be used without a noun ; that is, as 
demonstrative pronouns. Compare the uses of is (140, a and 6). 

b. late is used of that which has some relation to the second 
person, and may often be translated tl,is of yours or tkat of yours. 

c. lpae means -self (himself, itself, etc.); it may sometimes be 
translated even or very. It is the intensive pronoun, used to empha­
size a noun or pronoun expressed or understood, with which it agrees 
like an adjective. It must be sharply distinguished from a!, -self, 
which is reflexive, not emphatic (221, 6). Compare 331, 3 and 4. 

332. VOCABULARY 

dffllcultis, -itia, i. difficulty. i!ritiil, -6nis, f. speeck, plea. 
idem · . .. qui, same ... as. atudium, atudi, o. desire, study. 
malua, -a, -um, bad (26o). variua, -a, -um, various. 
numquam, adv. never. voltua, -iia, m_.face, looks. 

praedic6, praedicire, praedicivi, praedicitua, proclaim, boast. 

333. EXERCISES 

I. 1. In eodem periculo. 2 . Pensum eiusdem difficultatis. 
3. Ipsius hominis divitis. 4. Divitiae ipsae civium. 5. Divi­
tiae civium ipsorum. 6. Post eandem orationem. 

7. Non iam eandem arborem video. 8. Hie est cibus 
istius canis, ille mei. 9. Quis est semper eodem voltu ? 
10. Hie orator se suasque orationes laudat. 11. Is qui de se 
ipso praedicat non sapiens esse dicitur. 12. Hodie eadem 
putasne quae heri (yesterday)? 13. De istis rebus me ad te 
scribere iubet. 14. Sciunt ipsos vestros amicos culpa.re vos. 

II. 1. The very trees are covered with snow. 2. Do you 
know, my father, where those servants of yours are? They 
are never at home. 3. That song of yours does not delight 
us; it is the worst of all. 4. You have the same task as I. 
5. Various birds are singing in yonder (ille) trees. 6. I love 
and praise those studies of yours. 
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132 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LVII 

INDEFIMff PRONOUl'fS 

RBADING LESSON: REVIEW 

a. Review the interrogative quia ( 142) and the relative quI ( 21 o) 
and learn the declension of the following indefinite pronouns, care­
fully distinguishing the meanings. 

335. 

MASC. 

aliquia 
quidam 
quiaquam 
quivia 
quisque 

FEM. 

aliqua 
quaedam 

quaevia 
quaeq~ 

Indefinite Pronouns 

NEUT. 

aliquid, aliquod, some one, any one (496). 
quoddam, quiddam, a certain one (496). 
quidquam (no plur.), any one (at all). 
quodvia, quidvia, any one (you please). 
quidque, quodque, eacl, one, every one. 

NOTE. - The meanings of the neuters, s,mutl,ing-, etc., are easily inferred. 

a. Observe how aliqua, which is both the feminine nominative 
singular and the neuter nominative plural of. aliquis, differs from the 
corresponding forms of quia. 

6. Observe that quidam (qui + dam) is declined like qui, except 
that in the accusative singular and genitive plural m of qui becomes 
n : quendam, quandam, qu!lrundam, quirundam ; also that the neuter 
has quiddam and quoddam in the nominative and accusative singular. 

c. Quiaquam and quisque are declined like quill ; quivia like qui. 
d. In the neuter of all the indefinites quid-forms are used as pro­

nouns, quod-forms as adjectives. 

336. AFRICA 

NOTE.- Hereafter in the reading lessons consult the general vocabulary 
for new words. • 

In Africa, terra maxima, sunt multae gentes pliirium Iin­
guarum, urbes autem sunt paucae. Scriptor . quidam vetus 
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scripsit Africam insulae esse similem. Cuivis, qui Africae 
figuram spectabit, hoe esse verum videbitur.1 lam re vera 1 

est Africa insula ingens, nam isthmus angustissimus fossa 
transitur. • De Nili fontibus nemo antiquis temporibus quid­
quam certi ' cognoverat 6 ; nunc eidem fontes cuique noti sunt, 
nam a quibusdam viris audacibus sunt repertL 8 . Cotidie ali­
quid novi 7 ex Africa audimus. Alius aliud 8 scribit; quae sint 
vera iudicabit quisque. Crudelia olim bella in Africa gesta 
sunt et hodie fortes gentes de imperio dimicant. Eheu I Agri 
vastantur, privata aedificia incenduntur, profunditur sanguis. 

1 vidibitur, will seem. t r6 vErl, in fact. • trluitur, is crossed. ' quid· 
quam eerti, anything at all (ef) certain. 6 cognoverat, l,ad learned. 8 repertl, 
from reperiil. 7 &liquid novl, something (ef) new. 8 See 313. 

337. EXERCISES 

1. He does that which every ~me says. 2. I have read a 
certain writer. 3. Nobody relates anything at all new. 
4. That girl has something in her right hand 5. A part of 
each summer we live in the country. 6. To-day a story was 
read to us by somebody. 7. At the same time certain (men) 
come to Caesar. 

338. REVIEW 

1. Give with their meanings the nine adjectives that have the geni­
tive singular in -iua and the dative in -I. 2. Give five pronouns that 
make the genitive and dative singular in the same way. 3. What 
case is the neuter accusative always like? 4. Give the meanings 
of is, idem, hie, ille, iate, ipse. 5. What is idem compounded of? 
6. \Vhat part of idem remains unchanged in declension? 7. How is 
th~ acc;usative masculine singular written? 8. Pronounce the neuter 
nom1:1ative singular. 9. What does ipse do in a sentence? 10. Give 
the ora.nals corresponding to 6, 9, 11, 1 7. 11. Express in Latin in 
two ways a tltousand men. 12. Give the rule for the descriptive 
ablative. 13. Tell what time is denoted in respect to the main verb 
by the infinitive in 328, I. 2, 9, 11. 
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134 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LVIII 

IJIPJtRATIVJI: ilD S1JB]lJ1'CTIVJI: 

COMMANDS AND APPEALS 

339. Imperat;,ve Paradipns 

ACT. hav. PRES. 2d PERS. PASS. IMV. PREs. 2d PERS. 

SING. PLUR. SING, PLUR. 

aml, love amlte amlre, be loved amlmtnl 
mon8, advise mon8te mon8re, be advised monllmlnl 
rege, rule regite regere, be ruled regiminl 
cape, take captte capere, 6e taken captmlnl 
audl, l,ear audlte audlre, 6e l,eard audlminl 
es, 6e este 

a. Read the future imperatives (497-502) and form the present 
imperative of rogil, d6leil, legil, recipiil, pilDiil. Review the subjunc­
tive present (281, 282). 

340. Subjunciive and Imperative Paradigms 

AFFIRMATIVE 

., amem, let me love. 
a_mj.._llJve. 

: amet, let him love. 
) 

amemus, let us love. 
amite, love. 
ament, let them love. 

NEGATIVE 

D6 .amem., let me not love. 
~1111 amire, do 1"" low •. .'' -., 
\ie am'et, let 1,im not love. 

ne amemus, let us not love. 
nillite amire, do not love. 
ne ament, let tl,em not love. 

a. Observe in the above paradigm (r) that the subjunctive is 
used in affirmative commands and appeals in the first and third 
persons, the simple imperative in the second person; (2) that the 
subjunctive with ne (not) is used in negative commands and appeals 
in the first and third persons; (3) that ne is not used with the 

l 
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imperative in the second person, but instead the imperatives n6ll, 
n61ite (/Je u11willing) with the infinitive. 

/J. Write out a paradigm like 340, using tang6, touch. 

341. EXERCISES 

I. 1. Librum lege. 2. Illum librum legant. 3. Es bonus 
imperitor. 4. Este fortes milites. 5. Noli castra movere. 
6. Ne regamus. 7. Ne audiantur. 8. Legite eundem librum. 
9. Nolite delere. 10. Rogemus, recipiatur. u. Id sciatur. 

II. 1. Be merry, girls. 2. Do not laugh, boys. 3. Bid 
him come, friend. 4. Be warned. 5. Do not destroy birds. 
6. Let not birds be destroyed. 7. Rule your minds. 

342. VOCABULARY 

memoria, -ae, f. memory. mors, mortia (morti-), f. death. 
memoril tene6, remem/Jer. 'rinum, -i, n. wine. 

343. 

decipl.6, decipere, decepi, deceptus, deceive. 
tang6, tangere, tetigi, tictus, touch. 
time6, timi!re, timui, --,fear. 

EXERCISES 

I. 1. Ne miles mortis periculum timeat. 2. Niintium ad 
Caesarem mittamus. 3. Eum moneamus ne domo discedat. 
4. Nolite consilia malorum audire. 5. Scribite, puellae, cotidie 
ad parentes quae faciatis. 6. Scripserunt quae facerent. 
7. lstos tuos voltus, non orationes, memoria teneo. 8. Quisque 
suam domum fortiter defendat. 9. Ne te quisquam decipiat 
de istis rebus. 

II. 1. A certain man told me something new.1 2. Touch 
not wine, boys. 3. Men, let us not touch it. 4. Let not the 
same difficulty scare us. 5. I will read that book of yours to 
any one you please. 6. We hear that even 2 the women in 
Africa are 8 brave. 7. Do you remember your task? 

l See 336, note 7. 2 See 331, ,. 8 See 322. 
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FIRST YEAR LATIN 

LESSON LIX 

COIIPOlJNDS OF su•: READING LESSON 

DATIVE WITH COMPOUNDS: DATIVE OF SERVICE 

344. a. Learn the inflection of pouum (503) and pr&ium (504). 
/J. Poeaum, /Je a/Jle, ca11, is compounded of potia, a/Jle, and sum, /Je. 
c. Pr6nm, /Je,ujil, is compounded of prod (old form of prii, for) 

and nm. In inflection the d of priid is retained before e. 

345. Compounds of aum 

abllum, abease, lfal, ifutiirus, /Je away, /Je a/Jsenl. 
adsum, adesae, adfui, adfutiirus, /Je present, aid. 
dhum, deeue, defui, defutiirus, be lacki11g, fail 
inaum, inesse, infui, --, be in, be among. 
interaum, interesse, interfui, interfutiirus, be among, /Je present. 
obllum, obease, obfui, --, be against, l,inder, injure. 
poa111111, posse, potui, --, /Je a/Jle, can. 
prae111111, praeesae, praefui, --, be at t!,e l,ead, command. 
priillllll, priidesae, priifui, prl!futiirus, be of advantage lo, /Je11ejit. 
supersum, superesse, superfui, --, /Je over, survive. 

346. Model Sentences 

r. Verua amicua amicG prMest, a true friend /Jenejits a friend. 
2. Quia equitibua praefuit? wl,o commanded t!,e /,or semen., 

a. Observe that prl!aum and praesum are intransitive and govern 
die dative, while the corresponding English verbs, /Jenejil and com­
mand, are transitive. 

347. Rule.-.Many verbs compounded with ad, ante, 
con, in, inter, ob, post, prae, pro, sub, and super often 
_tovern the dative. 
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a. Some of these compounds are transitive and take both an accusa­
tive and a dative. in.um is often followed by in with the ablative, 
and intennun by inter with the accusative; see 350, lines I and 5. 

348. Motlel Sentences 

1 . Milites ibi erant praeaidffi, soldiers were /lure as (for) a ·defence. 
2. AuiliG eia mittuntur cilpiae, troops are sent as (for) a ltelp to /Item. 

a. Observe that the datives praeaidffi in I and auiliil in 2 are used 
to denote the end or purpose, that for which a thing serves; hence 
called the dative of service. This dative may be accompanied by 
another, as nilbia, in 2, the ordinary indirect object. See 78 and 79. 

349. Rule. - The dative is used with sum and a few 
other verbs to show that for which a thin,t sen,es. 

FRIENDSHIP 

In vera amicitia magnum inest praesidium. Amicus verus 
adest amico neque deerit in difficultatibus. Amico prodesse 
duke est, amico deesse turpe est. Amicus fidus non aberit 
ab amico in mala fortilna. Mores mali amicitiae obsunt. 
Inter homines malos vera amicitia non interest. Cicero 
consul rei publicae praefuit et amicis profuit. Multae Cice­
ronis epistulae eiusque amicorum supersunt. Prodeste, pueri 
puellaeque, amicis. Amicis (dat.) in periculo este auxilio et 
praesidio. infelix est is qui amicis superfuit omnibus. 

351. EXERCISES 

1. Caesar had (in Caesar was) a very good memory. 2. He 
never lacked courage (courage was never lacking to him). 
3. He commanded brave men, and was present at many 
battles. 4. He benefited and injured his country. 5. He 
was a terror (dat.) to his foes. 6. He did not survive his 
last (proximua) wars many years. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LX 

PARTICIPLES : READING LESSON 

352. a. Learn the participles of the model verbs (497-501): 
6. Participles in -1111 are declined like amiDs (485); those in -ua, 

like bonus (483). 
c.· Participles agree with nouns and pronouns like adjectives. 

353. Model Smtences 

1. Te in urbe manentem vidi, I saw you while you were staying 
(you staying) in the cily. 

2. Urba dili oppiignita n~n capta est, the city, though it was 6esi'eged 
(having 6een 6esieged) for a long time, was not taken. 

3. Caesar ei re comm6tua in Galliam properivit, Caesar, 6ecause l,e 

was alarmed (having 6ee11 alarmed) 6y this circumstance, 
hastened into Gaul. 

4. Du victua se recipiet, if tlte general is defeated (the general 
defeated), he will retreat. 

5. D6na mis8a recepit, he received tlte gifts which nad 6een sent 
(gifts sent) . 

6. Caesar principem captum R~mam miait, Caesar look a chieftain 
and sent l,im to Rome (sent a taken cniiftain). 

a. Observe that in each of the first five sentences the Latin parti­
ciple is equivalent to a clause in English. In 6 the participle is best 
rendered by a verb coordinate with the main verb. The tenses of 
the participle denote time relatively to the time of the main verb, like 
the tenses of the infil)itive (324-326). 

354. VOCABULARY 

contrl, prep. with acc. against. 
bistoria, -ae, f. history. 

vi!nenum, -i, n. poison. 
vicinua, .. , -um, neigk6ori11g. 
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commove6, commovere, commllvi, commlltul, move, rouse. 
redflcll, redflcere, redilxi, reductua, lead /Jadt. 
inquit (defective, used after one or more quoted words), said. 
interfici6, interllcere, interfeci, interfectua, kill, pul lo rkatk. 
miini6, milnire, miinivi, miinitus, fortijy. 
vinciii, Tincire, Tinxi, Tinctus, bind. 

355. FABBICIUS AND THE PHYSICIAN 

Fabricius consul factus contra Pyrrhum, regem quendam, 
missus est. Accidit ut consul ipse et Pyrrhus castra haberent 
v1cma. Ne rex impetum faceret, castra miinivit Fabricius. 
De 1 nocte Pyrrhi medicus ad Fabricium venit. "Ego," 
inquit, "si mihi praemium dederis, dominum meum veneno 
interficiam." "Tu, pessime," 1 inq11it Fabricius ira commo­
tus, "ad tuum dominum statim vinctus mitteris." Tum medi­
cum vinctum ad Pyrrhum regem reduci iussit. Noone ilium 
pessimum hominem morte punivit Pyrrhus? Historia non 
narrat num medicus a Pyrrho interfectus sit. 

356. EXlllBCISES 

I. 1. Aliquis fabulam quandam narrabat. 2. Quoque 
anno disco aliquid novi. 3. Numquam quemquam vidi 
peiorem illo homine. 4. Haec mihi ridens dixit. 5. Pugnae 
interfuit. 6. Medicum Pyrrhi in Fabrici castris manentem 
vidimus. 7. Verba pessima eius dicentis 8 audiebamus. 

II. 1. Do not, Roman, put the doctor to death. 2. Order 
him to be bound 4 and led back to the king. 3. Let him pun­
ish him with death. 4. Let him be led back that he may be 
punished. 5. Fabricius, though 6 moved with anger, did this. 
6. If 8 the physician is set free, he will be glad. 7. They say 
the physician was glad because 7 he was set free. 

1 in. 
6 353, :z. 

1 miureant. • of him speaking = as lie spoke. 
I 353, 4• T 353, 3• 

4 i53, 6. 
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357. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXI 

PARTICIPLJtS- Continwd 

ABLATIVE ABSOLUTE 

Model Sentences 

1. C6naul, ca1tria wken Ike camp k11d bem fortified, tke consul r 
tke camp kaving been fortified,} 

miiJlitil, Romam l wken he kad fortified tke camp, came to 
vEnit, ltaving fortified Ike camp, Rome. 

after fortifying tlte camp, · 

{ 

tltis ltaving been done, } 
2. Bile factil since lkis ltas been done, we sltiz/1 

Tincemua, if this is done, conquer. 
by doing tkis, 

a. Observe in I that the noun caatria and the participle miiDitia 
agreeing with it are in the ablative, and denote the time of the action 
expressed by veDit; in 2 that hOc and factil are in the ablative and 
denote the cause (since), or condition (if), or some otker circum­
stance of the action expressed by vincemua. An ablative so used is 
called the ablative absolute. 

b. Two nouns, or a noun and an adjective, without a participle are 
sometimes used in the same way : C&eaare duce, vincemus, under tAe 
leaderskip of Caesar, if Caesar is our leader, we shall conquer. 

c. The Latin perfect participle is passive, not active. Accordingly 
such a sentence as " Caesar, having defeated the Gauls, returned to 
Rome " has to be cast into the form " Caesar, the Gauls having been 
defeated, returned to Rome," Caesar, Gallia victis, Rom.am redilt. 

358. Rule. - The ablative absolu,te is used to express 
the time, cause, condition, or some other circumstance 
of the action of the main verb. 

a .• The ablative absolute should seldom be translated literally. 
Various ways of translating it are shown in the model sentences. 
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The best way in any particular case must be determined by con­
sidering what idea the ablative absolute seems to convey with 
reference to the · main clause. 

359. VOCABULARY 

Amilli118, -i, m. A mulius. 
auilium, auili, n. help, aid. 
geminus, -a, -um, twin-born, twin-. 
latro, -6nia, m. robber. 

pecus, -oris, n. jlock, cattle. 
ripa, -ae, f. bank. 
super, prep. with acc. above, over. 
Tiberis, -is ( acc. -im ), m. the Tiber. 

condii, condere, condidi, conditus, establish, build,found .. 
effundo, effundere, effiidi, effiis118, pour out, spread abroad. 

360. EXERCISES 

I. 1. Hostibus victis. 2. Cicerone consule. 3. Oppido 
quodam expugnato. 4. Hoe viso. 5. His rebus repertis. 

6. Romulus, urbe condita, rex vocatus est. 7. Amulio 
rege Tiberis super ripas effusus est. 8. Gemini fratres ipsi 
a pecoribus latrones arcebant. 9. Hoe oppidum, paucis 1 

defendentibus, Caesar expugnare non potuit. 10. Tum impera­
tor, "M_ilites," inquit, "reducite captivos." 11. Hi captivi 
eidem fortissime piignantes capti sunt. 12. Quis praefuit 
equitibus qui imperat5ri auxilio missi sunt? 13. Munite 
urbem, cives, ne ab hostibus capiatur. 14. Urbe miinita, 
civ~s non iam terrebantur. 
. II. 1. When he had heard these words, he was much 

moved. 2. The physician was led back' and put to death. 
3. Romulus, having freed 8 his brother, killed Amulius. 4. Hav­
ing taken 8 _the city, the soldiers set free the prisoners. 5. Let 
us rouse the citizens. 6. Boys, aid your friends. 7. Those 
girls were a help' to their teacher. 

l 77,ougl,, etc. 1 Compare JSJ, 6. • See 357, c. - 'See 348. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXII 

PilTIClPLltS- Cqnt;,_d 

THE GERUNDIVE 

361. The gerundive is a verbal adjective and agrees 
with the noun it modifies. 

362. Model Sentences 

I . Jti homiDI &1Ul1JD ae"andum. dedit, l,e gave tl,e gold to Ina/ man to 
keep (tl,e gold to 61 kept). 

2. Caeea.r erat cupidua urbia dflendae, Caesar was desiro11s of destroy­
ing tl,e city (of tl,e ci"ty to 6e destroyed). 

3. Ad picem petendam venenmt, tney came to seek peace, for t/re 
purpose of seeki,ig peace (for peace to 6e sougnt). 

a. Observe in each of the above sentences that the gerundive 
agrees with a noun. Notice also the way in which the noun and 
gerundive are translated. 

6. Observe that in I servandum. and in 3 ad picem petendam express 
purpose, and are equivalent to ut serviret and ut picem peterent ( 288, 1 ). 

363. VOCABULARY 

coniiiu, coniugia, f. wife. 
cupidua, -a, -um, desirous, fond. 
piator, -6ria, m. snepnerd. 
aignum., -i, n. sign, signal. 

aummua, -a, -um, 1,igl,est, greatest 
(489). 

via, via, f. force, strengtl,, power, 
mignt (482). 

auge6, augere, auzi, auctua, increase, enlarge. 
conveniil, convenire, conveni, conventua, come togetntr, asstm6le. 
educ6, educire, educivi, educitua, 6ring up, train. 
indoo, induere, indui, indiitua, put on. 
par6, parire, parivi, paritua, make ready, prepare. 
pet6, petere, petivi (petii), petitua, seek, ask for, ask. 
aaliit6, aaliitire, aaliitiri, aaliititua, greet, salute. 
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3M. BXBBCIBBS 

I. 1. Pontis faciendi. :z. Epistulis scribendis. 3. Ad 
epistulas scribendas. 4. Epistuli scribendii. 5. Viribus 
augendis. 6. In petendi piice. 

7. Pastor geminos coniugi educandos dedit. 8. Legiiti de 
pAce faciendii venerunt. 9. Caesar pontem faciendum curat.1 

1o. Multi convenerunt studio videndae urbis. 11. Multi 
reges bellorum gerendorum sunt cupidL · 12. Legio ad bellum 
gerendum paritissima 9 erat. 13. Ad galeas induendis tempus 
defuit. 14- Nos morituri a te salutimus. 15. Signo dato milites 
impetum in hostis summi vi fecerunt. 

II. 1. Of seeing the town. 2. For (ad) drawing up a line 
of battle. 3. By founding a city. 4. By carrying on war. 
5. In (in) laying waste the fields. 

6. Everything was made ready for (ad) training the boys. 
7. Having killed' Amulius, the brothers founded a city. 8. By 
keeping off the robbers they are a help• to the shepherds. 
9. We are ready 8 to help (iuvll) 7 the shepherds. 

1 l,u a lridge 6uill (takts ,art a 6ridge to 6e 6uilt). 
8 a6oul to dit. 'See 357, ,. 6 See 348. 
7 Compare I. I 2. 

ROMAN SANDALS 

~ very well prepared. 
• ready = prepared. 
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LESSON LXIII 

THE GERlJ'ffl) 

366. The gerund is a verbal noun used in the genitive, 
dative, accusative, and ablative singular. 

366. Learn the gerunds ·of the model verbs ( 497-50 I). 

367. Model Smtmces 

I. Du erat cupidua urbem delendi, tlu general was desirous of 
destroying tlte city. 

2. Ad plignandum venerunt, tltey came for jigltting, for tlu purpose 
of jigltting, lo jigltt. 

3. lllena dilcendlS alitur, tlte mind is strengtltened 6y learning. 

a. Observe in each sentence that the gerund is used like any other 
noun, and that in I it has an object (urbem) like a verb. 

6. Observe in 2 that the gerund with ad denotes purpose, and com­
pare it with ad picem petendam (362, 3). 

·c. Compare ur!'em delendi (I) with urbis delendae (362, 2 ), and 
note that the two phrases have the same meaning. 

368. VOOABULARY 

amor, -oris, m. love. 
ars, artis ( arti-), f. art. 
cauaa, --ae, f. cause, reason ; abl. 

for the sake (after a genitive). 
deus, -i, m. god (482). 
idlSneus, --a, -um,jit, suitable. 

industria, --ae, f. i,ndustry. 
nlSmen, -inis, n. name. 
propius, adv. nearer. 
spatium, spati, n. room, sjace, 

time, opportunity. 
iitilis, -e, useful .. 

accedlS, accede re, accessi, acceuiirus, come near, apj, roach. 
conicw, conicere, conieci, coniectus, throw, lturl. · 
contemnlS, contemnere, contempsi, contemptus, despise. 
Divig5, Dlvigire, Divigivi, Divigitua, sail, cruise. 
ISrlS, 5rire, ISrivi, ISritua, speak, beg, p_lead. 
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369. EXEBOISES 

I. 1. Ars vivendi. 2. Amor piignandi. 3. Industria in 
agendo. 4. Inter 1 piignandum. 5. Dicendo. 6. Difficultas 
navigandi. 7. Causa mittendi. 8. Mittendi causa. 

9. Orator finem orandi fecit. 10. Libri sunt iitiles legendo. 
11. Ars pueros educandi est difficilis. 12. Adsumus discendi 
causa. 13. Milites erant cupidi oppidum expiignandL 
14. Naves ad navigandum paratae erant. 15. Spatium pila in 
hostis coniciendi ~ non datum est. 16. Illi libri ad legendum 
non sunt idonei. 17. Romines ad deos propius accedunt 
nulla re quam saliitem hominibus dando. 18. Cicero librum 
de contemnenda morte scripsit. 19. Nox finem oppiignandi 
fecit. 

II. 1. By fortifying. 2. While writing.3 3. In (in) say­
ing. 4. For the sake of assembling. 5. For the purpose of 
killing. 6. For the sake of seeking peace.4 7. The difficulty 
of approaching. 

8. The same physician was desirous of killing 4 the king. 
9. Time was not given for (of) pleading. 10. The master 

~t~a~hes us (acc.) the art of living well. - 1 i. Brothers, let us 
rouse the citizens and set free the prisoners. 12. Having 
roused the citizens, 6 we shall set free the prisoners. 

1 during, while. I for hurli11g-. 1 Compare I. 4. 4 Express in 
two waya. 6 See 357, ,. 

A ROMAN COIN 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXIV 

TD SUPID: ABLATIVJt OJI' SPECD'ICATIO1' 

READING LESSON : REVIEW 

370. The supine is a verbal noun used only in the accusa­
tive and ablative singular, and is wanting in most verbs. 

371. Learn the supines of the model verbs (497-501). These 
are given in the paradigms merely to illustrate the forms. 

372. Model Sentences 

1. Ugiti Rl!mam veniunt picem petitum, ambassadors come to Rome 
to seek peace. 

2 . Id facile eet factil, tltat is easy to do, lo be done ( in tlte doing). 
3. Galll!e virtiite -~uperant, tltey surpass tlte Gauls in courage. 

a. Observe in I that the supine petitum expresses purpose, like ut 
picem petant and ad picem petendam. 

b. Observe in 2 and 3 that the ablatives factii and virtfite answer 
the question in wltat respect f Such ablatives are called ablatives 
of specification. 

373. Rule. - The, supine in -um is used after verbs 
of motion to express purpose. 

374. Rule. - The ahlatiue is used to denote ,n what 
respect a thin,t is true. 

375. BIXEROISEB 

I. 1. Galli legatos ad Caesarem miserunt rogatum auxilium. 
2. Dixerunt se auxilium petitum venisse. 3. Veni te laudatum. 
4. Eos tu ad me salutatum miseras. 5. Quid optimum est facto. ? 
6. Quidam sunt homines non re sed nomine. 7. Hannibal 
patri virtute similis erat. 8. Num puer virum vi superat? 
9. Oppido expugnato, Caesar copias in castra reduxit. 
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II. 1. The poor soldiers are tired in mind and body. 
2. Are you like your brother in daring ? 3. That is easier to 
say than to do. 4. Deputies came to ask for aid. 5. Many 
girls are fond of reading books. 6. Who formed (capill) a 
design of killing Cicero the consul ? 

376. BOMAN OONBULB 

Romani, regibus expulsis,1 duos consules quotannis habe­
bant. Consulatus erat apud Romanos magistritus amplissi­
mus. Dictator magni periculi temporibus miinera omnium 
magistratuum praestibat. Consules togam praetextam gere­
bant, 2 et in sella curiili sedebant. Nisi in urbe Roma vitae 
necisque potestiis in manibus consulum erat. Duodecim 
lictores ibant (went) ante consulem cum fascibus, insignibus 8 

illis huius imperi, atque poenae instrumentis.8 Munus erat 
consulum senatui 4 praesidere et rem 6 publicam administrare. 
Consulibus quoque erat munus exercituum ducendorum in 
hostis populi Romani. 

1 From expello. 2 wore. 8 An appositive with fucibua. 4 See 347. 
6 rem pilblicam, tfu public business. 

377. REVIEW 

1. What two moods are used in commands and appeals? 2. What 
active form is the same as the passive imperative present, second 
singular? 3. Translate into Latin do not send, let us send, let them 
not send. 4. Give the rule for the dative with compounds. 5. Point 
out in 360, I, an instance of the dative of ser-vice. 6. Give five pos­
sible translations of rege interfect!i. 7. Give the rule for the ablative 
absolute. 8. In 364, I. 7, what idea is implied in the gerundive educan­
d!ia? 9. Express in Latin of taking the town, first using the gerun­
dive, then the gerund. 10. What idea is expressed by the gerundive 
or gerund with ad ? I 1. What is a verbal noun ? 12. Give in English 
some new examples of a verbal noun with an object. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXV 

REVIEW OP VERB-FORJIS 

READING LESSON 

NOTE. - For some classes it may be well to divide this lesson into two. 

378. Review the complete inflection of amii (497) and moneo 
(498). 

379. VOCABULARY (REVIEW) 

380. 

do, dare, dedi, datus, give. 
impleo, implere, implevi, impletus,.ft/1, cover. 
iubeo, iubere, iussi, iiissus, bid, order, command. 
iuvii, iuvire, iiivi, iiitus, help, aid. 
maneo, manere, minsi, minsus, stay, remain. 
miinstrii, miinstrire, monstrivi, miinstritus, show, point out. 
miitii, miitire, miitivi, miititus, change. 
iirii, iirire, iirivi, iiritus, speak, beg, plead. 
teneo, tenere, tenui, --, !told, keep. 
video, videre, vidi, visus, see; pass., be seen, seem. 

EXERCISF.8 

I. 1. Dant, iuvant, implent, manent. 2. Monstramus, 
miitlimus, iubemus, videmus. 3. Or~te; monstrlite, tenete, 
implcte. 4. Iuvisti, mutavisti, mansisti, tenuisti. 5. Dabat, 
orabat, implebat, iubebat. 6. Monstraverunt, miitaverunt, 
iusserunt, tenuerunt. 7. Miitabitur, iuvabitur, videbitur, tene­
bitur. 8. Iuta est, monstrata est, impletum est, visum est. 
9. Orari, mutari, teneri, impleri. 10. Monstratiirus, oratura, 
impleturus, mansiira. 11. Mutandi, monstrandum, iubendo, 
videndum. 12. Datum, oratum, visii. 13. Dedisse, oravisse, 
implevisse, vidisse. 14. Ut iuvarem, ne miitliret, ut teneren­
tur, ne iuberetur. 
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II. 1. He gives, she aids, it remains, he sees. 2. I shall 
aid, we shall give, you will order, they will hold. 3. To have 
aided, to have changed, to have filled, to have remained. 
4. Give, show, stay, keep. 5. Let me help, let him show, 
let us stay, let them fill. 6. I was (being) aided, you were 
(being) changed, he was (being) commanded, they were (being) 
held. 7. To have been shown, to be changed, to have been· 
bidden, to seem. 8. Of showing, by praying, for keeping, 
while filling. • 

381. ROMULUS AND REMUS 

Romulus et Remus erant gemini fratres, filii Martis dei et 
Rheae Silviae, Vestae sacerdotis. Hae re cognita, Amulius, 
rex Albanorum, matrem ipsam in vincula coniecit. Parvulos 
alveo imposuit et abiecit in Tiberim, qui tune forte super ripas 
effusus erat; sed flumine relabente (subsiding), eos aqua in 
sicco reliquit. Lupa ad vagitum occurrit, infantis lingua 
!ambit, matremque se gessit. Hane rem Faustulus, pastor 
regius, animadvertit, et eos portavit in casam, et coniugi 
dedit educandos. 

THI! TWINS DISCOVl!Rl!D BY FAUSTULUS 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXVI 

REVIEW OF VERB-FORKS - Ctmtinued 

READING LESSON 

NOTE. - For some classes it may be well to divide this lesson into two. 

382. Review the complete inflection of regl> (499), capi6 (500), 
olnd audili (501 ). • 

383. 

384. 

VOCABULARY (REVIEW) 

eml>, emere, emi, emptus, /Juy. 
iacio, iacere, ieci, iactua, throw, hurl, cast. 
miinil>, miinire, miinivi, miinitua,fortijy. 
pl)nl>, pl)nere, posui, positus, put, place, set. 
recipili, recipere, recepi, receptus, take back, receive. 
scio, scire, scivi, scitua, know. 
tangl>, tangere, tetigi, tictua, touch. 
tegl>, tegere, texi, tectus, cover, conceal. 
venio, venire, veni, ventiirus, come. 
vinc:6, vincere, vici, victus, conquer, defeat. 

EXERCISES 

I. 1. Emit, miinit, tangit, vincit. 2. Iecerunt, posuerunt, 
tetigerunt, venerunt. 3. Ponebatis, recipiebatis, tegebatis, 
vincebatis. 4. Emerit, miiniverit, sciverit, tetigerit. 5. lace, 
recipe, tege, veni. 6. Posuerant, texerant, vicerant, miiniverant. 
7. Emisse, iactum esse, posuisse, miinitum esse. 8. Ponimur, 
tangimur, tegimini, vincuntur. 9. Emptum est, iacta sunt, 
recepta est, tecti estis. 10. Miiniens, ponens, scientes, veni­
entes. II. Ement, iacientur, ~ecipient, vincentur. 12. Ut 
miiniant, ut recipiantur, ne ponant. ne tegantur. 13. Ponendi, 
tegendo, emendo, vincendo. 14. Emptiirus esse, recipi, tangi, 
vent.iiram esse. 
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REVIEW OF VERB-FORMS I 5 I 

II. 1. They are throwing, they touch, they come, they are 
buying. 2. He was covering, he knew, he was placing, he 
received. 3. I shall come, you will conquer, he will put, we 
shall fortify. 4. That he may know, let us throw, that you 
may not touch, let them not place. 5. It has been covered, 
she has been received, we have been defeated, they have been 
touched. 6. To have fortified, to have been bought, to have 
hurled, to have been touched. 7. Come, throw, buy, conquer. 
8. O_f throwing, for receiving, to place, by covering. 9. It 
will be bought, I shall be received, they will be cqvered, he 
will be touched. 

385. BOKULUS AND REMUS-Continued 

Pueri adulti 1 (when grown up) inter plistores prlmo ludicrls 
certaminibus viris 2 auxerunt,3 deinde venando saltus peragrlire 
et latrones li rapinli pecorum arcere coeperunt.' Remus i 

latronibus captus est ; Romulus vi se defendit. Tune Faustu­
lus necessitate compulsus' indicavit Romulo quis esset. • Hie 
statim, plistoribus armlitis,7 Albam properlivit. Fratrem libera­
vit, Amulium interfecit. Postea Romulus et Remus urbem in 
iisdem locis ubi expositi 8 educlitique erant condiderunt. Hane 
urbem Romulus Romaro vocavit. 

1 From adoliaco. t Acc. plur. from via. 
6 From compellii. • See 295. 7 See 358. 

ROMAN COINS 

1 From auce6. • From coepL 
e From upiinii. 
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FIRST YEAR LATIN 

LESSON LXVII 

DEPONENT VERBS 

ABLATIVE WITH CERTAIN DEPONENTS 

386. Deponent verbs have passive forms with active 
meanings. They occur in each of the regular conjuga­
tions, and are distinguished by the ending of the infinitive 
present, as follows : 

First conj. -iri 
Second conj. -eri 

Third conj. -1 
Fourth conj. -lri 

a. Learn the principal parts, the meanings, and the synopses of 
the deponents in 509. 

b. Observe that the following are active forms: 

Inf. future hortitiirus esse 
Act. supine hortitum 

Gerund hortandl, 
hortandO, etc. 

c. Observe that there are participles of both voices: 

Pres. hortins, urging. Perf. hortitus, ltaving urged. 
Gerundive hortandus, to be urged. Fut. hortitiirus, abo11t to urge. 

d. Observe that the perfect participle of deponents is active in 
meaning ; the gerundive is passive. 

387. Model Sentences 

1. AurO iituntur, tltey use gold. 
2 . Liice sl)lis fruimur, we enjoy tlte li'gltt of tlte sun. 

a. Observe that aurO and liice are in the ablative, while the corre­
sponding words in English are direct objects of their verbs. 

388. Rule. - The five deponents tltor; fruor, fungor, 

potior, vescor, and their compounds _govern the <iblativ~. · 
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• 
• 

389. 

DEPONENT VERBS 

VOCABULARY 

sapientia, -ae, f. wisdom. 
acriptor, -oris, m. writer. 
sol, solis, m. sun. 

153 

m,ertis, ._tis, f. liberty,freedum. 
nemo, dat. -ini (niillius for gen., niillo 

for abl.), m. no one, nobody. 
nunc, adv. now. iisus, -iis, m. use, advantage. 

390. 

creo, creire, creivi, creitus, create, choose, elect. 
expello, expellere, expuli, expulsus, drive out, expel. 
fruor, frui, friictus sum, enjt>y. 
imitor, imitiri, imititus sum, imitate, copy. 
proficiscor, proficisci, profectus sum, set out, march. 
reficio, reficere, refeci, refectus, make over, repair. 
iitor, iiti, iisua sum, use, make use of, employ. 

EXERCISES 

I. x. Hortlitur, verebantur, sequetur. 2. Potiti sunt, utimini, 
uteris. 3. Hort/ins, verentes, seciiturus. 4. Veritus, poti.endi, se­
quendo, verendo. 5. Ad utendum, hortatum, vereri, usus esse. 

6. Veremini deos. 7. Caesar hortatus est milites ut duces 
sequerentur. 8. Scriptor quidam vetus scripsit: "Nunc pueri 
omnia sciunt, neminem verentur, imitantur neminem." 9. Iilo 
die exercitus proficiscebatur. 10. Ipse cum omnibus copiis 
eos sequeba.tur. II. Tempore iitamur l cum sapientia. 
x 2. Regibus 2 Roma 8 expulsis, duo consules creati sunt. 
13. Omnia deerant quae ad reficiendas navis erant usui. 4 

14. Semper bona exempla imitari possumus. 
II. r. They urge, he fears, they will follow. 2. We use, 

you reverence, he has used. 3. Having got possession of, 
imitating, for (ad) setting out. 

4. Caesar ordered the same two legions to set out. 5. Let 1 

us always imitate the good. 6. Do not follow bad men. 7. We 
have enjoyed the love of our mother. 8. (Being) about to 
fight, let 1 us put on our helmets. 

1 See 340. 1 See 358. 8 See 197, 3. 'See 349. 
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154 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXVIII 

THE IRREGULAR VERBS VOLO, NOLe, 11ALO 

DATIVE WITH INTRANSITIVE VERBS 

391. Learn the principal parts and the conjugation of vo16, D.616, 
mll6 (505). Note the irregularities in the present of the infinitive, 
indicative, and subjunctive. For the imperfect subjunctive, see 287, a. 

391. Model Sentences 

1. Hie llber mihi placet, this book pleases me. 
2. Amioo persuldet ut h6c faciat, lu persuades his friend to t/q lltis. 

a. Ooserve that mihi and amicli are in the dative, while the Eng­
lish equivalents are the direct objects of transitive verbs. 

393. Rule. - Most verbs meaning to believe, favor, 
help, please, trvst, and tlwir opposites, also to com­
mand, obey, pardon, persvade, resist, serve, and spare, 
and the- like, govern the- dative. . . 

394. VOCABULARY 

enim,1 conj.for. neque . .. neque, neillter . .. ,wr. 

muller, -eris, f . woman. occisus, -iii, m. setting. 

arbitror, arbitriri, arbitritus sum, think, suppose. 
ezperior, experiri, expertus sum, try, lest. 
fave6, favere, fivi, fautiirus, favor. 
mll6, mille, m.ilui, --, be more willing, prefer. 
noce6, nocere, nocui, nocitiirus, ltarm, injure. 
n616, nlille, n61ui, --, be unwilling, will not. 
parc:6, parcere, peperci, parsus, spare. 
persuideli, perauidere, persuisi, persuisus, persuade. 
placeli, placere, placui, placitus, please, be pleasing lo. 
volli, velle, volui, --, be willing, wislt, will. 

~ Never the first word in a sentence. 
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THE IRREGULAR VERBS VOLO, NULO, MALO 155 

395. EXERCISES 

I. 1. Voltis, nolumus, mllvis. 2. Ut velimus, ut nolit, ut 
malit. 3. Noli, nolle, maluisse. 4. Vobis persuadendi causa. 

5. Volt mihi favere. 6. Nolunt tibi nocere. 7. Tibi pro­
desse quam 1 nocere malumus. 8. Malebat esse quam videri 
bonus. 9. Nonne vis matri tuae esse auxilio? 10. Arbitra­
mur eum voluisse equitatui praeesse. 11. Nolite, pueri puellae­
que, avibus nocere. 12. Solis occasu milites castris hostium 
potientur. 13. Sua I cuique placent. 14. Dicere non possu­
mus cur puer esse scriptor velit. 15. Captivi, cognito Caesaris 
adventu, eum rogabant ut sibi parceret. 

II. 1. They were wishing, I shall be unwilling, she will 
prefer. 2. That you may be willing, that he might prefer, lest 
he should be unwilling. 3. For the sake 8 of pleasing your 
friends. 

4- The soldiers, having got possession of the city, spared 
neither women nor children. 5. Why are you unwilling to 
imitate good men ? 6. Let us send a messenger to the leader 
to ask (supine) that he spare the soldiers. 7. He had per­
suaded (them) both (sing.) to try 4 the same fortune of war. 

1 (rather) than. 11 his uwn (things). 8 See 368. 

VINEA 
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396. 

FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXIX 

CUit TEMPORAL, CAUSAL, AND CONCESSIVE 

READING LESSON 

Model Sentences 

1. Libriis, cum mihi est iitium, legii, I read books wizen I lzave leisure. 
2. Caesar, cum id nimtiitum esset, in Galliam contendit, Caesar, wizen 

tlzis lzad been reported, lzastened into Gaul. 
3. Cum se defendere niin possent, li!gitiis ad Caesarem miserunt, since 

they could not defend tlzemselves, they sent deputies tu Caesar. 
4. Cum fortiter pugnirent, tamen niin vicerunt, althouglz tlzey fouglzt 

bravely, nevertheless they did not conquer. 

a. Cum meaning wizen (1 and 2) is called cum temporal/ meaning 
as or since (3), cum causal; meaning altho11glz (4), cum concessive. 

b. Observe the moods and tenses that follow the various mean­
ings of cum. 

397. Rule. - In a cmn-clause expressinJ time, the 
verb is commonly in the subjunctive if the tense is the 
imperfect or pluperfect; otherwise, in the indicative. 

398. Rule. - In a cum-clause expressing cause or 
concession, the verb is in the subjunctive. 

399. VOCABULARY 

cum, conj. when, since, as, altkouglz. 
F.abius, -i, m. Fabius. 
multitudo, -inis, f. multitude. 

tacitus, -a, -um, silent. 
tamen, adv.yet, nevertlzeless. 
tantus, -a, -um, so great,-suck. 

adpropinquii, -ire, -ivi, -itus, approach, come near to. 
consistii, consistere, constiti, --, stand jinn, take position. 
di!scendo, di!scendere, di!scendi, di!scensus, descend, dismou111. 
di!silio, desilire, di!silui, di!sultus, ftMltP down, leap down. 
praestii, praestire, praestiti, praestltus, surpass, excel. 
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CUM TEMPORAL, CAUSAL, CONCESSIVE 157 

400. EXERCISES 

1. Milites, cum 1 oppidum ceperunt, omnis incolas interfe­
cerunt. 2. Milites, cum 1 oppidum cepissent, omnis incolii.s 
interfecerunt. 3. Cum 2 tan ta multitudo lapides et tela coni­
ceret, in muro consistendi potestas erat nulli. 4. Belgae, 
cum 2 virtute omnibus praestarent, totius Galliae imperio 
potiri poterant. 5. Cum veneris, hoe cognosces. 6. Cum a 

naves refectae essent, tamen Caesar non navigavit. 

401 QUINTUS• FABIUS MAXIKUS 

Q. Fabius iam senex filio suo, consuli, legatus fuit, et cum 
in eius castra veniret, filius ad patrem progressus est, duo­
decim lictoribus • antecedentibus. Equo vehebatur ~ senex, 
nee adpropinquante consule • descendit. lam ex lictoribus 
undecim verecundia 8 paternae maiestatis taciti 7 praeterierant.8 

Quod 9 cum consul animadv_ertisset, proximum lictorem iussit 
inclamare Fabio patri ut ex equo descenderet. Pater tum 
desiliens: "Non ego, fili," inquit, "tuum imperium con tern psi, 
sed experiri volui num scires 10 te esse consul em." Ad summam 
senectutem vixit Fabius Maximus, dignus tanto cognomin'!. 

400. EXERCISES 

1. When Fabius was old, he _came to his son's camp. 2. When 
the consul approached, Fabius wished to test him. 3. When a 
consul approaches, a lieutenant dismounts. 4. As the son was 
consul, the father dismounted. 5. Although Fabius was old, 
nevertheless he leaped down from his horse. 6. When he had 
dismounted, the multitude was silent. 7. Since the son ordered 
his father to dismount, we know that the former 11 was consul. 

1 Temporal. t Causal. a Concessi.-e. • Ahl. abs. 6 was ridinK 
on (was carried 6y). 8 See 165. 7 in silence (silmt). 8 kad passed 6y. 
'Object of animadvertiaeet. 1o See 295. 11 See 201; !,. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXX 

CONDITIONAL SENTENCES 

403. A conditional sentence consists of two parts, a 
condition - also called protasis - and a conclusion - also 
called apodosis. The condition (pro~asis) is generally an 
if-clause, and hence dependent ; the conclusion (apodosis) 
is the principal clause, upon which the condition depends. 

404. Model Sentences 

SIMPLE CONDITIONS 

1. SI h6c facit, bene est, if lte does tltis, it is well. 
2. SI h6c facie7>at, bene erat, if lte was doing tkis, it was well. 
3. Si h6c faciet, bene erit, if lu does (shall do) this, it will/Jewell. 

DOUBTFUL CONDITIONS 

4. SI h6c faciat, bene ait, if he should do tltis, it would /Je '11:ell (the 
time is future). 

CONDITIONS CONTRAII.Y TO FACT 

5. SI h6c faceret, bene esaet, if he were doing tltz's, it would be well 
(the time is present). 

6. Si h6c feciaaet, bene fuiaaet, if ke had done this, it would ltave 
been well (the time is past). 

a. Observe in I, 2, and 3 that the indicative is used in both con­
dition and conclusion, implying nothing as to the truth of the sup­
position. Such sentences may be calied si"mple conditions. 

/J. Observe in 4 that the present subjunctive is used in both clauses, 
and that doubt or possi/Jility is implied. This doubt is generally 
expressed in English by the auxiliaries should . . . would. Such 
sentences may be called doubtful conditions. 

c. Observe in s and 6 that the subjunctive is used in both clauses, 
and that the contrary of both condition and ~nclusion is implied : if 



CONDITIONAL SENTENCES 1 59 

-lie were doing this (but he is not), it would 6e well (therefore it 
is not), etc. Such sentences may be called conditions contrary lo 
fact. 

d. Observe further in s that the imperfect subjunctive is used in 
both clauses, and that present time is referred to ; in 6 the pluperfect 
subjunctive, with reference to past time. 

405. Rule. - In simple conditions the indicative is 
used. 

406. Rule. - In doul:Jtful conditions the sulJjunctive 
present (or perfect) is used. 

407. Rule. - In conditions contrary to /Mt the sulJ­
junctive imperfect and pluperfect are used, the imper­
fect denotinJ present time, and the pluperfect denoting 
pa-st time. 

408. VOC.ABULABY 

coena, -ae, f. dinner. niai, conj. if not, unless. 
4ictitor, -6ria, m. dictator. aenitus, --ua, m. senate. 

praesideil, praeaidere, praeaedi, --, 6e in charge of, preside over. 
respondeil, responclere, reapondi, reap6D8118, answer, reply. 

409. BXERCISES 

I. 1. Si res publica in periculo erat, dictator creatus est. 
2. Si res publica in periculo sit, dictator creetur. 3. Nisi res 
piiblica in periculo nunc esset, dictator non crearetur. 4. Si 
consul esses, senatui praesideres. 5. Veni ad coenam, si tibi 
placet. 6. Obsidibus datis, pacem cum eis faciam. 

II. 1. If you should ask me, I should answer. 2. If Scipio 
is first, who is second? 3. If Hannibal had conquered Scipio, 
be would have been the greatest of generals. 4. If the consul 
should approach, the lieutenant would dismount. 5. If Fabius 
had not dismounted, would his son have ordered him to 
dismount? 
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16o FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXXI 

REVIEW : READING LESSON 

410. REVIEW 

1. What is a deponent verb? 2. Give the participles of seqaor 
wi~h their meanings. 3. Give the meanings of veritus, profectus, and 
potitus. 4. Give the meanings of monitus, rectus, and auditus. 
5. How can you translate the English perfect active participle-for 
example, having conquered the enemy - if the corresponding Latin 
verb is not deponent? 6. Inflect the indicative and subjunctive 
present of volii, niilii, and milii. 7. Give a synopsis of each in the 
indicative and subjunctive. 8. Give the rule for the dative with intran­
sitives. 9. Point out an instance of this dative in 409. 10. With 
cum meaning wlten, what tenses of the indicative are used? What 
tenses of the subjunctive? 11. Translate cum esset in three ways. 
12. Translate cum sit in two ways. 13. How many forms of con­
ditional. sentences are there? 14. Illustrate each by a model sen­
tence. 1 5. What time is expressed by the imperfect subjunctive in 
conditions contrary to fact? 16. What time is expressed by the 
English were in if he were ltere, we slto11/d be glad f What is the tense 
of were f 17. What word is used to translate that into Latin in pur­
pose and result clauses? 18. What word translates that not in pur­
pose clauses? What words in result clauses? 19. Translate he comes 
to stay; lte came to stay. 20. Translate I advise him not to write. 
21. Point out an indirect question in 401. 22. Translate I asked 
him who he was. 

411. RIVALRY OF TWO CENTURIONS 

Erant in quiidam legione fortissimi viri, centuri6nes, qui iam 
primis 6rdinibus 1 adpropinquiibant, T. Pullo et L. Vorenus. 
Hi perpetuiis inter se 2 contr6versiiis habebant uter alteri 
anteponeretur, omnibusque annis 3 de loco summis simultatibus 

1 tlu first rank, i.e. the position of chief centurion. s inter Iii, with 
eacl, otlier. 8 omnibus &llllis, year after year, 
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REVIEW: READING LESSON '161 

contendebant. Ex his Pullo, cum acerrime ad 1 munitiones 
pugnaretur, 2 

" Quid dubita.s," inqui t, " V orene ? aut quern 
locum tuae probandae virtutis • exspecta.s ? Hie dies de 
nostris controversiis iudicabit." Haec cum dixisset,4 procedit 
extra munitiones et in earn partem hostium quae confertis­
sima visa est inrumpit. 

412. · EXERCISES 

1. For many years' Pullo and Vorenus contended for posi­
tion. 2. Each I of them wished to be preferred to the other. 
3. Pullo asked Vorenus why he hesitated 1 to prove his cour­
age. 4. When Pullo had advanced beyond the fortifications, 
he rushed at the enemy.8 5. There he had 8 a chance of prov­
ing his courage. 6. If Vorenus should hesitate, he would not 
be preferred to Pullo. 7. I prefer Pullo to V orenus ; which 
( of the two) do you prefer to the other ? 

413. VOCABULARY 

extri, prep. with acc. outside of, 
beyond. 

J.ocua, -i, m. (plur. loci and loca), 
place, position, chance. 

miinitill, -llnia, f. fortification. 
Pullll, -iinia, m. Pu/lo, a centurion. 
Vorenus, -i, m. Vorenus, a centurion. 

~nil, antepllnere, anteposui, antepoaitus, place before, prefer. 
dubitll, dubitire, dubitivi, dubititus, hesitate, doubt. 
imumpll, imumpere, inriipi, inruptus, break in, rush at. 
probll, probire, probivi, probitus, prove, approve. 
prik:edll, prllcedere, proc:eui, --, go forward, advance, proceed. 

1 See 240, note 5. 2 lcerrlm6 . . . pdgnlritur, tke figkting was fiercest 
(it was /11UgAt most fiercely); lcerrim6 from icriter. • Compare 362, 2. 
' haec c11111 dlxlaaet may be translated having said tkis. 1 See 277 and 
278. 1 uterque. 1 See 295. 8 ID hoatis. 9 a place was'" him. 
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FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXXII 

THE IRREGULAR VE.RBS EO, FE.RO, FiO 

SUBJUNCTIVE AFTER VERBS OF FEARING 

NoTL - For some classes this lesson may well be divided into two. 

414. a. Learn the principal parts, the meanings, and the conjuga­
tion of ell (507), ferG (506), and fio (508). 

/J. Observe where i (the root of ell) is changed to e in the indica­
tive and subjunctive present, in the present participle, and in the 
gerund. The perfect, pluperfect, and future perfect of eo, as in many 
verbs with perfects in -ivi, often drop v: ivit, lit ; iverat, ierat ; iverit, 
ierlt ; iviSBe, iiaae (iase). 

c. Fm serves as the passive of faciG. The i is long except before 
-er and in 11.t. 

415. Model Sentences 

1. Vereor ut veniat, I fear that he is not coming or will not come. 
2. Vereor nii veniat, I fear that he is coming or will come. 

a. Observe that a verb of fearing is followed by ut or ne with the 
subjunctive. After such verbs ut and ne seem to exchange mean­
ings: ut = that not; ne = that (or lest). 

/J. Observe that the subjunctive present may be translated by the 
indicative future. 

416. EXERCISES 

I. 1. It, fert, fit. 2. Imus, ferimus, fimus. 3. Ite, ferte, fite. 
4. I, eunti, eundi. 5. Ire, ferre, fieri. 6. Iisse, tulisse, factus 
esse. 7. !bunt, ferent, fient. 8. Veretur ne eant. 9. Vere­
biitur ut irent. 10. Verentur ne haec fiant. 11. Timuit ut 
illa fierent. 12. Cum haec facta essent, Romam ieruht. 
13. His rebus factis, milites processerunt. 14. Eos hortati 
erant ut irent; ferrent. 
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THE IRREGULAR VERBS EO, FERO, Fi6 163 

II. 1. You are going, are bearing, are becoming. 2. They 
go, bear, become. 3. He had gone, borne, become. 4. Do 
you fear that this will happen ? 5. Who fears that they will 
not go ? 6. Did they fear that he would go ? 1 7. I was afraid 
that they would not go. 

417. BIVALBY OF TWO CENTURIONS- Continued 

Ne 1 Vorenus quidem 2 sese tum vallo • continet, • sed omnium 
veritus existimationem sequitur. Mediocri spatio relicto, 
Pullo pilum in hostis immittit atque unum ex multitudine 
procurrentem traicit ; quern pcrcussum' et exanimatum scutis 
protegunt hostes ; in . Pullonem omnes tela coniciunt neque 
dant progrediendi 6 facult'item. Transfigitur scutum Pulloni 7 

et hasta in balteo defigitur. Hie casus avertit vaginam et 8 

gladium educere conantis 9 dextram moratur manum ; impedi­
tumque 10 hostes circumsistunt. Succurrit iili inimicus V orenus 
et laboranti 11 subvenit. 

1 See 297. 2 n6 . . . quidem, not 1!1/en. 8 witnin tlu rampart. 
t Observe the repeated use of the present in lively narration, as is common 
in English. 1 From percuti6. 6 See 365. 7 Translate as if genitive. 
8 et, etc. : translate in this order - et morltur dextram manum c6na11tla 
6dilcere gladium. 9 when lie tried (of him trying). 10 Agreeg with eum 
(i.e. Pul16Dem) understood. 11 kim in distress (him /a6oring). 

SHIELDS 
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418. 

FIRST YEAR LATIN 

LESSON LXXIII 

IJIPltRSONAL 'USE OF VERBS 

RELATIVE OF PURPOSE: READING LESSON 

Modd Smtences 

1. Piignibitur, tlun wasjigltling (it wasfougltt). 
2. Accidit ut lilDa pllna eeeet, ii ltuppm,d tltat rite moon was full. 
3. Le tibi Ucet, you may go (to go is permitted lo you). 

a. Observe that the verbs pi'lgnibitur, accidit, and licet have no 
personal subjects. In I there is no subject, the intransitive verb 
piigni! being used exceptionally in the passive ; in 2 the subject is the 
clause ut • . • eaaet; in 3 the subject is the infinitive ire. 

b. Verbs like licet, that never have a personal subject, are used only 
in the third person singular, and are called impersonal verbs. Verbs 
that generally have a personal subject, when employed in the third 
person singular, as pi'lgnibitur and accidit are in I and 2, are said to 
be used impersonally. 

419. Model Sentence 

1. Legatos qui auxilium peterent misit, lte sent ambassatlors to seek 
help (wlto should seek help). 

a. Observe that the relative clause qui auxilium peterent is equiva­
lent to ut ii auxilium peterent, that is, it expresses purpose. 

420. Rule.-Purpose i,s often expressed by a relative 
with the su"ffiurwtive. 

421. VOCABULARY 

ambi!, -ae, -6 (decl. like duo), both. 
cohors, cohortis, f. cohort. 

praesidium, -i, n. support. 
aubaidium, -i, n. ltelp, aitl, relief. 
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IMPERSONAL USE OF VERBS 

antefero, anteferre, antetuli, antelitua, prefer. 
iiidiro, iidicire, iidicivi, iidicitua, judge, decide. 
1icet, licere, licui.t (licitum eat),--, it is permitted, it is allowed. 
oportet, oportere, oportuit, --, it /Jeltooves, it i's 11ecessary, ougltt. 

422. BIXERCISES 

I. 1. Acriter piignatur. 2. Accidit ut pugnetur. 3. Accidit 
ut unus ex multitudine pilum coniceret. 4. Vorenum non 
dubitare oportet. 5. Dictatorem creatum esse dicitur. 1 6. Dic­
tator creatus esse dicitur. 11 7. Ei licuit amico subvenire. 
8. N onne Pullo verebatur ne V orenus sequeretur ? 9. I udicari 
non potuit 1 uter alteri esset anteferendus. 10. Decem cohortes 
ad mare relictae erant quae praesidio navibus essent. 

II. 1. It happened that there was fighting. 2. Certain 
men came to say that one had been killed. 3. This ought to 
be done.' 4. I fear that Pullo cannot draw his sword. . 5. It 
behooves the one 6 to help the other.6 6. Soldiers, bring help 
to both. 

423. RIV ALBY OF TWO CENTURIONS - Continued 

Ad hunc confestim a Pullone omnis multitudo se con­
vertit. Gladio comm in us pugnat V orenus atque, uno inter­
fecto,8 reliquos paulum propellit; dum cu pidius 7 ins tat, deiectus 8 

in locum inferiorem 8 concidit. Huie rursus circumvento sub­
sidium fert Pullo, atque ambo incolumes, compluribus inter­
fectis,1 summa cum laude sese intra munitiones recipiunt. 
Itaque fortiina in contentione et certamine sic utrumque versa­
vit ut alter inimicus 9 alteri 10 auxilio saliitique esset, neque 11 

iiidicari posset uter utri virtiite anteferendus videretur. 

1 it is said (that), impersonal. 11 Personal. • it was not possible. ' it 
bekoOfle.t tki.t to be done. 6 alter. 8 See 358. 7 See 2 55, a. 8 kaving 
stumbled into a ko/lO'lt/. 9 tkougk an enemy. lo depends on· eaaet. 
11 neque illcliclrl poeaet, nor could it be decided= nor could one tdl. 
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166 FIRST YEAR LATIN 

LESSON LXXIV 

PERIPllliSTIC COl'fJUGATIOl'fS: DATIVE OF AGEl'fT 

4:24. The first or active periphrastic conjugation is the 
future active participle combined with forms of sum : 

amitilrua est, ke is going to (is about to) love; amitilrua erat, 
ke was going to (was about to) love. 

The second or passive periphrastic conjugation is the 
gerundive combined with forms of sum : amandua est, ke is 
to be loved, must be loved, 011gkt to be loved; amandua erat, 
ke was to be loved, 011gkt to kave been loved. 

a. Learn the synopses of the periphrastic conjugations (510,511). 

425. Model Sentences 

1 . Sciil quid factiirua sit, I know what he is going to do. 
2. Sciebam quid factiirua euet, I knew what Ju was going to do. 

3. Delenda est carthigil, Carthage must /Je tkstroyed. 
4. Caeaari omnia erant agenda, all things were to /Je done /Jy Caesar. 
5. llllihi acn"bendum est, writing must /Je done /Jy me = I must write. 

a. Observe in I and 2 that the first periphrastic conjugation 
expresses purpose or intention, or simple futurity. 

6. Observe in 3, 4, and 5 that the second periphrastic Conjuga­
tion expresses necessity, duty, or o/Jliga#on. Compare 362, I. 

c. Observe in 5 that the verb is used impersonally. Compare 418. 
d. Observe in 4 and 5 that the person who has to do a thing 

(Caeaari, mihi) is expressed by the dative translated /Jy. This dative 
is called the dative of agent. Compare the ablative of agent, 208. 

426. Rule. - The gerundive with sum takes the dative 
to denote the person who has to do a thing. 
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PERIPHRASTIC CONJUGATIONS 167 

427. VOCABULARY 

Catilina, -ae, m. Catiline. 
centurw, -6nia, m. centurion. 
comminua, adv. ltand to ltand. 

cupide, adv. eagerly. 
dillgentia, -ae, f. diligence, industry. 
exaillum, -i, n. exile. 

concid6, concidere, concidi, --, fall down, fall. 
inatil, instire, inatiti, inatitiirua, press on. 
morior, mori (moriri), mortuua sum (fut. part. moritiirua), die. 
1ubveni6, subvenire, aubveni, subventllrua, come to aid, assist. 

428. EXERCISES 

I. 1. Descensurus est, mQritura erat. · 2. Inruptiiri sunt, 
. profectiirae erant. 3. Educendi sunt, educandi sunt. 4. Tibi 
petendum est, nobis respondendum est. 

5. Niivis refecturus est. 6. Naves Caesari reficiendae sunt. 
7. Duo centuriones virtutem probiituri erant. 8. Duorum 
centurionum virtus probanda erat. 9. Gladiis comminus pii­
gniitum est. 10. Diligentiii 1 nobis utendum 2 est. 11. Omni­
bus moriendum I est. 1 2. Fiebat ut Pullo inimico subsidium 
ferret. 13. Hostis oportebat se 8 in munitiones recipere. 
14. Vorenus, cum cupidius instiiret, 'in locum inferiorem con­
cidit. 15. Nisi alter alteri subvenisset, uterque interfectus 
esset. 

II. 1. He was going to ask, she is going to prepare. 
2. They were going to advance, she was going to prepare. 
3. This must be done, it had to be spared. 

4. He feared that it must be done. 5. The state must be 
defended by the citizens. 6. Cicero asked whether 4 Catiline 
was going to go 6 into exile. 7. All things were done 
that bad to be done.' 8. Do not 1 think that we must do 
this.8 

1 See J88. s Compare 42 5, 5. 8 Iii recipere = witndraw. 4 num. 
6 Compare 42 5, 2. 8 Compare 42 5, 4. 7 See 340. • tl,is must 
6e done 6y us. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=427.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=428.txt


168 FIRST YEAR LA TIN 

LESSON LXXV 

EXPRESSIONS OF PURPOSE 

REVIEW : READING LESSON • 

429. Commit to memory the following expressions of purpose, 
which have occurred in the preceding lessons: 

j==:=~1 picem petencll caulli, they came to 
Vi~runt _ J plcia petendae cauaa, sttk peace. 

picem petitum, 
qui picem petereut, 
ad pugnandum, lo fight. 

430. REVIEW 

1. Inflect ferli in the active indicative present and in the passive 
subjunctive imperfect. 2. Give the meanings of fi11Dt, fimua, factam 
ellt. 3. Give the meanings of i, la, itia, ibit. 4. Decline the participle 
iena in the masculine. 5. What forms of fill have i before e? 6. What 
form of fero has no personal ending? 7. Translate vereor ut eat 
and vereor ne eat. 8. Translate veribitur ut Iret and veribitur ni 
iret. 9. In 409, I. 5, what is the subject of placet? 1 o. What is the 
meaning of itur (pass. of ell)? Of concurritur (from concurrli, rush)? 
1 1. Point out in 428, I. an impersonal verb, and an intransitive verb 
used impersonally in the passive. 12. Translate dicitur iiaae and 
cllcitur eum iiaae. 

431. THE ROMANS WIN THEIR FmST NAVAL VIOTORY 

Gaius Duilius Poenos navali proelio primus 1 vicit. Qui 1 

cum videret navis Romanas a Punicis velocitate superari, 
manils ferreas, quas corvos vocaverunt, instituit. Ea machina 

1 primua 'ricit, was tl,r first to confurr. · 1 qul cum, wl,en ,k 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=430.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=431.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=409.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=428.txt


READING LESSON 169 

Romanis magno usui fuit ; nam iniectis illis corvis 1 hostllem 
navem adprehendebant, deinde, superiecto ponte,1 in earn insi­
liebant, et gladio velut in pugna terrestri dimicabant ; unde 
Rominis, qui robore praestabant, facilis victoria fuit. Inter 
pugnandum 2 triginta hostium naves captae sunt, tradecim 
mersae.8 Duilius, victor Romam reversus,4 primus ~ navalem 
triumphum egit.8 Nulla victoria Rominis gratior fuit, -quod 
invicti terra iam etiam mari plurimum 7 poterant. 

432. VOCABULARY 

corvus, -i, m. raven. 
ferreus, -a, -um, of iron, iron. 
hostilis, -e, of tlte enemy, ltostile. 
Poeni, -orum, m. plur. tlte Cartlta-

ginians. 

Piinicua, -a, -um, Carthaginian. 
rilbur, -oris, n. strength, vigor. 
velllcitia, -itis, f. swiftness. 
victor, -oris, m. victor; as adj., 

victorious. 

adprehendil, adprehendere, adprehendi, adprehenaus, seize !told of. 
instituo, instituere, institui, inatitiitus, set up, eslablislt. 
superiacio, auperiacere, superieci, auperiectus, throw over, cast upon. 

433. EXERCISES 

1. Since the Roman ships surpassed the Carthaginian in 
swiftness, iron hands were set up. 2. These iron hands were 
called ravens. 3. The Romans used these ravens 8 for 9 

seizing hold of the hostile ships. 4. Then a bridge was 
thrown over, and the men 10 fought hand to hand with swords. 
5. The Romans were victorious because they excelled the 
Carthaginians in strength. 

1 See 358. 11 See 369, I. 4. 8 From mergo. t From revertor. 
6 Compare p. 168, note 1. 6 From ago. 7 pliirimum poterant, were most 
puwerful. & See 388. 9 ad with gerundive. 1o soldiers. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=432.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=433.txt




SELECTIONS FOR READING 

ANECDOTES 

434. THE BAD APPLES 

Carolus, agricolae impigri filius, bonus erat puer sed amicos 
amiibat malos. Agricola igitur puero calathum pomorum 
plenum dat. Bona 1 continebat calathus poma, pauca tamen 
erant putrida. Griitum puer5 erat donum et cum diligentiii 
curat; mala autem poma maculant bona et mox mala sunt 5 
cuncta. Carolus maestus adversam fortunam plorat. Tum 
agricola £ilium ita monet: "Poma mala maculant bona, certe 
mali amici maculiibunt puerum bonum." 

435. THE BROKEN DIKE 

Cimbri terram habitant miram, nam 5ceanus tecta agrosque 
agricoliirum saepe inundat. Incolae fossis tumulisque magnis 2 

10 

undarum violentiam coercent; aliquand5 tamen aqua claustra3 

deturbat et viistat terram. Forte erat tumulus non validus; 
iam apparet parva rima ; mox via magna patebit et terram 
superabunt undae. At periculum videt puer parvus; statim 
dextra rimam implet coercetque aquam. 15 

Diu et constanter servabat puer praesidium. lam rigebant 
membra, at dextra parva aquam semper coercebat. Postridie 
agricolae loco adpropinquant. Puer frigidus et moribundus 
dextra tamen aquam coercet. Saxis celeriter tumulum confir­
mant et limo rimam implent. Tum umeris 4 puerum sublevant 20 

t With poma. 2 • With fossis and tumulis. 8 Object of deturbat. 
• on their shoulders. 
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172 FIRST YEAR LA TIN 

recreantque cibo. Tantam constantiam saepe commemorant 
Cimbri, narrantque liberis pueri factum. 

436. em w ALTER BA.LEIGH 

Elisabetha, regina Britannorum, vestis splendidas et preti­
osas semper gerebat. Forte magna 1 cum caterva comitum per 

s vicos urbis ambulabat. Subito ante pedes multum videt 
lutum. Regina stat incerta quod viam liibricam timet. At 
ex turba exsilit iuvenis; umeris ll novum pallium detrahit et 
locum tegit vestimento; tum iterum ad socios recurrit. Laeta 
regina super pallium ambulat nee pedem maculat. Statim 

10 grata 3 iuvenem in numerum amicorum adscribit. 

437. THE FAITHFUL BOUND 

Cambricus olim, acer ven:'itor, fidelem habebat canem, 
nomine Gelertum. Dum t dominus in silvis abest, 4 canem saepe 
relinquebat parvi fili custodem. Aliquando more suo Gelertus 
dominum reducem cum laeto clamore saliitabat. At subito 

15 dominus pectus eius et dentis sanguine. cruentos notat; per­
territus ciiniis parvi £iii petit. Eheu ! puerum non videt sed 
undique cruorem, foedi certaminis indicium. Statim caeco 
furore canem, mali auctorem, iaculo transfixit. Gelertus cum 
gemitii exspiravit. Simul dominus in recessii aedium infantem 

20 vidit salvum atque incolum.em. Sed baud procul ab eo loco 
iacebat 6 irigens lupus. Fidelis enim custos vitam infantis ita 
servaverat. 

438. THE SIEGE OF CALAIS 

Ab Edvardo, rege Britannorum, urbs Gallica olim oppiignii­
batur. Diii incolae copiarum regis impetum magna cum 

1 Seep. 37, foot-note. ll frqm his shqu/ders. • Agrees with rigina 
understood, the queen gratefully. 4 The present after dam is generally to 
be translated by the imperfect. 6 Was lying dead. 
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STORIES OF HERCULES 173 

virtute sustinuerant. Tandem, ubi .nihil cibi supererat 1 mise­
rique cives miiris et pellis edebant, cum rege de deditione 
agebant. At ii rege propter tantam hostium pertiniiciam 
iriito saevae condiciones pacis impositae sunt morsque duo­
decim principum est postuliita. Sine morii duodecim viri se s 
pro patria. devovent. Inde comites maesti fiinibus colla 
amicorum vinciunt eosque ad regem diicunt. 

Rex inter nobilis in praetorio sedebat. Iamque captivi a 
maestii civium turbii ad locum ducti sunt omnesque multis 
cum precibus ad pedes victoris cadunt. At rex durus preces 10 

eorum spernit iivertitque voltum. Forte regina rem cognoscit ; 
statim ad praetorium properat suiisque lacrimiis cum precibus 
civium iungit. "Dii 2 mihi, rex miigne," in quit, "vitiis horum 
fortium virorum ; nonne hi recte suam patriam defenderunt ? " 
Rex primo preces non audivit, tandem lacrimae uxoris iram Is 
vincunt poenamque captivis remisit . . 

STORIES OF HERCULES 

439. THE INFANT PRODIGY 

Hercules, Alcmenae filius, olim in Graeciii habitiibat. Hie 
dicitur omnium hominum validissimus fuisse. At liino, regina 
deorum, Alcmenam oderat • et Herculem adhiic infantem 
neciire voluit. Misit igitur duo serpentis saevissimos, qui 20 

media nocte in cubiculum Alcmenae venerunt, ubi Hercules 
cum friitre suo dormiebat. (Non tamen in ciinis sed in sciito 
magno cuba.bant.) Serpentes iam adpropinquaverant et scii­
tum movebant ; itaque pueri e somno excitati sunt. 

lphicles, friiter Herculis, magnii voce excliimavit; at 25 

Hercules ipse, puer fortissimus, haudquaquam territus est. 
Parvis manibus serpentis statim prehendit et colla eorum 

1 From euperaum. 1 give : imperative of 46. 1 From odJ, pluperfect 
wi'th meaning of imperfect. 
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magna vi 1 compressit. Ta.Ii modo serpentes a puero interfecti 
sunt. Alcmena autem, mater puerorum, clamorem audiverat 
et maritum suum e somno excitaverat. Ille lumen accendit 
et gladium suum rapuit ; tum ad pueros properabat, sed ubi 

5 ad locum venit rem miram vidit; Hercules enim ridebat 2 

et serpentis mortuos monstrabat. 

440. HERCULES CONSULTS THE ORACLE 

Hercules constituit igitur 8 ad oraculum Delphicum ire; hoe 
enim oraculum erat omnium celeberrimum. lbi templum erat 
Apollinis plurimis don is ornatum; hoe in templo sedebat 

10 femina quaedam, nomine Pythia, et consilium dabat iis qui 
ad oraculum veniebant. Haec autem femina ab ipso Apolline 
docebatur et voluntatem dei hominibus enuntiabat. Hercules 
igitur, qui Apollinem praecipue colebat, hue venit. 

Pythia iussit eum ad urbem Tiryntha ire et Eurysthei 
15 regis omnia imperata facere. Hercules, ubi haec audivit, ad 

urbem illam contendit,• et Eurystheo regi se in servitutem 
tradidit. Duodecim annos 5 in servitute Eurysthei tenebatur, 
et duodecim labores, quos ille imperave·rat, confecit; hoe enim 
Ono modo tantum scelus expiari potuit. De his laboribus 

20 plurima a poetis scripta sunt. Multa tamen quae poetae 
narrant vix credibilia sunt. 

441. SLAYING THE HYDRA 

Post haec iussus est ab Eurystheo Hydram necare 6 ; 

haec autem monstrum erat, cui 7 novem erant capita. Her­
cules igitur cum amico Iolao profectus 8 est ad paludem 

1 See 482. 2 Not laughed, but was laughing. 8 That is, because 
he wanted to make expiation for a crime that he had,committed. • Com­
pare for meaning properibat, I. 4. 6 for twelve years; see 277 and 278. 
6 Compare, for meaning, interfecti, I. 1_. 7 See 114 and 115. a set out; 
from proficiacor ; see 386. 
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Lernaeam, quam Hydra incolebat.1 Mox monstrum invenit 
et, quamquam res erat magni periculi, collum eius laeva 2 

prehendit. Tum dextra capita novem abscidere coepit ; 
quoties tamen hoe fecerat, nova capita exoriebantur.8 Diu 
frustra laborabat ; tandem hoe conatii. • destitit 3 ; constituit 5 
deinde arbores succidere et ignem accendere. Hoe celeriter 
fecit et, postquam 8 ligna ignem comprehenderunt,8 face 
ardente colla adussit,1 unde capita exoriebantur. Non tamen 
sine miigno labore haec fecit; venit enim auxilio 8 Hydrae 
cancer ingens, qui, dum 9 Hercules capita abscidit,9 crura eius 10 

mordebat. Postquam monstrum tiili modo interfecit, sagittiis 
suiis sanguine eius imbuit itaque mortiferiis reddidit. 

442. CLEANSING THE AUGEAN STABLES 

Deinde Eurystheus Herculi 10 laborem hunc graviorem 
imposuit. Augeas quidam, qui illo tempore regnum in Elide 
obtinebat, tria milia 11 boum 12 habebat. Hi in stabulo ingen- 15 

tis magnitii.dinis inclii.debantur; stabulum autem inluvie iic 
squalore obsitum 13 est ; neque enim ad hoe tempus umquam 
purgiitum erat. Hoe iii.ssus est Hercules intra spatium ii.nius 
diei pii.rgare. Ille, etsi res erat multae operae, negotium 
suscepit. Primum miigno labore fossam duodeviginti pedum 20 

fecit, per quam flii.minis aquam de mpntibus ad mii.rum stabuli 
perdii.xit. Tum, postquam murum perrii.pit,u aquam in stabu­
lum immisit; et tiili modo contra opinionem omnium opus 
confecit. 

1 Notice the altef!lation of perfects and imperfects in this anecdote and 
explain the difference; see 132, 6. 2 Supply mand; so with dextri, I. 3. 
a See 386; the imperfect here denotes repeated action. • See 232. 6 From 
d6sisto. s The perfect after postquam is generally best translated as a 
pluperfect. 7 From addro. 8 See 348 and 349. 9 wkile Ju was 
cutting off; see p. 172, I. 12, and note. 1' Depends on imposuit; see 346 
and 347. 11 See 305, e. 12 See 257 and 482. 18 From obsero. 
H See note 6 and 1Dterf6cit, I. 1 1. 
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. 443. THE GOLDEN APPLES OF TBJIJ BESPBB.IDBS 

. Eurystheus laborem iindecimum Herculi imposuit, gravio­
rem quam quos 1 supra narravimus. Mandavit enim ei, ut 
aurea poma ex horto Hesperidum auferret! Hesperides 
autem nymphae erant quaedam 3 formii' praestantissima, quae 

5 in terra longinquii habitabant et quibus aurea quaedall) poma 
a Iiinone commissa erant. Multi homines auri cupiditate 
inducti haec poma auferre iam · anteii conati 5 erant ; res 
tamen difficillima • erat ; namque hortus, in quo poma erant, 
muro ingenti undique circumdatus est; praeterea draco 

10 quidam, cui 7 centum erant capita, portam horti diligenter 
custodiebat. Opus igitur, quod Eurystheus Herculi impera­
verat, erat summae difficultatis, non modo oh causas quas 
memoravimus, sed quod Hercules omnino ignorabat quo in 
loco hortus ille situs esset. 

444. ATLAS, WHO UPHELD THE BEA VENS 

15 Hercules, quamquam quietem vehementer cupiebat, con-
stituit tamen Eurystheo 8 parere ; et simul ac iussa eius acce­
pit, proficisci maturavit.9 A multis mercatoribus quaesivit 10 

quo in loco Hesperides habitarent ; nihil tamen certum 
reperire potuit. Friistra per multas terras iter fecit et multa 

20 pericula subiit.11 Tandem, cum in his itineribus totum annum 
consiimpsisset, ad extremam partem orbis, quae proxima erat 
Oceano, pervenit. Hie stabat vir quidam, nomine Atlas, 
ingenti rilagnitiidine 12 corporis, qui caelum (ita tradunt) 
umeris 13 suis sustinebat, ne in terram decideret. Hercules 

25 tan tum laborem magnopere miratus u post paulo in conloquium 

1 (those) which. 2 From aufero; imperfect subjunctive; see 506. 
1 See 335. 'Limits nymphae; see 306 and 307. 6 From conor. e See 
:z54. 1 See 114 and n5. 8 See 39:z and 393. 9 Compare, for meaning, 
contendit, p. 174, 1. 16. 10 From quaero. 11 See 414, 6. 11 Limits vir; 
compare note 4. 18 See 123 and 124. H See 386, ,. 
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cum Atlante venit et, cum causam itineris docuisset, auxi­
lium ah eo petiit. 

445. HERCULES TAKES ATLAS'S PLACE 

Atlas autem potuit Herculi 1 maxime prodesse; ille enim, 
cum ll ipse esset pater Hesperidum, hene scivit quo in loco 
esset • hortus. Postquam igitur audivit quam oh causam 5 
Hercules venisset,8 "Ipse," inquit, "ad hortum iho,• et filia­
bus 6 meis persuadeho, ut poma sua sponte tradant." Hercu­
les, cum haec audiret, magnopere gavisus 6 est ; noluit enim 
vim adhibere, si res aliter fieri posset; constituit igitur 
ohlatum 7 auxilium accipere. Atlas tamen postulavit ut, 10 

dum ipse ahesset, Hercules caelum umeris sustineret. Hoe 
igitur negotium He~cules lihenter suscepit et, quamquam 
res erat summi lahoris, totum pondus caeli continuos com­
pluris dies solus sustinehat. 

446. RETURN OF ATLAS 

Atlas interea ahierat 8 et ad hortum Hesperidum, qui pauca 15 

milia passuum • aherat, se quam 10 celerrime contulerat.11 Eo 
cum venisset, causam veniendi exposuit et filias suas vehe­
menter hortatus est ut poma traderent. Illae diu haerehant, 
nolehant enim hoe facere, quod ab ipsa Iunone ( de qua ante 
dictum est) hoe munus acceperant. Atlas tamen post multa 20 

verha iis 12 persuasit ut sihi parerent et poma ad Herculem 
rettulit. 13 Hercules interea, cum pliiris dies exspectavisset, 
neque ullam famam de reditii Atlantis accepisset, hac mora 

1 See 346 and 347. 2 since,· see 398. 1 Observe how often the 
subjunctive in an indirect question (294) should be rendered like an indica­
tive. • See 507. 6 See 393 and p. 22, foot-note 2. .e From gaudeo. 
7 From offero. See 353, 5. 8 From abeo; compare aubiit, p. 176, I. 20. 

• See 279. 10 quam celerrimi, as quickly as possible. 11 From cillferi. 
12 See 392 and 393. 18 From refero. 
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graviter commotus est. Tandem quinto die Atlantem vidit 
redeuntem 1 et mox magno cum gaudio poma accepit ; tum 
postquam gra.tias pro tanto beneficio rettulit ad Graeciam 
proficisci ma.tura.vit. 

447. NESSUS, THE CENTAUR 

5 Post haec Hercules multa alia praecla.ra perfecit, quae 
nunc perscribere longum 2 est. Tandem iam aeta.te provectus • 
Deianiram, Oenei filiam, in• ma.trimonium duxit ; post tamen 
tris annos accidit ut puerum quendam, nomine Eunomum, 
ca.sil occiderit.5 Cum autem mos esset ut, si quis hominem 

10 occidisset ca.sii, in exsilium iret, Hercules cum uxore sua 
e finibus eius civita.tis exire matiiravit. Dum 8 tamen iter 
faciunt,8 ad flumen quoddam pervenerunt, quod nullo ponte 
iunctum erat, et dum quaerunt quonam modo flumen traici­
ant, accurrit Centaurus quidam, nomine Nessus, qui auxilium 

15 viatoribus obtulit. 7 Hercules igitur uxorem suam in tergum 
Nessi imposuit; tum ipse flumen nando 8 tra.iecit. At Nessus 
paulum in aquam progressus ad ripam subito reversus est 
et Deianiram auferre cona.batur. Quod 9 cum animadvertisset 
Hercules, ira graviter commotus, arcum intendit et pectus 

20 N essi sagittii transfix it. 

448. THE POISONED ROBE 

Nessus igitur sagitta Herculis tra.nsfixus monens hum I 10 

iacebat ; at, ne occa.sionem sui 11 ulciscendi dimitteret, ita 

1 See 48 5. 2 longum est, it would 6e tediour. 8 From proveho. • in 
mitrimonium diixit, married. What literally? 6 Compare, for meaning, 
neciire, p. 174, I. 22, and interfecti, p. 174, I. 1. 6 Compare dam ..• 
abscidit, p. 175, I. 10, and note. 7 From offerii; compare oblitum, p. 177, 
I. 10. 8 From no; by swimming; see 367, 3. 9 Refers to the whole 
preceding sentence. quod cum, wlten this; the relative after a period must 
commonly be translated by a personal or demonstrative pronoun, as here, 
by tltis. 10 See 195, b. 11 sul ulciacendi,for avenpng Aim.self. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=447.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=448.txt


STORIES OF HERCULES 179 

locutus est : "Tii, Deianira, verba morientis audi, - si vis 1 

amorern mariti tui conservire, aliquid sanguinis hiiius, qui e 
pectore meo effunditur, siime ac repone; tum, si umquarn 
suspicio in mentem tuam venerit, 1 vestern rnariti hoe sanguine 
inficies." · Haec locutus Nessus animarn efflavit; Deianira s 
autem nihil • mali suspicata;4 imperata fecit. Post breve tern­
pus Hercules bellum contra Euryturn, regern Oechaliae, susce­
pit et, cum regem ipsum cum filiis interfecisset, Iolen, filiam 
Euryti, captivam rediixit. Antequam tarnen dornurn venit, 
navern ad Cenaeum prornontoriurn adpulit ~ et in terrarn 10 

egressus aram constituit, ut Iovi sacrificaret. Dum tarnen 
sacrificium parat, Licharn cornitern suum domurn rnisit qui 6 

vestern albam referret 6 ; mos enirn erat apud antiquos, dum 
sacrificia faciebant, vestem albam gerere. At Deianira verita 
ne Hercules amorern erga Iolen haberet vestem, priusquam r s 
Lichae dedit, sanguine Nessi infecit. 

449. THE DEATH OF HERCULES 

Hercules nihil mali 3 suspicatus 4 vestern quam Lichas attulit 7 

statirn induit; post tarnen breve ternpus dolorem per ornnia 
membra sensit 8 et quae causa esset 9 eius rei magnopere rnira­
batur. Dolore paene exanirnatus vestem ·detrahere conatus est; 20 

illa tamen in corpore haesit 10 neque iillo rnodo divelli potuit. 
Tum dernurn Hercules quasi furore irnpulsus 11 in rnontern 
Oetarn se contulit 12 et in rogurn, quern surnma celeritate ex­
striixit, se imposuit. Hoe cum fecisset, eos qui circumstabant 
oravit ut rogum quam 18 celerrime accenderent. Omnes diii 25 
reciisabant; tandem tamen pastor quidam ad misericordiam 

1 See 505. t sltall ltav, comr ,· but it is better to translate 
,omes. • Dihil mall, notlting of roil = no evil; see 2 56 and 2 57. 4 See 
386, d. The perfect participle of a deponent verb is sometimes present 
in sense. 6 From adpello. 6 See 419 and 420. 7 From adfero. 
8 From sentlil. t Seep. 177, I. 5, and note. 10 From haereil. 11 From 
impellil. li From conferil. 13 quam celerrimi!: seep. 177, I. r6, and note 10. 
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inductus ignem subdidit. Tum, dum omnia fumo obscii­
rantur, Hercules densi niibe· velitus a love in Olympum 
abreptus 1 est. 

STORIES OF ULYSSES 

450. POLYPHEMUS, THB ONE-EYED GIA.NT 

Ulixes comitesq1,1e, postquam totam noctem remis contende-
S rant, ad terram ignotam navem adpulerunt 2 ; tum, quod natii­

ram eius regionis ignorabat, ipse Ulixes cum duodecim e 
sociis a in terram eg_ressus locum explorare constituit. Paulum 
ii litore progressi acl antrum ingens pervenerunt, quod habitari 
senserunt 4

; eius enim introitum ar~e' et manibus munitum esse 
•10 animad verterunt. Mox, etsi intellegebant se 8 non sine peri­

culo id factoros, antrum intraverunt. Quod 7 cum fecissent, 
magnam copiam lactis invenerunt in vfsis ingentibus conditam. 
Dum tamen mirantur quis earn se_dem incoleret, sonitum ter­
ribilem audiverunt et oculis ad portam versis monstrum hor-

15 ribile viderunt, humanii quidem specie 8 et figiira, 8 sed ingenti 
magnitudine 8 corporis. Cum autem animadvertissent gigan­
tem iinum tantum oculum habere in media fronte positum, 
intellexerunt hunc esse iinum e Cyclopibus, de quibus fa.roam 
iam acceperant.9 

20 

451 THE GIANT'S SUPPER 

Cyclopes autem pa.stores erant quidam, qui insulam Siciliam 
et praecipue montem Aetnam incolebant; ibi enim Volcanus, 

1 From abripiil. 9 Seep. 179, 1. 10, and note. 1 See 256, 6. • From 
aentiii. 6 arte et manibu1, by skill and hands = 6y skiiful hands. 6 Subject 
accusative of factdriis (eaae), themselves to 6e going to do= that they would 
do; see 318, 1. 7 Translate as if it were cum quod. Seep. 178, l. 18, 
and note. 8 Descriptive ablatives limiting milnatrum, translated as geni-
tives ; see 306 and 307. t acceperant = audiverant. 
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praeses fabrorum et ignis repertor, ciiius servi Cyclopes erant, 
officinam suam habebat. 

Graeci igitur, simul ac monstrum viderunt, terrore paene 
exanimati in interiorem partem speluncae refiigerunt et se ibi 
celare conabantur. Polyphemus autem, ita enim gigas appel- s 
latus est, pecora sua in speluncam egit 1 ; tum cum saxo 
ingenti portam obstriixisset, 1 ignem in medio antro accendit. 
Hoe facto, omnia oculo perliistrabat et cum sensisset homines1 

in interiore parte antri celari, magna voce exclamavit: "Qui 
estis homines ? Mercatores an latrones?" Tum Ulixes 10 

respondit se• neque mercatores esse neque praedandi 6 causa 
venisse, sed e Troia redeuntis 6 vi tempestatum a recto cursii 
depulsos esse; oravit etia·m ut sibi sine iniiiria abire liceret. 
Tum Polyphemus quaesiv_it 7 ubi esset navis qua 8 vecti 9 

essent; Ulixes autem, cum 10 bene intellegeret sibi 11 maxime 1 s 
praecavendum 11 esse, respondit navem suam in riipis coniec­
tam u et omnino perfractam esse. Polyphemus autem nullo 
dato responso duo e sociis manii conripuit et membris eorum 
divolsis 18 carnem u devorare coepi t. 

452. NO WAY OF ESCAPE 

Dum 16 haec geruntur, Graecorum animos tantus terror occu- 20 

pavit ut ne 18 vocem quidem 16 edere possent sed omni spe 
saliitis deposita mortem praesentem exspectarent. At Poly­
phemus, postquam fames hac tarn horribili cena depulsa est, 

1 From agcl. 2 Observe that the subjunctive after cum meaning when 
is translated as an indicative. 8 Subject accusative of celiri; see 318. 
• that tluy, subject accusative of es1e and v6Dil8e. 6 See 429. 6 Repeat 
se from the preceding clause: that tliey, while returning; see 507. 
7 From quaero. 8 Strictly by w/iicl, (see 124), but translate in whicl,. 
11 From veho. 10 See 398. 11 by 1,imseif it must be especially guarded 
against= he must lalte especial precaution; see 42 5, 5, and 426. 12 had 
been east; supply ease. 18 From divello. u From caro. 16 Seep. 172, 

1. 1 2, and note. 16 not even ; always in closing the emphatic word 
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humi prostratus somno se dedit. Quod cum vidisset Ulixes, 
tantam 1 occasionem rei I bene gerendae I non omittendam 
arbitratus, in • eo erat ut pectus monstri gladio transfigeret. 
Cum tamen nihil temere agendum • existimaret, constituit 

s explorare, antequam hoe faceret, qua ratione ex antro evadere 
possent. At cum saxum animadvertisset, quo 6 introitus 
obstriictus erat, nihil 8 sibi profutiirum intellexit, si Polyphe­
mum interfecisset.T Tanta e~im erat eius saxi magnitiido, ut 
ne 8 a decem quidem 8 hominibus amoveri posset. Quae 9 cum 

10 ita essent,9 Ulixes hoe 10 destitit conatii et ad socios rediit ; 
qui, cum intellexissent quo in loco 11 res essent, nulla spe 
saliitis oblatii., de fortiinis suis ~esperare coeperunt. Ille 
tamen, ne" animos demitterent, vehementer hortatus est; 
demonstravit se 18 iam antea e multis et magnis periculis 

1 s evasisse, neque dubium esse quin in tan to discrimine dii 
auxilium adlaturi 14 essent. 

453. .A. PLAN FOR VENGEANCE 

Orta 16 liice Polyphemus iam e somno excitatus idem 18 

quod hesterno die fecit i correptis 11 enim duobus e reliquis 
viris, carnem eorum sine mora devoravit. Tum, cum saxum 

l tantam . .. arbltritua, tit inking tltat so good a cl,ance • •. ougnt not to 
be let slip; occisionem is subject accusative of omittendam (e11e); see 424 
and 425, 6. 2 Compare 362, 2. 8 in eo erat nt, was in tnat (state) tnat 
= was on tne point of. • ougnt to be done : supply eeae, as with omit­
tendam, above. Very often in forms of the infinitive made up of a parti­
ciple and ease the latter is omitted. 6 6y wlticlt. 6 Dihl1 sibi profutiirum, 
it would be no advantage to tltem; what literally? Again ease is omitted. 
T snould kill, not /,ad killed. 8 not even: see p. 181, I. 21, and note. 
9 since tltese tltinp were so = sue/, being tlte case. 10 With eonitii. 
ll state, not p/a;:e. 12 not to lose lteart; the clause depends upon hortitua 
eat. 11 that thry ; go on, making a metaphrase mentally to the end, 
and the meaning will be clear. H From adfero. 16 orti ldce = 
priml ltlee ; ortl from orior; what literally? 19 idem quod : see 332. 
lT With viria. 
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amovisset, ipse cum pecore suo ex antro progressus est. Quod 
cum viderent Graeci, magnam 1 in spem venerunt se post 
paulum evasuros.1 Mox tamen ab hac spe repulsi sunt; nam 
Polyphemus, postquam omnes oves exierunt, • saxum in locum 
restituit. Reliqui omni spe saliitis deposita lamentis lacri- s 
misque se dediderunt ;· Ulixes vero qui, ut supra demonstravi­
mus, vir magni fuit consili, etsi bene intellegebat rem in dis­
crimine esse, nondum omnino desperabat. Tandem postquam 
diu toto animo cogitavit, hoe cepit consilium. E lignis quae 
in antro reposita 4 sunt, palum magnum delegit; hunc summa 10 

cum diligentia praeacutum fecit ; tum postquam sociis quid 
fieri vellet ostendit, reditum Polyphemi exspectabat. 

454. POLYPBEMUS THRICE DRAINS A WINE-BOWL 

Sub vesperum Polyphemus ad antrum rediit et eodem 
modo quo 6 antea cenavit. Tum Ulixes utrem vini prompsit,6 
quern forte, ut in talibus rebus accidere consuevit,7 secum 1 5 
attulerat,8 et, postquam magnam crateram vino replevit, gigan­
tem ad bibendum u provocavit. Polyphemus, qui numquam 
antea vinum gustaverat, totam crateram statim hausit.10 Q.uod 
cum fecisset, tantam voluptatem percepit ut iterum et tertium 
crateram repleri iuberet. Tum cum quaesivisset quo nomine 20 

Ulixes appellaretur, ille respondit se Neminem 11 appellari. 
Quod cum audivisset, Polyphemus ita lociitus est: "Hane tibi 
gratiam pro tanto beneficio referam, te ultimum omnium 
devorabo." His 11 dictis, cibo vinoque gravatus recubuit 13 et 
post breve tempus somno oppressus est. Tum Ulixes sociis 25 

1 mignam ... vinerunt, had great hopes. 1 From evido; supply ease; see 
p. 182, note 4. 8 From exeo. Observe in this paragraph three examples of 
the perfect after postquam; see p. 17 5, note 6. 4 From repono. 6 as; 
compare idem quod, p. 182, note 16. 6 From promo. 7 From consuEsco; 
translate as present. 8 From adfero. 9 See 367, 2. 10 From haurio. 
11 Noman. 12 these (things) having been said == thu said. 18 From 
tecumN. 
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convociitis, "Habemus," inquit, "quam 1 petiimus faculta­
tem: ne i igitur tantam occiisionem rei • bene gerendae 
omittiimus." 

455. NOMAN 

Hae oriitione habitii, 4 postquam extremum 5 piilum ign i 
5 calefecit, oculum Polyphemi, dum dormit, flagrante ligno trans­

fodit. Quo facto, omnes in diversiis speluncae partis se abdi­
derunt. At ille subito illo dolore,6 quod 1 necesse fuit, e 
somno excitiitus, cliimorem terribilem sustulit 8 et dum per 
speluncam errat, Ulixi manum inicere coniibiitur. Cum 9 tamen 

10 iam omnino caecus esset, niillo modo hoe efficere potuit. 
Intereii reliqui Cyclopes, cliimore audito, undique ad spelun­
cam convenerunt et ad introitum adstantes, quid 10 Polyphemus 
ageret quaesiverunt et quam oh causam tantum cliimorem 
sustulisset. Ille respondit se graviter volneriitum esse et 

15 magno dolore adfici. 11 Cum tamen ·ceteri quaesivissent quis ei 
vim intulisset, respondit ille Neminem id fecisse. Quibus 
auditis, iinus e Cyclopibus, "At si nemo," inquit, "te volnera­
vit, haud dubium est quin consilio 11 deorum, quibus resi­
stere nee possumus nee volumus, hoe supplicio adficiaris." 

20 His dictis, abierunt Cyclopes eum in insaniam incidisse 
arbitriiti. 13 

1 quam petiimua facultitem = facultitem quam petiimua. i 116 • • . 
omlttimua, let u.r not let slip, hortatory subjunctive; see 339, a, and 340, a. 
a Compare p. 182, I. 2, and note 2. 4 Translate the ablative absolute here 
and generally by a clause; see 358, a. 6 extrimum pilum = extri!mam 
partem pill ; see also 489. 6 Limits excitltua. 7 which was mussary 
= necessarily; the reference is to what follows. 8 From tollo. 9 si,rce. 
11 Literally, what Polyphemus was doing; translate what ailed Polypl,emus; 
the clause depends on the next word. 11 Passive infinitive present 
from adficlo. 12 Depends on adticliris, by the design ... you are 
aj/licted. 81 Equivalent to arbitrautia; compare 1uapiclta, p. 179, I. 6, 
and note 4. Find in this anecdote five ablatives absolute and two indirect 
questions. 
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456. THE ESCAPJIJ 

At Polyphemus, ubi socios suos abiisse sensit, furore atque 
amentia impulsus Ulixem iterum quaerere coepit. Tandem cum 
portam invenisset, saxum quo obstructa 1 erat amovit, ut pecus 
ad agros exiret. Tum _ipse in introitu sedit et ut I quaeque 
ovis ad locum venerat, tergum eius manibus tractabat, ne viri s 
inter ovis exire possent. Quod cum animadvertisset Ulixes, 
hoc8 iniit consilium; bene enim intellexit omnem spem salutis 
in dolo magis quam in virtute poni. Primum tris quas vidit 
pinguissimas ex ovibus delegit. Quibus inter' se viminibus 
conexis, 5 unum sociorum ventribus ea.rum ita subiecit ut 10 

omnino lateret: deinde ovis • hominem secum ferentis ad por­
tam egit. Id accidit quod fore 7 suspicatus erat. Polyphemus 
enim, postquam manus tergis ea.rum imposuit, ovis praeterire 
passus 8 est. Ulixes, ubi rem ita feliciter evenisse vidit, omnis 
suos socios ex ordine eodem modo emisit; quo facto, ipse 15 

ultimus evasit. 

457. OUT OF DANGER 

His rebus ita confectis, Ulixes cum sociis maxime veritus' 
ne Polyphemus fraudem sentiret, quam 10 celerrime ad litus 
contendit. Quo 11 cum venissent, ab iis qui na.vi n praesidio 
relicti erant, ma.gna 18 cum laetitia. accepti sunt. Hi enim, cum it 20 

animis anxiis iam tris dies reditum eorum in 15 hora.s exspecta.­
vissent, eos 16 in periculum grave incidisse, 11 id 17 quod erat, 

1 The subject is porta understood. 2 Translate ut as or when when used 
with the indicative. 8 With consilium. Compare for order hcic di!stitit 
conAtd, p. 182, I. 10. 'Inter ae, together. 'From conectli. • Object of 
6git, from ago. 7 fore= futdrum esse. 8 :From patior. t Seep. 184, 

I. 2 J, and note. 10 See p. 179, 1. 2 5, and note. 11 thither; begin v.ith 
cum; compare p. 178, note 9. 12 See 348, a. 13 Compare p. 37, foot-note. 
1' sin&e. 15 in hliris, hourly. 16 that they had fallen; depends on auapi· 
cAtf following. 17 Id quod erat, that which was = as was true. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=456.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=457.txt


186 FIRST YEAR LATIN 

suspicati, ipsi auxiliandi causa egredi parabant. Tum Ulixes 
non satis tutum esse arbitratus si in eo loco maneret, quam 
celerrime proficisci constituit. lussit igitur omnis navem 
conscendere et ancoris sublatis 1 paulum a litore in al tum pro-

s vectus est. Tum magna voce exclamavit: "Tti, Polypheme, 
qui itira hospiti I spernis, itistam et debitam poenam immani­
tatis tuae solvisti." Hae voce audita Polyphemus ira vehe­
menter commotus ad mare se contulit et ubi intellexit navem 
paulum ii litore rem6tam esse, saxum ingens manu conreptum 

10 in earn partem coniecit, unde vocem venire sensit. Graeci 
autem, etsi minimum• afuit quin submergerentur,1 nullo 
accepto damno cursum tenuerunt. 

FABLES 

458. omoUMSTANOES ALTER OASES 

Haedus stans in tecto domus 4 lupo 1 praetereunti maledixit. 
Cui lupus, "Non tu," inquit, ~ "sed tectum mihi maledixit." 

15 Saepe locus et tempus timidos homines audacis reddit.T 

459. THE SENSIBLE GOAT 

Lupus capram in alta rupe stantem conspicatus,8 "Cur non," 
inquit, "relinquis ntida illa et sterilia loca et hue descendis 
in herbidos campos, qui tibi laetum pabulum offerunt?" Cui 
respondit capra: " Mihi 9 non est in animo 9 dulcia 10 ttitis 11 

20 praeponere." 

1 From toms. ll Genitive of hoepitiam. 1 ,•ery little 'WOS it off 6111 
that tltey sltou/d be drowned = tltey came very near being drowned. • See 
482. 6 lup6 praetereunti maledixit, to a wolf passing by said ill = rev,1ed 
a wolf wlto was passing by; see 485. e See 354. T make; the singular is 
used in Latin because locu1 et tempu1 are thought of as one thing. 
8 Equivalent to vid6ns; see p. 184, I. 21, and note. 9 to me it is not in 
mind= I l,ave no intention. lO dulcia tiltia praepijnere, to put sweet tl,ings 
before safe tl,ings = to prefer wl,at is pleasant to what is safe. 11 See 347. 
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FABLES 

460. THlll DOG IN THE MANGER 

Canis iaeebat 1 in praesaepi bovesque latrando I a pabulo 
areebat. 1 Cui iinus boum,1 "Quanta ista,"' inquit, "invidia 
est, quod I non pateris 8 ut eo eibo 7 veseamur quern tii ipse 
eapere nee velis 8 nee possis I " 

Haee fabula invidiae indolem declarat. s 

461. TBE GOLDEN EGO 

Mulier quaedam habebat gallinam, quae ei eotidie ovum 
pariebat aureum. Hine suspicari coepit illam 9 auri massam 
intus cela.re et gallinam oecidit. Sed nihil in ea repperit,10 

nisi quod in aliis gallinis reperiri solet. Itaque dum 11 maiori-
bus divitiis u inhiat, etiam minores 11 perdidit. 10 

462. UNION IS STRENGTH 

Agricola serrex, H cum mortem sibi 15 adpropinquare sentiret, 
filios convocavit, quos interdum diseordare noverat,ie et 
fascem virgularum adferri iubet. Quibus i; adlatis, filios 
hortatur ut hune fascem frangerent. Quod cum facere non 
possent, distribuit singulas virgas; iisque celeriter fractis,18 r s 
doeuit filios, quam firma res esset 19 concordia quamque 
imbecillis discordia. 

1 Why the imperfect rather than the perfect? See 132, 6. t Gerund; 
see 365 and 367, 3. 8 See 482. • See 331, 6. 6 in that 
(because). 8 From patior. 7 See J88. 8 See 505. 9 illam = i1lam 
gallinam, subject accusative of cilire, it to conceal = that it concealed. 
10 From r_eperio. 1I dum . . . inhiat, while she was desiring. 12 See 
393. 18 Supply the Latin noun in the right form from the preceding 
clause. H See 482. u May be left untranslated. 16 From nosco. 
1-7 qoibas adlitis, when thue had been brougl,t. 18 From frango. 19 is, 
not was; the imperfect is required because of the perfect docoit ;. see 297 
and p. 177, 1. S, and note. 

• 
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463. KING LOG AND KING SN.AXE 

Ranae aliquando regem sibi a love petiisse dicuntur. 
Qua.rum 1 ille precibus exoratus trabem ingentem in lacum 
deiecit. Ranae sonitii perterritae primum refiigere, 1 deinde 
vero trabem in aqua natantem conspicatae 3 ma.goo cum con-

s temptu in ea consederunt 4 aliumque' sibi novis clamoribus 
regem expetiverunt. Tum Iuppiter, ea.rum 6 stultitiam ut 
piiniret, hydrum illis misit, a 7 quo cum plurimae captae • 
perirent, sero eas 9 stolidarum precum paenituit. 

464. THE WOLF AND THE LAKB 

Lupus et a.gnus sitientes ad eundem rivum venerant. Supe-
10 rior 10 lupus, longe inferior 10 a.gnus stabat. Tune improbus latro 

iurgi causam quaerens: "Cur," inquit, "bibenti 11 mihi turbu­
lent am reddidisti aquam ? " Agnus timens : "Quomodo 
possum ? " inquit, " a te enim aqua ad me decurrit." Ille 
veritate rei repulsus 12 : "Huius 18 anni initio mihi 14 ·maledix-

15 isti." "Tum," inquit a.gnus, "equidem natus 15 nondumeram." 
"Hercle etiam," respondet lupus, "pater tuus contumeliose 
quondam dixit de avia mea." Atque ita agnum dilaniat. 

465. THE LION'S SHARE 

Societatem iunxerant leo, iuvenca, capra, ovis. Praeda 11 

autem quam ceperant in quattuor partis divisii, leo, "Prima" 

1 qulrum (rlnlrum) precibua, by the prayers of these = by tluir prayers. 
2 For the more common refiigiirunt. 8 See p. 184, I. 21, and note. 
4 From c6naidii. 6 With regem; remember that an adjective is often 
separated from its noun by one or more words. 8 Order-ut eirum 
atultitiam. 7 l quii cum, and whm by him. 8 captae perirent: see 353, 6. 
9 ell . . . paenituit, it repented them = they repented. to See 489. 
11 Present participle, from bibii. 12 From repellii. 18 hiiiua annl initiii = 
initiii hlllu1 annI. H mihi maledixlati: see · p. 1861 I. 13, and note 4. 
u From nl1cor. 18 praeda : with clivill, from clivido ; see 358. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=463.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=464.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=465.txt


FABLES 

ait, "Mea est; debetur enim haec praestantiae meae. Tollam 
et 1 secundam, quam meretur robur meum. Tertiam vindicat 
sibi egregius labor meus. Quartaro I qui sibi adrogare voluerit, 
is• sciat se' habiturum me inimicum sibi." Quid facerent 6 

imbecilles bestiae ? aut quae 6 sibi leonem infestum habere 5 

vellet ? 

466. BELLINO THE CAT 

Miires aliquando habuerunt consilium, quo modo a fele 
caverent. Multis 7 aliis propositis, omnibus 8 placuit, ut ei 
tintinnabulum adnecteretur; sic enim ipsos 9 sonitii ~dmonitos 
earn fugere posse. Sed cum iam inter miiris quaereretur 10 qui 10 

Celi tintinnabulum adnecteret, nemo repertus est. 
Fabula docet, in suadendo 11 plurimos 12 esse audacis, sed 

in ipso periculo timidos. 

467. THE DEER AND THE VINE 

Olim cerva, quae celerrime fugiebat ut venatorum e mani­
bus se eriperet, sub vitem se condidit. Interea venatores 15 

sequentes longius 18 progrediuntur. Cerva autem non 14 iam 
timens venatores incipiebat folia vitis carpere. Folia agitan­
tur, quod vident venatores et statim revertuntur. · Mox ~enti­
unt ibi bestiam aliquam sub foliis latere et sagittis cervam 
volnerant. Brevi tempore misera bestia volneribus 16 moritur, 20 

1 also. 2 Order - is qui voluerlt adrogire quartam Bibi aciat. 8 is 
ac:iat, let l,im Rnow; see 339, a. 4 se habitdrum : supply ease; l,imseif to 
be about to !,ave = tl,at l,e will have. 6 could do. e Supply biatia. 7 mul· 
tia aWa propoaltfa, after many otl,er proposals had /Jun made. What 
literally? 8 omnibus plac:uit, all resolved. What literally? 9 The 
subject accusative of posse. The accusative and infinitive are used 
as if putiv61'1111t preceded. 10 the question was raised; see 418. What 
literally ? 11 Gerund ; see 36 5. 12 pldrlmos ease : do not translate many 
to be, but that many are. 18 too jar; see 2551 a. 14 DOD lam: see 327. 
16 ef wounds; see 165. 
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sed moriens dicit: "liistas do poenas, nam huic vm, quae me 
tegebat, nocere 1 non debui." 

STORIES J'ROM ROJIAK HISTORY 

468. THE BRA Vlll DBBlD OF HORATIUS COCLEB (B.c. 508 ?) 

Porsena, rex Etruscorum,2 ad8 restituendos Tarquinios cum 
infesto exercitu Romam venit. Primo impetu Ianiculum cepit. 

s Non umquam alias 4 ante tantus terror Romanos invasit; ex 
agris in urbem demigrant; urbem ipsam saepiunt praesidiis. 
Alia 6 urbis pars muris, 8 alia Tiberi obiecto 7 tuta videbitur. 
Pons Sublicius iter paene hostibus dedit, 8 nisi unus vir fuisset, 
Horatius Cocles, i!lo cognomine appellatus, quod in alio proelio 

10 oculum amiserat. 9 Is, extrema pontis parte occupata, 10 aciem 
hostium solus sustinuit, donec pons a tergo interrumperetur.11 
Ipsa audacia obstupefecit hostis; ponte rescisso 12 armatus in 
Tiberim desiluit et multis 18 superincidentibus telis incolumis 
ad suos tranavit. Grata tan ta virtute civitas fuit; ei tantum 

r 5 agri piiblice datum est, quantum uno die circumarire potuit. 
Statua quoque ei in Comitio posita.14 

469. THE FORTITUDE OF MUCIUB 

Cum Porsena Romaro obsideret, Mucius, vir Romanae con­
stantiae, senatum adiit et veniam 16 transfugiendi petiit, 
necem regis repromittens. Accepta. potesta.te, in castra Porse-

20 nae venit. Ibi in confertissima turba prope regium tribunal 

1 Docere DiiD dlibul, I ought not to Aave injured. 2 Look on a classical 
map of Italy for the country of Etruria (modern Tuscany) north of Rome. 
a See 429. 'Adverb. 6 alla ... alla: see 313. 8 With tdta; l,y reason 
of its walls. 7 by the interposed Tiber = by the Tiber's being between. 
8 For dedisset, would have allowed a passage (lter). 9 From imittii. 
10 That is, by Codes. 11 That is, by the Romans. 12 From reacindii. 
18 though many, etc. u Supply est. 16 veniam trinafupeDdI,favor of 
deserting = permission to desert. 
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constitit. Stipendium tune forte militibus dablitur et scriba cum 
rege pari 1 £ere ornatu sedebat. Mucius, ignorans uter rex esset, 
illum pro rege occidit. Adprehensus et ad regem pertractus 1 

dextram accenso • ad sacrificium foculo 4 iniecit, velut manum 
puniens quod in caede peccasset.5 Attonitus miraculo rex iuve- s 
nem amoveri ab altaribus iussit. Tum Mucius, quasi beneficium 
remunerans, ait trecentos 8 sui similis' adversus eum coniu­
rasse. Qua re ille territus bellum acceptis obsidibus deposuit. 

470. CLOELIA, THE HOSTAGE, ESCAPES 

Porsena Cloeliam, virginem nobilem, inter obsides accepit. 
Cum 8 eius castra baud procul ab ripa Tiberis locata essent, 10 

Cloelia deceptis custodibus noctu castris egressa,' equo, quern 
fors dederat, adrepto 10 Tiberim traiecit. Quod 11 .ubi regi nun­
tiatum est, primo ille incensus ira Romam legatos misit ad a 

Cloeliam ·obsidem reposcendam. Romani earn ex foedere 
restituerunt. Tum rex virginis virtiitem admiratus 18 earn 15 
laudavit ac parte obsidum donaturum 11 se dixit, permisitque 
ut ipsa quos vellet legeret. Productis obsidibus Cloelia 
virgines puerosque elegit, quorum aetatem iniuriae obnoxiam 
sciebat et cum iis in patriam rediit. 16 Romani novam 18 in 
femina virtutem 18 novo genere honoris, statua equestri, dona- 20 

vere. 11 In sum ma 18 Via Sacra 19 fuit posita virgo insidens equo. 

1 pari . • • omltii : with 1crlba; see 307. t From pertrahii. 8 From 
acc:elldo: order - foeulo acc6nlii ad aacrlftcium. 4 See 347. 6 Full form 
peeeiviaaet. e Subject accusative of coniilriaae. 7 lul: the dative might 
have been expected after 1imill1. s since. ' From igredior, active in 
meaning; see J86, 6. 10 equo ... adreptii, ui:,ing a l,orse; adreptii from 
adrlpio. 11 quod ubi: translate as if ubi quod, and wl,en . .. this. 12 ad 

. • . repoecendam: might have been ut . . • repoeceret; see 429. 18 See 
note 9 on igreaaa. 14 diinitiirum ai = 11e diinitiirum ease, that l,e would 
give. 16 From rede3. 11 See p. 188, I. 5, and note 5. 11 For the 
more common diinivi!runt, rewarded ... wit!,; it takes the accusative, 
virttltem, and the ablative, genere. 18 From 1uperu1 (489), highest part of 
19 Vii Sacri: a street running through the Forum up to the Capitol. 
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4n CAIUS KABCIUB COBIOLANUS (B.c. 493-488 ?) 

C. Marcius gentis patriciae captis 1 Coriolis, urbe Volsco­
rum, Coriolanus dictus est. Puer patre I orbatus sub matris 
tutela adolevit.3 Cum prima 4 stipendia facere coepisset 
adulescens/ e multis proeliis, quibus interfuit, numquam 

s rediit nisi corona aliove 6 militari praemio donatus. In omni 
vitae ratione nihil aliud sibi proponebat quam ut matri pla­
ceret; cumque illa audiret filium 7 laudari aut coroni donari 
videret, tum demum felicem se ipsa puta.bat. Consul factus 
gravi 8 annona advectum 9 e Sicilia frumentum magno pretio 

10 dandum populo curavit, ut plebs agros, non seditiones coleret. 
Qua de causa damnatus ad Volscos infest6s tune Romanis 
confugit eosque adversus Romanos concitavit. Imperator a 
Volscis factus, castris ad quartum ab urbe lapidem positis, 
agrum Romanum est populatus. 

1 s Missi sunt Roma ad Coriolanum oratores de pace, sed atrox 
responsum rettulerunt.10 Iterum deinde iidem missi ne 11 in 
castra quidem 11 recepti sunt. Sacerdotes quoque suis infulis 
velati ad eum iverunt supplices, nee magis 12 animum eius 
flexerunt. 18 Stupebat senatus, trepidabat populus, viri pariter 

20 lie mulieres exitium imminens lamentabantur. Tum Veturia, 
Coriolani mater, et Volumnia uxor, duos parvos filios secum 
trahens, castra hostium petierunt. Ubi matrem adspexit 
Coriolanus: "5 patria," inquit, ." vicisti iram meam admotis 14 

1 captis Coriolis, because of the capture of Corio/;. t See 231 and 232. 
8 From adoll!sco. 4 prima . • . coepisset, had begun to earn first wag-es 
(as a soldier) = had begun his first military service. 6 in his youlk. 
6 aliove = vel alio. 7 Subject accusative of Jaudiri and donlri. 8 gravi 
aunoni, in a time of extreme scar.-ity. 9 Agrees with frumentum, which 
is the subject atcusative of dandum (esse). Translate had (ciirivit) corn, 
broug-ht from Sicily, distributed to the people at a hig-h price. 1° From 
refero. 11 See p. 181, I. 21, and note. 1tnec magis, but no more. 
18 From 1lect6. 14 admotis .•. precibus, by emplo_ving- the prayers. 
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matris meae precibus, cui 1 tuam in me iniuriam condono." 
Complexus I inde suos castra movit et exercitum ex agro 
Romano abduxit. Coriolanus posteii ii Volscis ut proditor 
occisus • dicitur. 

472. TITUS QUINCTIUB CINCINNATUB (s.c. 458) 

I. Aequi' consulem Minucium atque exercitum eius cir- s 
cumsessos tenebant. Id ubi Romae niintiatum est, tantus 6 

pavor, tanta trepidatio fuit, quanta 3 si urbem ipsam, non cas­
tra hostes obsiderent : cum autem in altero consule parum 
esse praesidi 8 videretur, dictiitorem 7 dici placuit, qui 8 rem 9 

adflictam restitueret. T. Quinctius Cincinnatus omnium con- 10 

sensu dictator est dictus. Ille, spes uni ea imperi Romani, 
triins Tiberim tune quattuor iugerum 10 colebat agrum. Ad 11 

quern missi legati nudum eum arantem offenderunt. Salute u 
data invicem redditiique Cincinnatus togam propere e tugu­
rio proferre uxorem Raciliam iussit, ut senatus mandiita toga- 1~ 

tus audiret. 
II. Postquam, absterso 11 pulvere ac sudore, toga indutus 

processit Cincinnatus, dictatorem eum legati gratulantes con­
salutant; qu;mtus terror in exercitu sit, 14 exponunt. Cin­
cinniitus igitur Romam venit et antecedentibus lictoribus 20 

domum deductus est. Postero die profectus, Minucio obsi-

1 for wl,ose sake. 2 From complector. 8 Supply e11e. ' Look on 
a classical map for the country of the Aequi, a short distance east of Rome. 
6 taDtua . . . quanta, so great .. . now great = as great as. 8 Depends 
on parum; see 256 and 257. 7 dicti.torem dici placuit, it j>/eased a dictator 
to 6e aj>j>ointed = it was resolved tnat a dictator be appointed. 8 qui • • . 
reatitueret: see 419 and 420. 9 rem adfilctam, tne su.ffen·ng state. 10 De­
pends on agrum. For the form Uigerum, see Vocabulary. 11 ad ..• 
U!glltf, tlu messengers wl,o were sent to 1,im. 12 saldte . • • redditl, wl,m 
tl,ey !,ad excl,anged greetings. What literally? 18 From abetergeo. H See 
p. 177, I. S, and note. 
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dione liberato, victos 1 hostis sub iugum 2 misit. Urbem 
triumphans ingressus est. Ducti 3 ante currum duces hostium, 
militaria signa praelata •; seciitus est exercitus praeda onus­
tus; epulae instriictae sunt ante omnium domos. Cincin-

5 natus sexto decimo die 6 dictatiira, 8 quam in 1 sex mensis 
acceperat, se abdicavit et ad boves rediit triumphalis agricola. 

473. TITUS MANLIUS TORQUATUB (a.c. 361) 

I. T. Manlius _ob ingeni et linguae tarditatem a patre rus 8 

relegatus erat. Qui cum audivisset patri 9 diem dictam esse 
a Pomponio, tribuno plebis, cepit consiliu_m, rudis quidem et 

10 agrestis animi, sed pietate 10 laudabile. Cultro succinctus 11 

mane in urbem atque a porta confestim ad Pomponium per. 
git. Introductus cultrum stringit et super lectum Pomponi 
stans se 12 eum transfixiirum rninatur, nisi ab inceptli acciisa­
tione desistat. Pavidus tribunus, quippe 18 qui cerneret ferrum 

15 ante oculos micare, accusationem dimisit. Ea res adulescenti 
honori }4 fuit, quod acerbitas paterna animum eius a pietate 
non avertisset ideoque eodem anno tribunus militum factus est. 

II. Cum posteli Galli ad tertium lapidem trans Anienem 16 

fluvium castra posuissent, 18 exercitus Romanus ab urbe profec­
zo tus est et in citeriore ripli fluvi constitit. Pons in medio 

erat; tune Gallus eximia corporis magnitudine, n in vacuum 

1 Fo~ translation, compare 353, 6. 2 The yoke, symbolical of servitude, 
consisted of two spears set upright and a third laid across them. 8 Supply 
aunt. • From praefero ; supply aunt. 6 after sixteen days; take with 
abdicivit; see 187 and 188. 6 Depends on abdicivit; see 232. 1 for. 
8 See 196, 2 , and 197, 2. 9 patri ... esae, that a day had /um appoi11ted 
for his father's trial (for his f ather), that is, for banishing his son. 
lO in point of filial affection,· see 374. 11 girding himself. 12 Subject 
accusative of trilnsfixiirum (ease), and refers to l!Unliua, subject of millltar. 
18 quippe qui, since he. 14 See 348, 2 , and a. 16 The Anio empties 
into the Tiber t~ree miles above Rome. 1& From ponii. 17 Limits 
Gallu1. See 3o6 and 307. 
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pontem processit et quam 1 maxima voce potuit,1 "Quern 1 

nunc," inquit, "Roma fortissimum habet, is procedat 2 ad 
piignam, ut eventus certaminis nostri ostendat, utra gens 
hello sit 8 melior." Diil inter primores iuvenum Romanorum 
silentium fuit. Tum Titus Manlius ex statione ad impera- 5 
torem pergit: "Iniussil tuo," inquit, "imperator, extra ordi­
nem numquam piignaverim,' non si certam victoriam videam. 
Si til permittis, volo isti beluae ostendere me ex ea familia 
ortum 6 esse, quae Gallorum agmen ex riipe Tarpeia deiecit." 
Cui imperator: "Miicte 8 virtiite," inqui; "Tite Manli, esto: 10 

perge et nomen Romiinum invictum praesta." 
III. Armant de_inde iuvenem aequales; sciltum capit, His­

pano cingitur 7 gladio ad propiorem piignam habilL Exspec­
tabat eum Gallus stolide laetus et linguam ab inrisii exserens. 
Ubi constitere inter duas acies, Gallus ensem cum ingenti 15 
sonitii in arma Manli deiecit. Manlius vero insinuavit sese 
inter corpus et arma Galli atque iino et altero ictii ventrem 
transfodit ; iacenti 8 torquem detraxit, quern cruore respersum 9 

collo circumdedit suo. Defixerat pavor cum admiriitione Gal­
los. Romani alacres obviam militi suo progrediuntur et gra- 20 

tulantes laudantesque ad imperatorem perdiicunt. Manlius 
inde Torquati nomen accepit. 

IV. Idem Manlius, postea consul factus, hello Latino, ut 
disciplinam militarem restitueret, ediXit ne 10 quis extra ordi- · 
nem piignaret. Forte filius eius accessit prope stationem 25 
hostium; is qui Latino equitatui praeerat, ubi c6nsulis £ilium 

1 quam . . . potuit, in tlu /9U<lest voice possible. What literally? , 
2 quem ... procedat: translate as if it st::>0d: is fortiSBimua proddat quem 
Roma habet; on procHat, see 340, a (1). 8 See lit, p. 193, I. 19, and note. 
• Translate as if it were plignem ; see 404, 4, and 4o6. 6 From orior. 
8 mJ.cte . . . esto, /Je honored on account of thy valw = good /or your 
pluck I 7 girds himself. Compare auccinctua, p. 194, I. 10, and note II. 
• _frf1m kim as he was lying prostrate; present participle, dative singular, 
from iacio. 9 From reapergo. 10 ne quia, that ,,_ one: after sI, ubi, 
uf, and num, forms of quie mean any, any one, anytlu"ng. 
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agnovit, 1 "Visne," in quit, "congredi mecum, ut singul.aris 
certaminis eventu cernatur, quantum eques Latinus Romano 
praestet?" Movjt 2 ferocem animum iuvenis seu ira seu de­
trectandi 3 certaminis pudor. Oblitus • itaque imperi paterni 

s in certamen ruit et Latinum ex equo excussum' transfixit, 
spoliisque lectis,6 in castra ad patrem venit. Extemplo £ilium 
aversatus consul milites classico advocat; qui 7 postquam fre­
quentes 8 convenere: "Quandoquidem," inquit, "tu, fili, con­
tra imperium consulis pugnasti, oportet 9 disciplinam poena 

10 tua restituas. Triste exemplum sed in 10 posterum salubre 
iuventuti eris. j,11 lictor, deliga ad palum." Metil omnes 
obstupuere; sed postquam, cervice caesa, fusus est cruor, 
in questils et lamenta erupere. Manlio 12 Romam redeunti 
seniores tantum 13 obviam exierunt; iuventus et tune eum et 

15 omni deinde vita exsecrata est. 

474. MARCUS VALERIUS CORVUS (B.c. 349) 

Bello Gallico cum Romani in stationibus quieti 14 tempus 
tererent,16 Gallus quidam magnitudine 16 atque armis insignis 
ante alios processit quatiensque sciltum hasta, cum silen­
tium fecisset, unum e Romanis per interpretem provocavit, 

20 qui 11 secum ferro decerneret. Erat Marcus Valerius tribunus 
militum, adulescens, qui prius sciscitatus consulis voluntatem 
in medium armatus processit. Tune res visi1 18 mirabilis acci­
disse fertur; nam cum iam manum consereret Valerius, repente 

. in galea eius corvus consedit in hostem versus. Ales non 

1 From ignoaco. 2 The subjects are Ira and pudor. a Compare 362, 2. 

• From obllviscor. 6 excu11um tranafixit: translate by two verbs ; 
compare 353, 6. 6 From legil. 7 qul poatquam, and after tluy. 8 i,s 
great numbers. 9 oportet . . . restitull = oportet ut restltui1. 10 in 
poaterum, for the future. 11 See 507. 12 Depends on obviam. 
18 Adverb, only. H An adjective used adverbially. 16 Do not confound 
with temrent. .16 Ablative of cause with insignia; see 164 and 165. 
17 Compare p. 193, note 8. 18 See 372, 2, and 374. 

J 
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solum captam 1 semel sedem tenuit, sed quotiescumque cer­
tamen initum est, levans se alis os oculosque Galli rostro et 
unguibus adpetiit. Hostem territum talis prodigi visil ocu­
lisque simul ac mente turbatum Valerius obtruncat. Corvus 
e conspectil elatus 2 orientem petit. Inde Valerius Corvus s 
dictus est. 

475. PYBRHUB MAKES WAR ON THE ROMANS (B.c. 280-275) 

I. Tarentinis • quod Romanorum legatis iniuriam fecissent 
bellum indictum est. Quibus auxilio' venit Pyrrhus, Epiri • 
rex, qui genus ab Achille ducebat. Contra.Pyrrhum missus 
est consul Laevinus, qui, cum exploratores regis cepisset, xo 

iussit eos per castra Romana circumduci tumque incolumis 
dimitti, ut ea quae vidissent Pyrrho renilntiarent. Mox com­
missa pilgna, cum 6 iam hostes pedem referrent, rex elepban­
tos in Romanorum agmen agi iussit ; quo facto miltata est 
proeli fortilna. Romanos vastorum 1 corporum moles terri- 1 s 
bilisque 8 superadstantium armatorum species 8 turbavit. Equi 
etiam, conspectil et odore beluarum exterriti, sessores vel 
excutiebant vel secum in fugam abripiebant. Nox proelio 
finem fecit. 

II. Pyrrhus captivos Romanos summo in honore habuit; 20 

occisos sepelivit. Quos 9 cum ad verso volnere 10 et truci voltil 
etiam mortuos iacere vidisset, manils ad caelum sustulisse 
dicitur cum hie voce : " Ego talibus viris 11 brevi 12 orbem 

1 captam . .. tenuit, kept his perch, when he had once lighted on it. What 
literally? 2 flying away; from effero. 8 Find Tarentum on the 
coast of southeastern Italy. 4 See 348 and compare aduliacentl hODori, 
p. 194, 1. 16. 6 Find Epirus in northwestern Greece. 0 cum iam, 
wizen at last. T vlatiirum . . . moles, the mass of their vast bodies = 
their enormous siu. 8 See p. 188, I. 5, and note 5. 9 Subject accusa­
tive of iaci!re; see also p. 178, I. 18, and note. 10 wounds, used col­
lectively; so volti. 11 Ablative of means with aubigie,em, best translated 
with. 12 brevi = brevi tempore. 
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terrarum subegissem." Deinde ad urbem Romam magnis 
itineribus contendit ; omnia ferro ignique vastavit ; ad vice­
simum ab urbe lapidem castra posuit. Pyrrho 1 obviam 
venit Laevinus cum novo exercitu ; quo I viso rex ait sibi 1 

s eandem' ad versus Romanos esse fortunam, quarl)' Herculi 
ad versus hydram, cui tot 5 capita renascebantur, quot • prae­
cisa erant. Deinde in Campaniam se recepit ; missos • a 
senatu de redimendis 1 captivis legatos honorifice excepit; 
captivos sine pretio reddidit, ut Romani, cognita iam eius 

10 virtute, cognoscerent etiam liberalitatem. 
III. Erat Pyrrhus miti ac placabili animo; solet enim 

magni animi comes esse dementia. 8 Eius humanitatem experti 
sunt Tarentini. Qui cum sero intellexissent se pro socio 
dominum accepisse, sortem suam liberis vocibus querebantur, 

15 idque aliquanto liberius 9 ubi vino incaluerant. Haque arces­
siti ad regem sunt nonnulli, quod 10 inter convivium parum 
honorifice de rege locuti essent; sed periculum simplex con­
fessio culpae discussit. Nam cum rex percontatus esset 
num 11 ea quae ad auris suas pervenerant dixissent, " Et 11 

20 haec diximus," inquiunt, "rex ! et nisi vinum defecisset, 
multo plura et graviora dicturi 13 fuimus." Pyrrhus, qui 
malebat vini 14 quam hominum earn culpam videri,1' subridens 
eos dimisit. 

1 Pyrrho obviam : compare Manlio . .. obviam, p. 196, 1. 13. 9 qao vi!Mi 
rex, and wken Ike king saw this. 8 With ease; see 115. ' eandem . . . 
qaam : see 332. 6 tot . . . qaot, so many . . . kow many = as many 
... as. Compare p. 193, 1. 6, and note. 8 mis!Mia ... liigitoa, 
the ambassadors who were uni. 7 Compare 364, I. 8. 8 Subject of 
aolet. t See 2 551 a. 10 because. 11 See 298. 12 et • •. et: see 155. 
18 dictilri fuimua, we should have said. U that it skould seem the fault of 
tke wine ratker titan of the men. 
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CAESAR: GALLIC WAR, II, 21r33 (Adapted) 

476. THE STORY OF THE ADUATUCI (B.c. 57) 

Tlte Aduatuci prepare to make a desperate resistance 

199 

I. Aduiituci,1 qui cum omnibus copiis auxilio 1 Nerviis 
veniebant, hiic pugna 8 niintiata, ex itinere domum reverte­
runt; cunctis oppidis castellisque desertis sua omnia in unum 
oppidum egregie niitiirii. munitum contulerunt. Quod • ex 5 

omnibus in circuitu partibus 6 altissimas riipis despectusque s 
habebat, sed unii ex 8 parte leniter adclivis aditus relinque­
biitur; quern 7 locum duplici altissimo muro munierant et 
magni ponderis saxa et praeacutiis trabis in miiro conlo­
cabant. 

From tlteir walls tltey taunt tlte Romans 

II. Ac primo 8 adventii exercitus nostri 8 ere bras ex oppido 10 

excursiones faciebant parvulisque proeliis cum nostris con­
tendebant; postea, va.116 pedum duodecim 9 in circuitu quin­
decim milium 10 crebrisque castellis circummuniti, oppido 11 

sese continebant. Ubi, vineis 12 actis aggere exstriicto, 

1 Look on a map of Gaul i!l the northeastern part, about the river Mosa 
(now Meuse), in what is now Belgium. 2/111" an aid= to aid; see 348 
and 349- 8 The reference is to a battle in which the Nervii had been 
almost annihilated. • this town. 6 ex ... partibua, from all parts in 
a circuit = on all sides rfJund abfJUt, or simply all around. On the sepa­
ration of omnibus from partibua, see p. 188, I. S, note 5. 6 on, as in line 4. 
7 Do not translate which place, but t!,is place. 8 primo . . . nostn: as 
soon as our army got there. What literally? 9 That is, in height. 
10 Supply pedum. 11 oppido = in oppidii. 12 vineis ictis (ictia from 
ago) : that the vineae had been got ready. These vfntae were wooden 
sheds, open in front and rear, used to protect men who were working to 
undermine a wall or fill up a ditch in front of fortifications. They were 
about eight feet high, of like width, and double that length. covered with 
raw hides to protect them from being set on fire, and moved on wheels or 
rollers. See p. 1 SS· 
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turrim 1 procul constitui I viderunt, primum inridere ex miiro 
atque increpita.re 3 vocibus coeperunt, quod tan ta machinatio 
ab 4 tan to spatio in.strueretur: quibusnam a manibus aut qui­
bus viribus 6 praesertim homines tantulae statiirae 7 turrim 

s tanti oneris 8 in miiro 9· sese conlocare confiderent? 

But soon they lose confidence and offer to surrender 

III. Ubi vero turrim moveri 10 et adpropinquare moenibus 
viderunt, nova atque inusitata specie commoti, legatos ad 
Caesarem de pace miserunt, qui ad hunc modum lociiti 11 sunt: 
Aduatuci non existimant Romanos sine ope divina. bellum 

10 gerere, qui 12 tantae altitudinis machinationes tanta celeritate 
promovere possint 12 ; itaque se suaque omnia eorum potestati 
permittunt. Unum 18 petunt: si forte Caesar pro sua 14 cle­
mentia. ac mansuetiidine statuerit 16 Aduatucos esse conser­
vandos, ne 16 eos armis despoliet. Omnes fere finitimi sunt 

1 s inimici ac suae virtuti invident, a quibus se defendere traditis 17 

armis non poterunt. Sibi 18 praestet, Si in eum 19 ea.sum dedii­
cantur,20 quamvis fortunam a populo Romano pati, quam ab 
inimicis per cruciatum interfici. 

1 See 479, c. 2 Passive infinitive present; was being raised. 8 increpitire 
ricibus, taunt. What literally? 4 ab tantii spatio, so far away. 6 wit!, 
wl,at l,ands, pray? uam is added for emphasis, to point their sarcasm. 
6 Not from vir. 7 To the taller Belgians the Romans looked like "little 
chaps." 8 Compare for meaning pouderis, p. 199, I. 8. 9 The Aduatuci, 
unacquainted with Roman siege operations, supposed they intended to 
hoist the tower upon their wall. n to be moved = was moving. 11 From 
loquor. 12 since . .. they can. 13 one thing, namely ue . . . despoliet, 
two lines below. H lzis usual. 16 Future perfect, sl,all have decided; 
but better translated shall decide or decides. 16 ui . . . diapoliet, tJ,at 
lu (Caesar) would not deprive them of their arms. 17 triditis armia, if 
tl,ey should deliver up their arms; see 357, a. 18 sibi praestet, it would 
be better for them; praestet is used impersonally, the real subject being patl 
in the next line. 19 eum ciaum, such a condition. 2a praestet, si . . . 
deddcautur : a conditional sentence of the second form; see 404, 4, and 406. 

l 
I 
I 
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Tltey must disarm, but are promised protection 

IV. Ad haec Caesar respondit: "Magis consuetudine 1 mea 
quam merito vestro civitatem conservabo, si prius quam miirum 
aries 2 attigerit, 3 vos dedideritis : sed deditionis n ulla est con­
dicio nisi' armis traditis. Id quod in• Nerviis feci faciam 
finitimisque imperabo ne quam 8 iniuriam dediticiis populi 5 

Romani inferant." Re niintiata ad suos, quae imperarentur 
facere 7 dixerunt. Armorum tan ta multitudo de muro in fos­
sam quae erat ante oppidum iacta est, ut prope summam 8 

muri aggerisque altitudinem 9 acervi eorum adaequarent, et • tamen circiter pars tertia, ut postea perspectum 9 est, celata 10 10 

atque in oppido retenta est. Deinde portis patefactis eo 
die pace 11 sunt usi oppidani. 

A brave daslt for freedom, but a terrible fate 

V. Sub vesperum Caesar portas claudi militesque ex oppido 
exire iussit. Oppidani consilio 12 ante inito, ut intellectum 18 

est, quod deditione facta nostros 14 praesidia deducturos aut 15 

denique 11 indiligentius servatiiros crediderant, tertia 16 vigilia, 
qua 17 minime arduus ad nostras miinitiones ascensus videbatur, 

1 according to my custom. 2 A long, strong beam of wood, furnished 
with an iron head in the form of a ram's head. It was suspended from a 
fraP1ework by a strong chain or ropes, and worked by men, to make a 
breach in a wall. See illustration, p. 202. 8 Translate this and the 
following future perfect by the present; seep. 200, I. 13, and note. 'nisi 
armis triditis. Compare p. 200, I. 15, and note. 6 in the case of; a 
common meaning of in with nouns in the ablative denoting persons. 
a See p. 19 5, I. :24, and note. 7 One would expect se factiirlis ease, and 
it may be so translated. 8 aummam ... altitiidinem, top. ·9 See 

4 18, /,. 10 Supply est. 11 pice aunt iisi: not used (enjoyed) peace, but 
llept quiet. H ciinsiliii initii, forming a plan ; initii from ineii. 13 See 
note 9. Hour commanders; subject accusative of d6dnctiirlis (ease) and 
servitiiriia (eaae). 16 at any rate. le tertii vigilii: the Romans divided 
the night into four watches of about three hours each. 11 where. 
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omnibus copus repentino ex oppido eruptionem fecerunt. 
Celeriter, ut ante Caesar imperarat,1 ignibus s significatione 
facta, ex proximis castellis eo concursum 3 est. Ibi plignatum 1 

est acriter ab hostibus in' extrema spe salutis iniquo loco 
s contra eos qui ex vallo 5 turribusque tela iacerent, cum e in rma 

virtlite omnis spes salutis consisteret. Occisis ad 1 hominum 
milibus quattuor reliqui in oppidum reiecti sunt. Postridie 8 

eius diei refractis portis, cum 9 iam defenderet nemo,10 atque 
intromissis militibus nostris, sectionem 11 eius oppidi universam 

10 Caesar vendidit. Ab iis qui emerant capitum 12 numerus ad 
eum relatus 18 .i:st milium quinquaginta trium. 

1 For imperiverat, seep. 191, I. 5, note. s by fire signals. • Compare 
illtelli!ctum est, p. 201, I. 14, and note 13. 4 in ••• saldtis, as tluir last 
d1ance of saving tlumulves. What literally? 6 their (the Romans') red=6t. 
6 cam • • • vlrtdte, since in valor alone. 7 about, adverb. 8 postridii 
6iu1 diil, on tlze following day. What literally ? 9 since. lO Emphatic 
from its position. Compare "silver and gold have I none." 11 The 
"booty" included all the inhabitants. 12 We say so many "head" of 
cattle. 18 From refero ; was reported to 6r 5,1,000. These 53,000 captives 
were probably driven in chain gangs to the Province or to Italy and sold 
in lots to suit purchasers, there to wear out their lives in bondage. 

BATTERING RAM 

' I 



APPENDIX 

TABLES OF 

DECLENSION, CONJUGATION, ETC. 

NOUNS 

477. PIBST DECLENSION -A-Stems 

Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abt. 

478. 

Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abt. 

SINGULAR 

TERMINATIONS 

hasta -a 
hastae -ae 
hastae -ae 
hastam -am 
hastl -1 

PLURAL 

TERMINATIONS 

hastae 
hastlrum 
hastls 
hastla 
hastls 

-ae 
-lrum 
·la 
-la 

-la 

SECOND DECLJllNSION - O-Stems 

SINGULAR PLURAL 

TERMINATIONS TERMIHATIO!IS 

MASC. MASC. 

hortua -ua hortl -1 
hortl -1 hort6rum -6rum 
hort6 -6 hortia -la 
hortum -um hortOa -6• 
hort6 -6 hortla -la 
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SINGULU. PLUllAL 

' TERMINATIONS TERIIJN ATIONS 

NEUT. NEUT. 

No111. donum -um dona -a 
Gen. donl -1 dGn6rum -6rum 
Dai. doo6 -6 dooJa -ra 
Acc. dooum -um dona -a 
A6l. doo6 -6 dooJa -la 

a. The vocative singular of nouns in -ua of the second declension 
has a special form in -e : horte. 

SINGULAll 

Nom. puer ager vir filias 
Gen. puerf agrf virf fill, -ii 
Dai. puer6 agr6 vir6 fili6 
Acc. puerum agrum virum £ilium 
A6l. puer6 agr6 vir6 fili6 

PLURAL 

Nom. puerf agri virf filil 
Gen. puer6rum agr6rum vir6rum fili6rum 
Dai. puerra agrra · virra filifa 
Acc. puer&I agr6s vir6• fili6s 
A6l. puerla agrra virla filifa 

a. The vocative singular of ffl.ius is fDi. 

479. THIRD DECLENSION • 
a. Mute Stems 

SINGULAR 
TERMINATIONS 

11 •• F . N . 

Nom. rex mnea virtiis caput -aor--
Gen. regts militia virtiitis capitts -is -is 
Dat. regl militJ virtiitJ capitf -1 -1 
Acc. regem militem virtiitem caput -em 
A6l. rege milite virtiite capite -e -e 
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PLUllAJ. TERMINATIONS 

M .• F. N. 

Nom. regh militia virtiith capita -h -a 
Gen. regum militum virtiitum capitum -um -um 
Dai. regibua militibua virtii tibua capitibua -ibua -ibua 
Acc. regh militia virrutaa capita -h -a 
Abl. regibua mllitibua virtiitibua capitibua -ibua -ibua 

..,. 
Liquid Stems "· 
SINGULAR 

Nom. pater homo volnus corpus 
Gen. patrls hominis volnerls corporls 
Dai. patrl hominl volnerl corporl 
Acc. patrem hominem volnus corpus 
Abl. patre homine volnere corpore 

PLURAL 

Nom. patrh hominh volnera corpora 
Gen. patrum hominum volnerum corporum 
Dai. patribua hoininibua volnerlbua corporlbua 
Acc. patrh hominaa volnera corpora 
Abl. patrlbua hominibua volnerlbua corporlbua 

c. I-Stems 

SINGULAR. 
TERMINATIONS 

M •• F. N. 

Nom. hostia niibea urba animal .. 
Gen. hostia niibis urbis animalis -is -is 
Dai. host! niibl urbl animal! -1 -1 
Acc. hostem niibem urbem animal -em 
Abl. hoste niibe urbe animal! -e· -1 

PLURAL 

Nom. hosth nubas urbh animalia -h -ia 
Gen. hostium niibium urbium animalium -ium -ium 
Dai. hostibua niibibua urbibua animalibua -ibua -ibus 
Acc. bostla,-h niibls,-h urbls, -ii• animalia -111,-h -ia 
Abl. hostibus niibibua urbibua animalibua -ibua -ibua 
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SING. PLUll. SING. PLUB.. 

Nom. ignia ignls tun1a turrls 

Gen. ignia ignium tun1a turrium 
Dai. ignl ignibua tum turrlbua 
Acc. ignem ignla, -la turrlm,-em turrfa,-h 
Abl. ignl, -e ignibua turrf, -e turribua 

480. FOURTH DECLENSION - V-Stems 

SINGULAJI. 

TERMINATIONS TERMINATIONS 

MASC. NBUT. 

Nom. gTadua -u• cornt1 -t1 
Gen. gradiia -iia corniia -iia 
Dat. gradul'. (-t1) -ul (-tl) corntl -tl 
Acc. gradum -um corntl -tl 
Abl. gradtl -tl cornt1 -tl 

PLURAL 

Nom. gradtla -iia cornua -ua 
Gen. graduum -uum cornuum -uum 
Dat. gradibua -ibua (-ubua) cornibua -ibua (-ubua) 
Acc. gradiia -iia cornua -ua 
Abl. gradibua -ibua (-ubua) cornibua -ibua (-ubua) 

481. FIFTH DECLENSION - E-Stems 
TERMINATIONS 

SING, PLUJI.. SING. PLUR., SING. PLUI!.. 

Nom. dil• dih rla rla -I• -la 
Gen. dill dilrum . rel rlrum -ii -lrum 
Dat. dill dilbua rel rlbua -ii -lbua 
Acc. diem dih rem rla -em -la 
Abl. dill dilbua rl rlbua -· -lbua 
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482. SPECIAL PARADIGMS 

SINGULAR 

No,n, deua domua sene.z viii 
Gen. del domb, -I senia viii 1 

Dai. deO domul, -6 senl vl 1 

Acc. deum domum senem vim 

Abl. deO domO, -tl sene vl 

PLUll.AL 

No,n. deI, dil, di domb senile virh 
Gen. deorum, dedm domuum, -Orum senum virium 
Dai. deia, difll, dia domibua senibua viribua 
Acc. de6• domO•, -b senl!a virfll,-i!• 
Abl. defll, difll, dia domibua senibua viribua 

SINGULAR 

Nom. iter Ms mare Iuppiter 
Gen. itineria bovia maria Iovia 
Dai. itinerl bovl marl Iovl 
Acc. iter bovem mare Iovem 
Abl. itinere bove marl love 

PLUllAL 

Nom. itinera bovi!a maria 
Gen. itinerum bovum, boum 
Dai. itineribu• bobua, biibua maribua 
Acc. itinera bovh maria 
Abt. itineribua bobua, biibua maribua 

1 The genitive and dative singular are rare. 
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ADJECTIVES 

483. P'IBST AND SECOND DECLBNBIONB 

S!NGULAJI. 

MASC. Fa11. NauT. 
Nom. bonua bona bonam 
Gen. bonl bonae bonl 
Dai. bon6 bonae bon6 
Acc. bonum bonam bonam 
Abl. bon6 bonl bon6 

PLURAL 

Nom. bonl bonae bona 
Gen. bon6rum bonlrum bon6rum 
Dai. bonla bonla bonla 
Acc. bon6a bonla bona 
Abl. bonfa bonla bonla 

SINGULAR 

MASC. FEM, NauT. 
Nom . liber libera liberum 
Gen. liberf liberae liberf 
Dai. liber6 liberae liber6 
Acc. liberum liberam liberum 
Abl. liber6 liberl liber6 

PLURAi. 

Nom. liberf liberae libera 
Gen. liber6rum liberlrum liber6rum 
Dai. liberia liberia liberia 
Acc. liber6a liberla libera 
Abl. liberla liberia liberia 
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SINGULAlt 

MASC. FEIi, NE1JT, 

Nom. piger pigra pigrum 
Gen. pigrl pigrae pigrl 
Dai. pigr6 pigrae pigr6 
Acc. pigrum pigram pigrum 
A/JI. pigr6 pigrl pigr6 

PLUltAL 

Nom. pigrl pigrae pigra 
Gen . pigr6rum pigrlrum pigr6rum 
Dai. pigrla pigrla pigrla 
Acc. pigr6a pigrla pigra 
A/JI. pigrla pigrla pigrla 

484. THIRD DECLENSION 

SINGULAlt SINGULAlt 

II, . F. N . M • • F . N, 

Nom. audax audax brevia breve 
Gen. audada audacia brevia brevia 
Dat. audiicl audacl brevl brevl 
Acc. audacem audax brevem breve 
A/JI. audacl, -e audacl, -e brevl brevl 

PLUltAL PLUltAL 

Nom. audacl!a audacta brevl!a brevia 
Gen. audacium audacium brevium brevium 
Dai. audiicibua audacibua brevibua brevibua 
Acc. audacla, -Ila audacia brevia, -Ila brevia 
Abl. audiicibua audacibua brevibua brevibua 

SINGULAlt PLUltAL 

MASC, FEM, NEUT. MASC. FEM, . NEUT. 

Nom. acer acria acre acrl!a acrl!a acria 
Gen. acria acria acria iicrium iicrium iicrium 
Dai. acrf iicrl acrl iicribua iicribua acribua 
Acc. acrem acrem acre acrla, -Ila iicrla, -Ila acria 
Abt. iicrf iicrf acrf iicribua acribua acribua 
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485. PRESENT ACTIVE P A.BTICIPLES 

SINGULAR. PLUl!.AL 

M. • F. N. M . • F. N. 

Nom. amans amans amanU!s amantia 
Gen. amantis amantis amantium amantium 
Dat. amantl amantl amantibus amantibua 
Acc. amantem amans amantlll, -1• amantia 
Abl. amante, -1 amante, -1 amantibua amantibua 

Nom. iena iena euntla euntia 
Gen. euntis euntis euntium euntium 
Dat. euntl euntl euntibus euntibus 
Acc. euntem iens eunt:18, -la euntia 
Abt. eunte, -I eunte, -I euntibua euntibua 

486. IRREGULAR ADJECTIVES 

SINGULAR PLUl!.AL 

MASC. FEM. NEUT. MASC. FEM. NEUT. 

Nom. aliua alia aliud alil aliae alia 
Gen. alius aliua aliua aliorum alilrum aliorum 
Dat. alil alil alii alila alila alila 
Acc. alium aliam aliud alioa alils alia 
Abt. alio alil alio alila alila alils 

MASC. FEM. NEUT. M . • F . N. 

Nom. iinus iina iinum trb tria 
Gen. iinlus iinlua iinlua trlum trium 
Dat. iinl uni iinl tribus tribus 
Acc. iinum iinam iinum trla, trb tria 
Abt. iino iinl iino trlbus tribua 

MASC. FEM. NEUT. SING. PLUR. 

Nom. duo duae duo mille milia 
Gen. duorum dulrum duorum mille milium 
Dat. duobua dulbua duobua mille milibua 
Acc. duos, duo duh duo mille milia 
Abt. duobua dulbua duobua mille milibua 
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487. COMP.A.BISON OP ADJECTIVES 

POSITIVE 

altua (alto-) 
brevia (brevi-) 
audiix ( audiici-) 
miser (misero-) 
acer (iicri-) 

COMPAllATIVE 

altior, altiua 
brevior, breviua 
audiicior, audiicius 
miserior, miserlus 
iicrior, iicrlus 

SUPERT.ATIVE 

altiast·.nus, -a, -um 
breviaaimus, -a, -um 
audiiciasimus, -a, -um 
miserrimus, -a, -um 
iicerrimua, -a, -um 

488. DECLENSION OP COMPARATIVES 

SINGULAR PLURAL 

II,. F , N, M .• F , N. 

Nom. altior altius altiorl!a altiora 
Gen. altiorla altiorla altiorum altiorum 
Dai. altiorI altiorI altiorlbus altioribus 
Acc. altiorem altius al tiorl!s, -la altiora 
Abl. altiore, -1 altiore, -1 altiorlbus altiorlbus 

Nom. pliis pliirls pliira 
Gen. pliirla pliirlum pliirlum 
Dai. pliirlbus pliirlbus 
Acc. pliia pliirla, -l!B pliira 
Abl. pliire pliirlbua pliirlbua 

489. IRREGULAR COMPARISON 

POSITIVE 

bonua, -a, -um 
malua, -a, -um 
miignus, -a, -um 
multua, -a, -um} 
multi, -ae, -a 
parvua, -a, -um 
sene.x, senia 
iuvenia, -e 
vetua, veteria 

COMPARATIVE 

melior, mellus 
peior, peiua 
miiior, miiiua 

--,pliis 

minor, minus 
senior 
iiinior 
vetustior, -iua 

SUPERLATIVE 

optimus, -a, -um 
pessimus, -a, -um 
miiximus, -a, -um 

pliirlmus, -a, -um 

minimua, -a, -um 
miiximus niitii 
minimua natii 
v_eterrimus, -a, -um 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=487.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=488.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=489.txt


212 FIRST YEAR LATIN 

POSITIVE 

faciU., -e 
difficiU., -e 
simiU., -e 
dissimiU., -e 
humiU., -e 
graciU., -e 

exterua, outward 

inferua, below 

posterua, following 

superua, above 

[cis, citra, on tkis side] 
[in, intra, in, witkin] 
[prae, pro, before] 
[prope, near] 
[ ultra, beyond] 

COMPAllATIVE 

facilior, -iua 
difficilior, -iua 
similior, -iua 
dissimilior, -tus 
humilior, -ius 
gracilior, -iua 

exterior, outer, 
exterior 

inferior, lower 

posterior, later 

superior, kigker 

citerior, kilker 
interior, inner 
prior, former 
propior, nearer 
ulterior, furtker 

SUPERLATIVE 

facillimua, -a, -um 
difficillimua, -a, -um 
simillimua, -a, -um 
dissimillimus, -a, -um 
humiWmus, -a, -um 
gracillimua, -a, -um 

extrlmua } outermost, 
extimua last 

infimua } _ /owes/ 
1mua 
postrlm ua } , ,as/ 
postumua 

suprlmua } It . k 
summua tg est 

citimus, kilkermos/ 
intimua, inmost 
prlmua, firs/ 
proximua, ner/ 
ultimua, fur/kes/ 

490. COMPARISON OF ADVERBS 

POSITIVE COMPARATIVE SUPEllLATIVE 

earl ( olrua) ciirius carisaim.l 
miserl (miser) miseriua miserriml 
acriter (leer) acriua acerrtma 
facile (faoilis) faciliua facilliml 
bene (bonus) meliua optiml 
male (malua) peiua pessiml 
multum (multua) pliia pliirlmum 

parum, little minus mintml 
diii, long, a long time diiitius diiitissiml 
saepe, often saepiua saepiuimi! 
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491. 

CARDINALS 

I. iinus, -a, -um 
2. duo, duae, duo 
3 . tres, tria 
4. quattuor 
5. quinque 
6. sex 
7. septem 
8. octo 

9· novem 
10. decem 
11. iindecim 
12. duodecim 
13. tredecim 
14. quattuordecim 
1 5. quindecim 

APPENDIX 

NUMERALS 

ORDINALS 

primus, -a, -um 
secundus (or alter) 
tertius 
quartus 
quintus 
sextus 
septimus 
octavus 
nonus 
decimus 
iindecimus 
duodecimus 

16. sedecim or sexdecim 

tertius decimus 
quartus decimus 
quintus decimus 
sextus decimus 
septimus decimus 
duodevicesimus 
iindevicesimus 
vicesimus 

17. septendecim 
18. duodeviginti 
I 9• iindeviginti 
20. viginti 

{
viginti iinus or 

21
" iinus et viginti 

{
viginti duo or 

22. d • . uo et v1gmti 
28. duodetriginta 
29. iindetriginta 
30. triginta 
40. quadraginta 
50. quinquaginta 
6o. sexaginta 
70. septuaginta 
So. octoginta 
90. nonliginta 

{
~icesimu~ p_ri~us or 
unus et v1ces1mus 

{
vicesimus ·secundus or 
alter et vicesimus 
duodetricesimus 
iindetricesimus 
tricesimus 
quadragesimus 
quinquagesimus 
sexagesimus 
septuagesimus 
octogesimus 
nonagesimus 

213 
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CAllDINALS ORDINALS 

100. centum 

{ centum iinus or 
IOI. 

centum et iinus 
200, ducenti, -ae, -a 
300. trecenti 
400. quadringenti 
500. quingenti 

centesimus 

{ centesimus primus or 
centesimus et primus 
ducentesimus 

6oo. sescenti or sexcenti 

trecentesimus 
quadringentesimus 
quingentesimus 
sescentesimus 
septingentesimus 
octingentesimus 
nongentesimus 
millesimus 

700. septingenti 
800. octingenti 
900. nongenti 

rooo. mille 
2000. duo mma 

100,000. centum milia 

492. 
,\ 

SING. PLUR. 

Nom. ego nos 
Gen. mei nostrum, -tri 
Dat. rriihi nobis 
Acc. me nos 
A/JI. me nobis 

bis mTI!i!simus 
centies millesimus 

PRONOUNS 

PERSONAL 

SING. PLUR. SING. 

tu VOS 

tui vestriim, -tri sui 
tibi vobis . sibi 
te VOS se, sese 
te vobis se, sese 

493. DEMONSTRATIVE 

SINGULAR PLURAL 

MASC. FEM. NEUT. MASC. FEM. 

Nom. hie haec hoe hi hae 
Gen. huius hiiius hiiius horum ha.rum 
Dat. huic huic huic his his 
Acc. hunc bane hoe hos has 
Abl. Mc hll.c hoe his his 

PLUR. 

sui 
sibi 
se, sese 
se, sese 

NEUT. 

haec 
horum 
his 
haec 
his 
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SINGULU PLURAL 

MASC. FEM. NEUT. MASC. FEM. NEUT. 

Nom. ille ilia illud illi illae ilia 
Gen. illius illius illius illorum ilia.rum illorum 
Dai. illi illi illi illis illis illis 
Acc. illum illam illud illos mas ilia 
Ab/. illo ilia illo illis illis illis 

Nom. is ea id ii, ei eae ea 
Gen. eius eius eius eorum ea.rum eorum 
Dai. ei ei ei iis, eis iis, eis iis, eis 
Acc. eum eam id eos eas ea 
Ab/. eo ell. eo iis, eis iis, eis iis, eis 

Nom. iste ista istud isti istae ista 
Gen. istius istius istius istorum istarum istoi-um 
Dat. isti isti isti istis istis istis 
Acc. istum istam istud istos istas ista 
Ab/. isto ista isto istis istis istis 

Nom. idem e'adem idem fidem 
eidem 

eaedem e'adem 

Gen. eiusdem eiusdem eiusdem eorundem earundem eorundem 

eidem eidem eidem risdem iisdem iisdem 
Dat. eisdem eisdem eisdem 
Acc. eundem eandem idem eosdem easdem e'adem 

A/JI. eodem eadem eodem risdem iisdem iisdem 
eisdem eisdem eisdem 

Nom. ipse ipsa ipsum ipsi ipsae ipsa 
Gen. ipsius ipsius ipsius ipsorum ipsarum ipsorum 
Dat. ipsi ipsi ipsi ipsis ipsis ipsis 
Acc. ipsum ipsam ipsum ipsos ipw ipsa 
Ab/. ipso ipsa ipso ipsis ipsis ipsis 
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494. Rl!ILA.TIVB 

SINGULAR PLUllAL 

MASC. FEM. NEUT. MASC. FEM. NEUT. 

Nom. qui quae quod qui quae quae 
Gen. cuius ciiius ciiius quorum quarum quorum 
Dai. cui cui cui quibus quibus quibus 
Acc. quern quam quod quos quiis quae 
Ao/. quo qua quo quibus quibus quibus 

495. INTERROGATIVE 

SINGULAR PLUllAL 

MASC. FEM. NEUT. MASC. FEM. . NEUT. 

Nom. quis (qui) quae quid (quod) qui quae quae 
Gen. ciiius ciiius ciiius quorum quii.rum quorum 
Dai. cui cui cui quibus quibus quibus 
Acc. quern quam quid (quod) quos quas quae 
Ao/. quo qua quo quibus quibus quibus 

496. INDEFINITE 

SINGULAR 

Nom. aliquis aliqua aliquid, aliquod 
Gen. aliciiius aliciiius aliciiius 
Dai. alicui alicui alicui 
Acc. aliquem aliquam aliquid, aliquod 
Ao/. aliquo aliqua aliquo 

PLUllAL 

Nom. aliqui aliquae aliqua 
Gen. aliquorum aliquii.rum aliquorum 
Dai. aliquibus aliquibus aliquibus 
Acc. aliquos aliquas aliqua 
Ao/. aliquibus aliquibus aliquibus 
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SINGULAR. 

No,n. quidam quaedam quiddam, quoddam 
Gen. ciiiusdam ciiiusdam ciiiusdam 
Dat. cuidam cuidam cuidam 
Acc. quendam quandam quiddam, quoddam 
Ao/. quodam quadam quodam 

PLURAL 

Nom. quidam quaedam quaedam 
Gen. quorundam quarundam quorundam 
Dat. quibusdam quibusdam quibusdam 
Acc. quosdam quasdam quaedam 
Ao/. quibusdam quibusdam quibusdam 

REGULAR VERBS 

497. FIBST CONJUGATION-A-verbs 

amii, love 

PRINCIPAL PARTS: amii, amire, amivi, amitua 

INDICATIVE 

ACTIVE VOICE 

PRESENT 

I love, am loving, do love, etc. 

am~ amlmus 
amls amltis 
amat amant 

IMPERFECT 

I loved, was loving, did love, etc. 

amlbam amlblmus 
am Ibis amlbltis 
amlbat amlbant 

PASSIVE VOICE 

I am loved, etc. 

amor 
amllris, -re 
amltur 

amlmur 
amlminl 
amantur 

I was loved, etc. 

amlbar amlblmur 
amlbllris, -re amlblminI 
amlbltur amlbantur 
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FUTURE 

I sl,a/1 lovt, etc. I sl,a/1 be loved, etc. 

amlb6 
amlbia 
amlbit 

amlbimua 
amlbitia 
amlbuut 

amlbor 
amlberia, -re 
amlbitur 

amlbimur 
amlbimini 
amlbuntur 

PERFECT 

I /,ave lovtd, lovtd, did lovt, etc. I /,ave been (was) loved, etc. 

amavl 
amaviatl 
amavit 

amavimua 
amaviatia 
amavf!nmt, -re 

amatua ea amatl eatta {
•um {aumua 

eat aunt 

PLUPERPJ!CT 

I l,ad loved, etc. I l,ad bee11 loved, etc. 

amaveram 
amaverlla 
amaverat 

amaverlmua 
amaverlti• 
amaverant 

{
eram 

amatua erlla 
erat 

(erlmua 
ama.tl ~ erltia 

lerant 

FUTURE PERFECT 

I slzall lzave loved, etc. 

amavero 
amaveria 
ama.verit 

amem 
amea 
amet 

amlrem 
amlrA• 
amlret 

amaverimu• 
amaveritia 
amaverlnt 

amf!mua 
amAtia 
ament 

amlrAmus 
amlrAtia 
amArent 

I slza/1 /,ave been loved, etc. 

amiitua eria rro 

erit 

SUBJUNCTIVE 

PRESENT 

amer 
ami!ria, -re 
amAtur 

IMPERFECT 

amlrer 
amlrAria, -re 
amlri!tur 

( erimua 
amatl ~ eritia 

lenmt 

ami!mur 
amfJmiDI 
amentur 

amlrf!mur 
amlrf!miDI 
amlrentur 
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amliverlm amliverlmua 
amliverla amliverltill 
amliverlt amliverlnt 

amliviuem amavtuemua 
amliviula amavtuetill 
amliviuet amaviuent 

aml, love tl,ou. 
amlte, love ye. 

amlt6, tnou sl,alt love. 
aml~, l,e snail love. 
amltote, you snail love. 
am&Dto, tl,ey snail love. 

PRES. amlre, to love. 

PBllPBCT 

amams{:=i 
r•lmua 

amatlt altill 
Bit aint 

PLUPBJlPBCT 

amlims euh 
{eaaem 

amlitl euetill 
{euemua 

eaaet 

IMPERATIVE 

PRESENT 

amlre, be tl,ou loved. 
amlminl, be ye loved. 

FUTURE 

eaaent 

amltor, tnou sl,alt be loved. 
amltor, l,e snail be loved. 

am&Dtor, tl,ey snail be loved. 

INFINITIVE 

amlrl, to be loved. 
PERF. amliviue, to /,ave loved. 
FuT. amattlrua eaae, to be 

about to love. 

amlitua eue, to /,ave been loved. 
[amlitum lrl], to be about to be 

loved. 

p AllTICIPLES 

PRES. amlna, -lllltill, loving. PRES. 

FUT. amlittlrua, -a, -um, about GER.1 am&Ddua, -a, -um, lo be 
lo love. loved. 

PERF. - - -- P E RF. amlitils, -a, -um, having 
been loved, loved. 

1 Gerundive, sometimes calledfatun passive participle. 
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Nom. 
Ge,s. 
Dat. 
Acc. 
A/JI. 

Acc. 
A/JI. 

GEI.VND 

amandl, of lovi,sg. 
amand6, for IO'lli,sg. 
amandum, IO'lli,sg. 
amand6, by IO'lling. 

SUPINE 

[amatum, to IO'lle.] 
[ amatil, to love, in tire loving.] 

498. SECOND CONJUGATION - II-Verba 

moneli, advise 

PRINCIPAL PARTS: moneo, monire, monui, monitua 

ACTIVE VOICE 

I advise, etc. 

mone6 
monl!a 
monet 

monl!mua 
monl!tla 
monent 

I was advising, etc. 

monl!bam monl!blmua 
monl!blla monl!bAtla 
monl!bat monl!bant 

I shall advise, etc. 

monl!b6 monl!bimua 
monl!bia monl!bitla 
monl!bit monl!bunt 

INDICATIVE 

PASSIVE VOICE 

PRESENT 

I am advised, etc. 

moneor 

monl!rill, -re 
monl!tur 

IMPERFECT 

monl!mur 
monl!minl 
monentur 

I was advised,· etc. 

monl!bar monl!blmur 

monl!bArill, -re monl!bllminl 
monl!bAtur monl!bantur 

FUTURE 

I shall be advised, etc. 

monl!bor monl!bimur 
monl!berill, -re monl!bimiDI 
monl!bitur monl!buntur 

j 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=498.txt


APPENDIX · 221 

l'llllFBCT 

I nave advised, I advised, etc. I have bee,i (was) advised, etc. 

monul 
monuilltl 
monuit 

monuim1111 
monuilltia 
monulrunt, -re 

I had advised, etc. 

monueram ~onuerlm1111 
monuerla monuerl.tia 
monuerat monuerant 

{
•um 

monitua ea 
eat 

PLUPERFECT 

{

aumua 
moni_tl'. eatia 

aunt 

I had been advised, etc. 

{

eram 
monitua erla 

erat {

erlmUII 
monitl'. erl.tia 

erant 

FUTURB PBllFBCT 

I snail have advised, etc. 

monuer6 
monuerle 
monuerlt 

moneam 
monela 
moneat 

monlrem 
monlrla 
monl!ret 

monuerlm 
monuerle 
monuerit 

monuerlm1111 
monueritia 
monuerlnt 

monelmua 
monel.tia 
moneant 

monl!rl!mu• 
monlrl!tia 
monl!rent 

monuerlmua 
monuerltia 
monuerlnt 

I snail /rave been advised, etc. 

{

er6 
monitua erle 

erit 

SUBJUNCTIVE 

PRESBNT 

monear 
monel.rle, -re 
monel.tur 

IMPERFECT 

monl!rer 
monl!rlrle, -re 
monlrl!tur 

PBllFBCT 

run monitua sis 
sit 

PLUPERt' ECT 

{

erlm1111 
monitl'. erltia 

erunt 

monelmur 
monelminI 
moneantur 

monl!rl!mur 
monl!rlminl 
monlrentur 

(almua 

monitl t aitia 
aint 

monuillaem monuiaalmua ( eHem { eul!mu• 
monitua t eHI• monitl'. eHl!tia monuiaal• monuillaltiB 

monuiNet monuillaent eaaet euent 
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IMPEll.ATIVE 

PRESENT 

monl, advise tliou. 
monlte, advise ye. 

monlre, be tliou advised. 
monlminl, be ye advised. 

FUTURE 

monlto, t/,ou s/,a/t advise. 
monlto, lie slia/1 advise. 
monltote, you s/,a/1 advise. 
monento, tluy snail advise. 

monitor, tliou s/,a/t be advised. 
monitor, /,e slia/1 be advi.red. 

monentor, tliey slia/1 be advised. 

INFINITIVE 

PRES. monlre, to advise. 
PERF, monuiaae, to liave ad­

vised. 

monlrl, to be advised. 
monitua ease, to ltave been ad­

vised. 
FuT. monitiirua eue, to be 

about to advise. 
[monitum fri], to be about to be 

advised. 

PARTICIPLES 

PRES. monlna, -entia, advising. 
FUT. monitiirua, -a, -um, 

about to advise. 

PRE$. 
GER. monendua, -a, -um, to 

be advised. 
PERF. 

Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 

PERF. monitua, -a, -um, liaving 
been advised, advi.red. 

GERUND 

monendl, of advising. 
monendo, for advising. 
monendum, advising. 
monendo, by advising. 

SUPINE 

Acc. [monitum, to advise.] 
Abt. monitil, to advise, in tlie advising. 
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499. THIRD CONJUGATION-E-Verbs 

regil, rule 

PRINCIPAL p ARTS: regil, regere, rixi, rktua 

INDICATIVE 

ACTIVE VOICE PASSIVE VOICE 

PRESEN'f 

/rule, etc. I am ruled, etc. 

rego regimua regor regimur 
regia regitia regeris, -re regiminl 
regit regunt regi~ regun~r 

IMPERFECT 

I was ruling, etc. I was ruled, etc. . 

reglbam reglblmua reglbar reglblmur 
reglbllli reglbltia reglblris, -re reglblminl 
reglbat reglbant reglbltur reglbantur 

FUTURE 

I shall rule, etc. .I shall be ruled, etc. 

regam reglmua regar reglmur 
regla regltia reglris, -re reglminI 
reget regent regltur regentur 

PERFECT 

I have ruled, etc. I ltave been ruled, etc. 

rexl reximua 
rex:istl rexiatia rectus es rectl estia 
rexit , rexlrunt, -re 

rum 

eat 

rumua 

aunt 

rexeram 
rexerle 
rexerat 

I ltad ruled, etc. 

rexerlmua 
rexerltia 
rexerant 

PLUPERFECT 

I ltad been ruled, etc. 

{

eram 
rectua erls 

erat 
{

erlmua 
rectl erltia 

erant 

.. 
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FUTURE PERFECT 

I s/ra/1 /rave ruled, etc. I s/ra/1 /rave been ruled, etc. 

r~xer6 
rexerill 
rexerlt 

regam 
rcgll.a 
rcgat 

rcgerem 
regerla 
regeret 

rexerim 
rexerill 
rexerlt 

rexiaaem 
rexillala 
re.xiaaet 

rege, r11le t/rou. 
regite, rule ye. 

rexerimua 
rexerltia 
rexerlnt 

reglmua 
rcglltill 
rcgant 

regerlmua 
regerltill 
regerent 

rexerlmua 
rexerltill 
rexerlnt 

rexiaalmua 
rexiaaltia 
rexiaaent 

regit6, t/rou skalt rule. 
regit6, /re s/rall rule. 
regit6te, ye shall rule. 
regunto, t/rey s/rall rule. 

{er6 rrimua rectua erill rectl erltill 
erlt erunt 

SUBJUNCTIVE 

PRESENT 

regar reglmur 
rcgllrill, -re rcglminl 
rcglltur rcgantur 

IMPERFECT 

regerer regerlmur 
regerlrill, -re regerlmint 
regerltur regerentur 

PERFECT 

rectua {:!: rwua rectI altia 
ait aint 

PLUPERFECT 

{eaaem reulmua 
rectua eaala rectl l eaaltill 

eaaet euent 

IMPERATIVE 

PRESENT 

regere, be 1/rou ruled. 
regiminl, be ye ruled. 

FUTURE 

regitor, t/rou s/ralt be ruled, 
regitor, /re s/rall be ruled. 

reguntor, t/rey s/ra/1 be ruled. 



PRES. 

PERF. 
FUT. 

PRES. 

FUT. 

PERF. 
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INFINITIVE 

regere, to rule. reg!, to be ruled. 
rexiaae, to nave ruled. 
recUlrua eue, to l11 

recttlll eue, to nave bee11 ruled. 
[rectum M], to be about to be 

a6out to rule. ruled. 

PAII.TICIPLJtS 

reglna, -entta, ruli11g. PRES. 

recttlrua, -a, -um, about GEa. 
to rule. 

regendua, -a, -um, to be 
ruled. 

PERF. rectua, -a, -um, liaving 
bee11 ruled, ruled. 

GERUND 

Nom. 
Gm. regencU, of ruli11g. 
Dat. regend6, for ru/i11g. 
A cc. regendum, ruli11g. 
Abt. regend6, by ruli11g. 

SUPINE 

Acc. [rectum, to rule.] 
Abt. [recUl, to rule, in tne ruling.] 

500. THIRD CONJUGATION - Verbe ID -lo 

caplo 
capla 
caplt 

capffi, take 

PRINCIPAL PARTS: capio, capere, cipi, captua 

ACTIVE V OICI!. 

I take, etc. 

caplmua 
capltta 
caplunt 

INDICATIVE 

PASSIVE VoICit 

PRESENT 

I am taken, etc. 

captor 
caperla, -re 
capitur 

caplmur 
capt.mlnI 
capluntur 
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IMPERFECT 

I was talli11g, etc. I was lallen, etc. 

capUlbam capilblmua capilbar capilblmur 
capilbla capilbltla 
capllbat capilbant 

capiam 
capila 
capiet 

I sltall talle, etc. 

capilmua 
capiltia 
capient 

cepl, cepiatl, cepit, etc. 

capilb&rla, -re capilblminl 
capilbltur capilbantur 

FUTURE 

I snail be talle,i, etc. 

capiar capllmur 
capilria, -re capilminl 
capiltur capientur 

PERFECT 

captua atun, ea, eat, etc. 

PLUPERFECT 

ceperam, ceperla, ceperat, etc. captua eram, erla, erat, etc. 

FUTURE PERFECT 

ceperO, ceperia, ceperit, etc. captua er6, eds, erit, etc. 

SUBJUNCTIVE 

PRESENT 

capiam, capila, capiat, etc. capiar, -i&rla, -re, •Sitar, etc. 

IMPERFECT 

caperem, caperla, caperet, etc. caperer, -erlria, •re, -erltur, etc. 

PERFECT 

ceperim, ceperia, ceperit, etc. captua aim, ala, ait, etc. 

PLUPERFECT 

cepiuem, cepiula, cepiaaet, etc. captua eaaem, eula, euet, etc. 

PRES. 

FUT. 

IMPERATIVE 

cape, iake tltou. 
capite, tall, ye. 
capit~, tltou sltalt take, 

etc. 

capere, be tltou taken. 
capiminl, be ye tallen. 
capitor, tnou sltalt /,e taken, 

etc. 



PRES. 

PERF. 

FUT. 

PRES. 

FUT. 

PERF. 
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INFINITIVE 

capI, lo be taken. capere, to lake. 
cepiue, to nave taken. 
captilrua eue, lo be 

captua eue, to nave been taken. 
[captu,m M], lo be about to be 

about lo take. taken. 

P AllTICIPLES 

capilna, -ientta, taking. 
_captilrua,-a,-um,abou/ 

to take. 

PRES. 

GER. capiendua, -a, -um, to be 
taken. 

PERF. captua, -a, -um, naving 
been taken. 

GEllUND 

Gen. capiendl, of taking, etc. 

SUPINE 

Acc. [captu.m, to take.] 
Abl. [captil, to take, in tne taking.] 

501. FOURTH CONJUGATION-I-Verbs 

audw, near 

PRINCIPAL PAR.Ts : audili, audire, audivi, auditua 

ACTIVE VOICE 

I near, etc. 

audl~ audlmua 
audla auditia 
.audit audiunt 

I was nearing, etc. 

INDICATIVE 

PRESENT 

audlor 

PASSIVE VOICE 

I am neard, etc. 

audlmur 
auc!Iria, -re 
auditur 

audlminl 
audiuntur 

IMPERFECT 

I was neard, etc. 

audilbam audil!blmua audilbar audil!blmur 
audilbla audil!bltia audil!blrla, -re audil!blminI 
audilbat audil!bant audilbltur audil!bantur 
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FUTUllll: 

I snail near, etc. I shall /Je neard, etc. 

audtam 
audila 
audiet 

audilmua 
audiltia 
audient 

audiar 
audilria, -re 
audietur 

Pl!llFl!CT 

audilmur 
audilminl 
audientur 

I nave l,eard, etc. I have /Jee# heard, etc. 

audivl audivlmua 
audiviatl audiviatia 
audivit audivlnmt, -re 

{

aum 
auditua ea 

eat 

PLUPl!RFl!CT 

{

aumua 
auditr eatla 

aunt 

I had heard, etc. I had been heard, etc. 

audiveram 
audiverla 
audiverat 

audiverlmua 
audiverltia 
audiverant · 

{

eram 
auditua erla 

erat 

FUTURI! Pl!RFl!CT 

{

erlmua 
audit! erltla 

erant 

I snail nave heard, etc. I shall have /Jee" heard, etc. 

audiverO 
audiveria 
audiverit 

audiam 
audila 
audiat 

audlrem 
audlrla 
audlret 

audiverimua 
{erO 

audiveritia auditua eria 
audiverint erit 

SUBJUNCTIVE 

PRl!SENT 

audilmua audiar 
audtltia audilria, -re 
audiant audiltur 

IMPl!RFl!CT 

audlrlmua audlrer 
audlrltia audlrlrill, -re 
audlrent audlrltur 

rrimua audit! eritia 
erunt 

audilmur 
audtlminl 
audiantur 

audlrlmur 
audlriminl· 
audlrentur 



APPENDIX 229 

PERFECT 

audiverlm audiverlmua 
+ rhn rtmaa audiveria audiveritia audirua ala auditl altia 

audiverit audiverint ait aint 

PLUPERFECT 

audiviaaem audiviaalmua {eaaem {eulmua 
audiviaala audiviaaltia auditua eula auditl eultia 
audiviaaet audiviaaent eaaet ea11ent 

IMPERATIVE 

PRESENT 

audl, near thou. 
audlte, near ye. 

audlre, be. thou heard. 
audtminl, be ye heard. 

FUTURE 

audlto, thou sl,alt near. 
audlto, l,e shall /,ear. 
audltote, ye shall /,ear. 
audiunto, tney shall /,ear. 

auditor, tl,ou shaft be l,eard. 
auditor, he snail be heard. 

audiuntor, tney snail be l,eard. 

INFINITIVE 

PRES. audlre, to hear. 
PERF. audiviaae, to nave heard. 
FuT. auditilrua eue, to be 

about to hear. 

audlrI, to be l,eard. 
auditua eaae, to nave been neard. 
auditum rri, to be about to be 

neard. 

PARTICIPLES 

PRES. audiena, -entia, hearing. 
FUT. auditilrua, -a, -um, about 

to hear. 
PERF. ----

PRES. ----

GER. audiendaa, -a, -um, to be 
neard. 

PERF. auditu11, -a, -um, l,aving 
been heard, heard. 
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Nom. 
Gm. 
Dai. 
Acc. 
Ab/. 

G:U.UICD 

audiencll, of luaring. 
audiend6, for l,earing: 
audiendum, l,earing. 
audiend6, by l,earing. 

SUPINE 

Acc. auditum, to luar. 
Ab/. auditil, to /,ear, in tlu l,1aring. 

502. 

IRREGULAR VBRBS 

aum, be 

PRINCIPAL PAII.TS: ,um, ease, fui, futiirua 

INDICATIVE 

SINGULAR 

sum, I am. 
es, tl,ou art. 
est, he (site, it) is. 

eram, I was. 
erlla, thou wast. 
erat, Ju was. 

ero, I slta/1 be. 
eria, thou wilt be. 
erit, he will be. 

fuI, I ltave bun, was. 
fuilltI, tltou ltast bun, wast. 
fuit, lte ltas bun, was. 

PRESENT 

PLURAL 

sum1111, we are. 
estill, you are. 
sunt, tltey are. 

IMPERFECT 

erlmua, we wire. 
erltill, you were. 
erant, tltey wtre. 

FUTURE 

erim1111, we slta/1 be. 
eritill, you will be. 
erunt, tltey will be. 

PERFECT 

fuimua, we ltave been, were. 
fuilltill, you /,ave bun, were. 

fulrunt,} 
£ tltey ltave bem, were. 
ulre, 
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fueram, I /,ad been. 
fuerla, thou hadst been. 
fuerat, l,e had been. 

PLUPERPECT 

fuerlmua, we ltad been. 
fuerltla, you /,ad been. 
fuerant, tkey had been. 

FUTURE PERFECT 

fuer6, I shall have been. 
fueria, tkou wilt have been. 
fuerit, he will have been. 

fuerimua, we snail have been. 
fueritla, you will have l,een. 
fuerint, they will nave l,een. 

SUBJUNCTIVE 

SING. 

sbD 
sJa 
sit 

fuerim 
fueria 
fuerit 

PRESENT 

PLUR. 

slmua 
sJ.tia 
sint 

PERFECT 

fuerimua 
fueritla 
fuerint 

PRESENT 

es, be thou. 
este, be ye. 

INFINITIVE 

PRES. esae, to be. " 
PERF. fuiaae, to nave. been. 

IMPERFECT 

SING. PLUIL 

esaem esalmua 
esala esaltla 
esaet esaent 

PLUPERFECT 

fulaaem fuiaaemua 
fusaala fuisaltla 
fuiaaet fuiaaent 

IMPl!.RATIVI!. 

FUTURE 

est6, tkou skalt be. 
est6, he s/rall be. 
est6te, ye snail be. 
sunt6, t/rey s/rall be. 

PARTICIPLE 

FuT. futdrua esae or fore, to be futilrua, -a, -um, about to be. 
al,out to be. 
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503. poaaum, be able, can 

PlllNCIPAL PAllTS: poaaum, po,ae, potui, --

INDICATIVE SUBJUNCTIVE 

Suw. PLUR. Snw. PLUR. 

PRES. possum possumus possim possimus 
potes potestis possis possitis 
potest possunt possit possint 

IMPF. poteram poteramus possem possemus 
FUT. potero poterimus 
PERF. potui potuimus potuerim potuerimus 
PLUP. potueram potueramus potuissem potuissemus 
F. P. potuero potuerimus 

INFINITIVE 

PRES. posse PERF. potuisse 

504. pro1um., benefit 

PRINCIPAL PAllTS: prilsum, prildeue, prilfui, prilfutiiru1 

INDICATIVE SUBJUNCTIVE 

SING. PLUR. SING. PLUR. 

PRES. prosum prosumus prosim prosimus 
prodes prodestis prosis prositis 
prodest prosunt prosit prosint 

IMPF. proderam proderamus prodessem prodessemus 
FuT. prodero proderimus ----
PERF. profui profuimus profuerim profuerimus 
PLUP. profueram profueramus profuissem profuissemus 
F . P . profuero profuerimus 

IMPERATIVE 

PaEs. prodes, prodeste FuT. prodesto, prodestote 
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INFINITIVE 

PRES. prodesse PERF. profuisse 
FuT. profutiirus esse 

PARTICIPLE 

FuT. profutiirus, -a, -um 

505. TOUI, Diilll, milii 

{

volii, Telle, volui, --, 6e willing, will, wisle 
PRINCIPAL l" _,..,~ "l • b •11• '''/ 

P 
Dii u, uu...;, Du u1, --, e unwtutng, wz., not 

AllTS: • 
milii, mille, milui, --, be more wtlling, j)rifer 

INDICATIVE 

SINGULAR 

PRES. volo nolo malo 
vis non vis mavis 
volt non volt mavolt 

PLURAL 

volumus nolumus malumus 
voltis non voltis mavoltis 
volunt nolunt malunt 

IMPF . volebam nolebam malebam 
FUT. volam, voles, etc. nolam, noles, etc. malam, males, etc. 
PERF. volui nolui malui 
PLUP. volueram nolueram malueram 
F. P. voluero noluero maluero 

SUBJUNCTIVE 

SINGULAR 

PRES. velim nolim malim 
velis nolis malis 
velit nolit malit 
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IMPP. 

PE.RP. 

PLUP. 

PRE.S. 

FUT. 

PRE.S. 

PERF, 

PRES. 

506. 

PRES, 

IMPF. 

FUT. 

PERF. 

PLUP. 

F. P. 

PRES. 

FUT. 

PERF. 

PLUP. 

FIRST YEAR LATIN 

velimus 
velitis 
velint 

vellem 
voluerim 
voluissem 

velle 
voluisse 

volens 

PLURAL 

nolimus 
nolitis 
nolint 

nollem 
noluerim 
noluissem 

ll!(PEl!.ATIVI!. 

noli 
nolite 
nolito, etc. 

INFINITIVI!. 

nolle 
noluisse 

PAII.TICIPLI!. 

nolens 

milimus 
militis 
ma.lint 

mallem 
maluerim 
maluissem 

malle 
maluisse 

fe~, bear, cany, endure 

PII.INCIPAL PAII.TS: fer~. ferre, tull, lltua 

INDICATIVI!. 
ACTIVII PASSIVE 

fero ferimus feror ferimur 
fers fertis ferris, -re ferimini 
fert ferunt fertur feruntur 

ferebam ferebar 
feram ferar 
tuli latus sum 
tuleram latus eram 
tulero latus ero 

SUBJUNCTIVE 
feram ferar 
ferrem ferrer 
tulerim latus sim 
tulissem latus essem 
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IMPl!.llATIVI!. 

ACTIVB 

PRES. fer ferte 
fertote 
ferunto 

FuT. ferto 

50'1. 

ferto 

INFINITIVX 

PREs. ferre 
PERP. tulisse 
FuT. laturus esse 

PAII.TICIPLES 

PRES. ferens PRES. 

FUT. lllturus GER. 

PERP. PERP. 

GEII.UND 

Gen. ferendi 
Dat. ferendo 
Acc. ferendum 
Abl. ferendo 

ell, go 

ferre 
fertor 
fertor 

PASSIVB 

ferimini 

ferri 
H!.tus esse 

ferendus 
latus 

feruntor 

235 

Pll.INCIPAL PAII.TS : e6, ire, (ivI) ii, itum (p. p.). 

INDICATIVE 

PRES. eo imus 
is itis 
it cunt 

IMPF. ibam 
FUT. ibo 
PERP. ii 
PLUP. ieram 
F. P. iero 

SUDJUNCTIVE 

earn 

irem 

ierim 
issem 

IMPl!.llATIVI!. 

ite 

{ ito 
ito 

itote 
eunto 
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508. 

PRES. 

IMPF. 

FUT. 

PERF, 

PLUP. 

F. P. 

509. 

FIRST YEAR LATIN 

INFINITIVE PARTICIPLES 

PRES. ire iens, euntis 
PERF. isse 
FUT. itiirus esse itiirus 

GERUND SUPINE 

Gen. eundi 
Dai. eundo 
Acc. eundum itum 
A/JI. eundo itii 

fro, /Je made, become, nappen 

PIINCIPAL PARTS : fill, fieri, factaa l1llll 

INDICATIVE SUBJUNCTIVE IMPEllA TIVE 

fio fiam fi fite 
fis 
fit fiunt 

fiebam fierem 
fiam 
factus sum factus sim 
factus eram factus essem 
factus ero 

INFINITIVE P A:1.TICIPLES 

PRES. fieri GER. faciendus 
PERF. factus esse PERF. factus 
FUT. factum id 

DEPONENT VERBS 

PRINCIPAL I I. { 

.I. hortor, hortiri, hortitua sum, urge 
vereor, veriiri, veritus sum, fear 
sequor, sequi, seciitaa sum, follow PARTS: II I. 

IV. potior, potiri, potitua sum, gel possession of 
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INDICATIVI!. 

PRES. hortor vereor sequor potior 
hortaris, -re vereris, -re sequeris, -re potiris, -re 
hortatur veretur sequitur potitur 
hortamur veremur _sequimur potimur 
hortamini veremini sequimini potimini 
hortantur verentur sequuntur potiuntur 

IMPF. hortabar verebar sequebar potiebar 
FUT. hortabor verebor sequar potiar 
PERF. hortatus sum veritus sum seciitus sum potitus sum 
PLUP. hortatus eram veritus eram seciitus cram potitus eram 
F. P . hortatus ero veritus ero secii tus ero potitus ero 

SUBJUNCTIVE 

PRES. horter verear sequar potiar 
IMPF. hortarer vererer sequerer potirer 
PERF. hortatus sim veritus sim seciitus sim potitus sim 
PLUP. hortatus essem veritus essem seciitus essem potitus essem 

IMPERATIVE 

PRES. hortli.re verere sequere potire 
FUT. hortator veretor sequitor potitor 

INFINITIVE 

PRES. hortari vereri sequi potiri 
PERF. hortatus esse verituc esse seciitus esse potitus esse 
F,UT. hortatiirus esse veritiirus esse secii tiirus esse potitiirus esse 

PARTICIPLES 

PRES. hortans verens sequens potiens 
FUT. hortatiirus veritiirus secii tiirus potitiirus 
PERF. hortatus veritus seciitus . potitus 
GER. hortandus · verendus sequendus potiendus 

GERUND 

hortandi, etc. verendi, etc. sequendi, etc. potiendi, etc. 

SUPINE 

[hortatum, -tii] [veritum, -tii] [ seciitum, -tii J [potitum, -tii J 



510. 

PRES. 

IMPF, 

FUT, 

PERF, 

PLUP. 

F. P. 

FIRST YEAR LATIN 

FIBST PBBIPBBASTIO OONJUG.A.TION 

INDICATIVE 

amitiirus sum, I am a/Jout to love. 
amitiirus eram, I was a/Jout to love. 
amitiirus ero, I slla/1 /Je a/Jout to love. 
amitiirus fui, I nave /Jeen or was a/Jout to love. 
amitiirus fueram, I had /Jem a/Jout to love. 
amitiirus fuero, I snail nave /Jeen a/Jout to love. 

SUBJUNCTIVE 

PRES, amitiirus sim 
IMPF, amlitiirus essem 
PERF. amitiirus fuerim 
PLUP. amlitiirus fuissem 

INFINITIVE 

PRES. amlitiirus esse, to /Je a/Jout to love. 
PERP. amlitiirus fuisse, lo llave /Jeen a/Jou/ to love. 

511. 

PRES. 

IMPP. 

FUT, 

PERP. 

PLUP. 

F. P. 

So in the other conjugations : 

monitiirus sum, I am a/Jout to advise. 
rectiirus sum, I am a/Jout to rule. 
captiirus sum, I am a/Jout to take. 
auditiirus sum, I am a/Jout to near, 

etc., etc. 

SECOND PERIPHRASTIC CONJUGATION 

INDICATIVE 

amandus sum, I am to /Je, must /Je, loved. 
amandus eram, I was to /Je, had lo /Je, loved. 
amandus ero, I snail nave to /Je loved. 
amandus fui, I was to /Je, had to /Je, loved. 
amandus fueram, I had had to /Je loved. 
amandus fuero, I snail /,ave had to /Je loved. 

https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=510.txt
https://www.ghflashcards.com/FILE_FETCHER.php?book=William_Coe_Collar_First_Year_Latin&section=511.txt
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SUBJUNCTIVE 

Pus. amandus sim 
IMPF. amandus essem 
PERF. amandus fuerim 
PLUP. amandus fuissem 

INFINITIVE 

PRES. amandus esse, to /save to be loved. 
PERF. amandus fuisse, to nave /sad to be loved. 

So in the other conjugations: 

monendus sum, I am to be, must be, advised. 
rcgendus sum, I am to be, must be ruled. 
capiendus sum, I am to be, must be, taken. 
audicndus sum, I am to be, must be, l,eard, 

etc., etc. 
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RULES OF SYNTAX 

N.B. -These rules are here numbered consecutively for the convenience of teachers and 
pupila. The number following a rule ii its section number. 

1. The subject of a verb is in the nominative. 51. 
2. A verb agrees with its subject in number and person. 

61. 
S. A predicate noun agrees in case with the subject of 

the verb. 99. 
4. An appositive agrees in case with the noun which it 

limits. I I I. 

6. A noun used to limit another, and not denoting the 
same person or thing, is in the genitive. 68. 

6. The partitive genitive is used to denote a whole of 
which a part is taken. 257. 

7. Adjectives agree with their nouns in gender, number, 
and case. 92. 

8. A predicate adjective after a complementary infinitive 
agrees with the subject of the main verb. 318, 2. 

9. The indirect object is in the dative. 79. 
10. Adjectives meaning near, also fit, friendl.)1, pleasing, 

like, and their opposites, take the dative. 117. 
11. The dative is used with est, aunt, etc., to denote the 

possessor, the thing possessed being the subject. 115. 
12. Most verbs meaning to believe, favor, help, please, trust, 

and their opposites, also to command, obey, pardon, persuade, 
resist, serve, and spare, and the like, govern the dative. 393. 
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13. Many verbs compounded with ad, ante, con, in, inter,-0b, 
post, prae, pro, sub, and super often govern the dative. 347. 

14. The dative is used with sum and a few other verbs to 
show that for which a thing sen•es. 349. 

16. The gerundive with sum takes the dative to denote the 
person who has to do a thing. 426. 

16. The direct object of a transitive verb is in .the accusa­
tive. 57. 

17. Place whither, not including names of towns, is 
expressed by the accusative with ad or in. 160. 

18. Extent of lime or space is expressed by the accusative. 
278. 

19. The personal agent with a passive verb is expressed 
by the ablative with i or ab. 208. 

20. The ablative is used to denote the means or instrument 
of an action. 124. 

21. The ablative with cum is used to denote the manner 
of an action; but cum may be omitted if an adjective is used 
with the ablative. 129. 

22. The ablative is used to express cause. 165. 
23. The ablative or the genitive of a noun may be used 

with an adjective to describe a person or thing. 307. 
24. Time when or within which is expressed by the abla­

tive. 188. 
25. Place where, not including names of towps, is expressed 

by the ablative with a preposition, usually in. 81. 
26. Place whence, not including names of towns, is 

expressed by the ablative with i (ab), di!, I! (ex). 159. 
27. The ablative is used to denote in what respect a thing is 

true. 374· 
28. The comparative is followed by the ablative when 

quam (than) is omitted. 250. 
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29. Degree of difference is expressed by the ablative. 264. 
SO. These five deponents, tltor, fruor, fungor, potior, vescor, 

and their compounds govern the ablative. 388. 
81. The ablative absolute is used to express the time, 

cause, condition, or some other circumstance of the action of the 
main verb. 358. 

82, Words signifying prh•alion, removal, or separation are 
followed by the ablative, without a preposition, or with the 
prepositions ab, di!, ex. · 232. 

88. NAMES OF TowNs and domus and riis. ( 1) Place where 
is expressed by the locative. 197, 1. (2) Place whither is 
expressed by the accusative without a preposition. 197, 2. 

(3) Place whence is expressen by the ablative without a prepo­
sition. 197, 3. 

84. A relative pronoun agrees with its antecedent in 
gender and number, but its case depends upon its relation to 
some word in its own clause. 213. 

85. A principal tense is followed by the subjunctive pres­
ent or perfect; an historical tense, by the subjunctive imperfect 
or pluper~ect. 297. · 

86. The subjunctive 1s used with ut and nl! to express 
purpose. 284. 

87. The subjunctive is used with ut and ut ni!n to express 
result. 290. 

88. In a cnm-clause expressing time, the verb is commonly 
in the subjunctive if the tense is the imperfect or pluperfect; 
otherwise, in the indicative. 397. 

89. In a cum-clause expressing cause or concession, the sub­
junctive is used. 398. 

40. The verb of an indirect question is in the subjunctive. 
2 95· 
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4,1, Purpose is often expressed by a relative with the sub­
junctive. 420. 

42, In simple conditions the indicative is used. 405. 
48. In doubtful conditions the subjunctive present (or 

perfect) is used. 406. 
4,4. In conditions contrary lo fact the subjunctive imper­

fect and pluperfect are used, the imperfect denoting present 
time, and the pluperfect denoting past time. 407. 

45. The present infinitive denotes the same time as that of 
the verb on which it depends. 324. 

46. The perfect infinitive denotes time before that of the 
verb on which it depends. 325. 

47. The future infinitive denotes time after that of the 
verb on which it depends. 326. 

48. The subject of the infinitive is in the accusative. 318. 
49. Indirect statements follow verbs and other expres­

sions of saying, thinking, knowing, and perceiving, and are 
expressed by the infinitive with subject accusative. 322. 

60. The supine in -um is used after verbs of motion to 
express purpose. 3 7 3· 
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In thla vocabulary, words inclosed in brackets (except in the caae of compound.I with one 
or both parts changed in form) are sometimes primitives, sometimes cognates. 

Trantlations inclosed within parentheses are not intended to be used aa such. They are 
inserted to show literal meanings. 

Abbreviationsaregenera\ly telf-aplanatory. Cf. (e.,,./w)=compare; aubjv. =subjunc­
tive; imv. =imperative. 

Words printed in 9otlt/c Italic type are at once derivatives and definitions. Many other 
more or less remotely derived words, not definitions, are added in SMALL CAPITALS. 

It will be seen .that comparilons of words in reference to meaning are much more frequent 
than is usual in special vocabularies. This baa been done from the conviction that the pupils 
should make such comparisons frequently from the outtet. 

i or ab, prep. with abl. from, by, off. 
ab-clioo, -ire, -ivi, -itus, re,itct; with 

ae, resign, abdicate. 
ab-c16, -ere, -didi, -ditus, ltidt, conceal. 
ab-c1iic6, -ere, -diixi, -ductus, lead 

a'l.tltl)I, Ide off; abduct. 
ab-eii, -ire, -il, -itiirus, g-o from, g-o 

off, g-o a111ay. (507.) Cf. decido. 
ab-ici6, -ere, -ieci, -iectus [-iacio], 

tltrow off, tltrow down, cast 
a'l.tltl)I, 

ab-ripi6, -ere, -ui, -reptus [-rapio], 
snatclt away, carry off. 

abs-cid6, -ere, -cidi, <isus [ab(s)­
caedo], cut off. 

abs-tergeo, -ere, -tersi, -tersus, wipt 
off. 

abateraua, see abeterge6. 
ab-eum, -esse, ifui, afutiirus, bt 

a'l.tltly, bt absent, bt distant, be 
off; with i or ab and abl. (502.) 

ic, conj., see atque. 

g-o or come near, approaclt. Cf. 
ade6 and adproplnquo. 

ac-cend6, -ere, -di, <ensus [ ad-], 
kindle, set fire to, lig-ltt; inflame. 

ac-cid6, -ere, -cidi, -- [ad<ado], 
/all upon, /all out, ltappen. Acc1-
DEN'l". 

ac-cipio, -ere, <epi, <eptus [ad­
capio], (take to), rtcti've, accept. 

ac-cnrro, -ere, -curri (<ucurri), <ursus 
[ad-], """ ltl'Wards, run up . . 

acciisitio, -onis, f. accusation. 
icer, icris, acre, adj. sltarp, keen; 

aclifle, eager. (182.) ACRID. 
acerbitia, -itis, f. bitterness, ltar.rlt-

nt.r.r, .rrotrity. 
acervua, -i, m. pile, lteap, mass. 
Achilles, -is, m. Achilles, a hero of 

the Trojan war. 
aciea, -ei, f. [acer], tdg-e; lint, lint 

ef 6attlt, /Jaltlt array. 
icriter, adv. [acer], .rltarply, eagerly, 

.rpirittdly,jitrctly. ac-cid6, -ere, <essi, -cessiirus [ad-], 
245 
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ad, prep. with acc. to, /l)fll(lrds, near, 
11p lo; 'l\"ith gerund or gerundive, 
to, /or: ad hunc modnm, after this 
manner; as adv. about. 

ad-aequll, -ire, -iivi, -itus, 6ecomt 
equal to, equal. ADEQUATE. 

adclivia, -e, adj . sloping towards, 
rising, ascending. Accuvrrv. 

ad-diioo, -ere, -diixi, -d uctus, lead to. 
ADDUCE. 

ad-ell, -ire, -ii, -itus, go to, approach, 
visit. (507.) Cf. acdd6 and ad­
propinquo. 

ad-ferll, -ferre, attuli, adlitus, bear­
to, bring, rmdtr, (506.) 

ad-1ici6, -ere, -feci, -fectus (-facio], 
affect, injlumce; affiict, oppress. 

ad-lligil, -ere, -ftixi, -ftictus, (dash at), 
-weaken, afflict. 

ad-hibell, -ere, -ui, -itus [-habeo]; 
apply, tmfllJ)', fist, 

ad-hue, adv. hitherto, as yet, still. 
aditua, -us, m. [adeo],approach, -way 

ef access. Cf. adventu1. 
ad-miniatril, -ire, -ivi, -itus, man­

age, direct, administer. 
admiritiil, -onis, f. (admiror], ad­

miration, astonishment, -won­
der. 

ad-miror, -iri, -itus sum [admiritio], 
-wonder at, admire. 

ad-monell, -ere, -ui, -itus, remind, 
-wa1·n, admonish. 

admotus, see admove6. 
ad-movell, -ere, -movi, -motus, (move 

to), apply, employ. 
ad-nectil, -ere, -nexur, -nexus, tie to, 

fasten to, attach. ANNEX. 

ad-oleaoo, -ere, -olevt, -ultus, grow 
up. ADULT. 

ad-pellll, -ere, -puli, -pulsus, (drive 
to): dvia adpellere, land, put 
in. 

ad-petil, -ere, -ivi (-ii), -itus, seek 
after, attack. 

ad-prehendll, -ere, -hendi, -hensus, 
uiu, catch hold of. APPB.EHEND. 

ad-propinqull, -ire, -avi, -itus, ap­
proach, come near to. Cf. adeo 
and acc6dii. 

ad-ripiil, -ere, -ui,- -reptus [-rapio], 
uiae, snatch. 

ad-rogll, -ire, -ivi, -itus, claim. 
ARROGATE, 

ad-scri"'bll, -ere, -scripsr, -scriptus, 
(-write in addition), add, enrol/. 
AliCRIBE. 

ad-spici6, -ere, -spexi, -spectus, look 
at, look t1j>on, behold. ASPECT. 

ad-stil, ·Stire, -stiti, --, stand near. 
ad-sum, -esse, -fui, -futiirus, 6e 

present, bt here; with dat. (502.) 
Aduituci, -orum, m. plur. the Adu­

atuci, a Gallic tribe. 
adulescena, -entis, m. and f. [ado­

lesco, µow], youth, young person. 
ADOLESCENCE. Cf. iuvenia. 

adultus, see adolesco. 
ad-iiril, -ere, -ussi, -iistus, set on fire, 

burn, sin,re. 
advectua, see adveho. 
ad-veho, -ere, -vexi, -vectus, carry 

to, bring on, bring. 
advena, -ae, m. and f. [ad-venio], 

stranger. 
adventus, -iis, m. approach, arrival. 

ADVENT, Cf. aditus. 
adveraus, -a, -um, adj. turned to­

-wards, opposite, in front, adYerse. 
adversus, prep. with acc. against. 
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ad-voc6, -ire, -ivi, -itus, summun, 
call upun. ADVOCATE. 

aedes (-ia), -is, f. building-; plur. 
/,1JUS1. 

aedificium, -i, n. [ aedifico], 6uilding-. 
EDIFICE. 

aedi:ticll, -ire, -ivi, -itus [aedes­
facio], 6uild. EDIFY. 

aeger, aegra, aegrum, ad j. skk, weak, 
/u61e. 

aequilia, -e, adj. equal, like, "/ /1,e 
same ag-e. 

aeque,adv. equally. 
Aequi, -orum, m. plur. tl,e Aequi, a 

people of ancient Italy. 
ier, ieris, m. (acc. iera), air. 
aestis, -itis, f. su,nmer. 
aetis, -itis, f. lift, age. 
Aetna, -ae, f. Aetna, a mountain in 

Sicily. 
Africa, -ae, f. Africa. 
ager, agri, m. field, tffritqry, land. 

(1o8.) 
agger, -eris, m. muund, rampart. 
agito, -ire, -ivi, -itus [frequentatiye 

of ago], sl,ake, disturb, cl,ase, 
drifle. AGITATE. 

agmen, -inis, n. [ago], (tl,e tl,ing­
led), army, /,qst, cqlumn. 

ignosco, -ere, -gnovi, -gnitus [ad­
(g)nosco, knM11], recqgnise. Cf. 
c:ognosco. 

ignus, -i, m. lam6. 
ago, -ere, egi, ictus, drifle, lead, 

bring- up ; act, d"; treat; cele-
6rate; pass (life). 

agrestia, -e (ager], "/ t/,e cuuntry, 
rustic, dMl!nisl,. 

agricola, -ae, 111. [ager-colo].farmn-, 
1,us6andman. 

iio, defective verb, say. 
ila, -ae, f. wing-. 
alacer, -cris, -ere, ad j. brisk, active, 

eag-er. 
Alba, -ae, f. Alba, an ancient city of 

Italy. 
Albinus, -a, -um,adj.Alban; as noun, 

an Alban, inhabitant ef Al/Ja, a 
town in Latium. 

albus, -a, -um, adj. wl,ite. 
Alcmena, -ae, f. Alcmena, the mother 

of Hercules. 
ilea, -itis, m. [ila], bird. 
aliis, adv. (alius], elsewl,ere, at any 

q//,er time. 
ali-quando, adv. (alius], at sq,ne 

time; Jqr,nerly, qnce. Cf. iillm. 
ali-quanto, adv. (alius], stlfllnul,at. 
aliquia, -qua, -quid [-quod], indef. 

pron. sq,ne qne, S"'1u, any. (496.) 
aliter, adv. [alius], q//,enuise, in any 

q//,er way. 
aliua, -a, -ud, adj. anq//,er, qt/ur, 

else: alias . . . alias, uni . .. a,,. 
qt/,er. (312.) Cf. dteri. 

alo, -ere, -ui, -tus or -itus, nuurisl,, 
streng-tl,en. 

Alpes, -ium, f. plur. t/,e Alps. 
altiria, -ium, n. plur. altar. 
alter, -era, -erum, adj. tl,e qne, tl,e 

qt/,er ("/ twq); secqnd: alter . . . 

alter, i;,e qne . .. the"'""· (312.) 
altitiido, -in\s, f. [ altus], 1,,;g-1,t. 
altum, -i, n. [altus], tl,1 sea. 
altus, -a, -um, adj . liig-1,, deep. 
alveus, -i, m. /,qi/Ml! vessel, tu6, truug-h . 
ambo, -ae, -o, adj. (decl. like duo), 

bqt/,. 
ambuli>, -ire, -ivi, -itus,walk, take a 

walk. 
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lmentia, -ae, f. """'' of rea1on, mad­
ness. 

amlcitia, -ae, f. [ amicus ],fri'mdsnip. 
amlcus,-a, -um,adj. [amo],frimdly; 

as noun,friend. . 
i-mitto, -ere, -misi, -missus, send 

av,ay ; lose. Cf. perd6. 
amo, -ire, -ivi, -itus [amor], IO'lJe, 

liRe, be fond of. (497 .) 
amor, -oris, f. [ amo], IO'lJe. 
i-move6, -ere, -movr, -motus, mO'lJe 

av,ay, put aside. 
amplns, -a, -um, large, wide ; l,onor­

able. AMPLE. 

AmiiliUB, -i, m. Amulius, father of 
Rhea Silvia. 

an, conj. or. 
ancora, -ae, f . anchor. 
anguatus, -a, -um, adj. narrow. 
anima, -ae, f. [animus], breatl,, soul, 

lift. ANIMATE. 

anim-adverto, -ere, ·ti,-sus [ animus-], 
turn the mind to, notice. 

animal, -ilis, n. [anima], living be­
ing, animal. (16g.) 

animns, -i, m. [anima], mind, soul, 
spirit, disposition . Cf. mens. 

Anio, -enis, m. the Anio, a branch of 
the Tiber. 

annilna, -ae, f . [annus], (tne year's 
supply),provisions; price (of pro­
visions), mar let; scarcity. 

annus, -i, m. year. ANNUAL 

ante, adv. and prep. with acc. before. 
antei, adv. [ante], before. 
ante-cedo, -ere, -cessi, --,go before. 
ante-fero, -ferre, -tuli, -litus, place in 

advance, prefer. (5o6.) Cf. ante­
p6no and mllo. 

ante-p6no, -ere, -posui, -positus, 

place in adwnee, prefer. Cf. u­
tefero, praep6116, and milo. 

ante-quam, adv. sootier tl,an, before. 
antiquUB, -a, -um, adj. [ante], old, 

ancient. ANTIQUITY. Cf. vetua. 
antrum, -i, n. cafle, 
anxiua, -a, -um, troubled, anxious. 
Apollo, -inis, m. Apollo, a god of the 

Greeks. · 
ap-pare6, -ere, -ui, -- [ ad-], appear, 

snow one's self. 
ap-pello, -are, -ivi, -atus [ad-], ad­

dress, call, 1,ame. APPEAL 

apto, -ire, -ivi, •itus,.fit. 
apud, prep. with acc. witn, by, n~ar, 

among. 
aqua, -ae, f. water. AQUATIC. 

ira, -ae, f. altar. (Page 21.) 
aritrum, -r, n. [aro],plougn. (Page 

87.) 
arbitror,-iri, -iitus sum,tl,;nJ,n1ppose. 
arbor, -oris, f. tree. 
arce6, -ere, -ui, --, Jeep off. 
arcesso, -ere, -ivi, -itus, send for, 

.summon. 
arcua, -iis, m. bow. (242, a.) ARc. 
irde6, -ere, irsi, iirsus, be on fire, 

burn, blast. AllDENT. 

arduua, -a, -um, adj . 1teep; difficult, 
arduous. 

arii!s, -etis, m. ram, balltring- ram. 
(Page 202.) 

arma, -orum, n. [armo], arms, 
weapons, armor. 

armitus, -i, m. [armo], armed man, 
warrior. 

armo, -ire, -ivi, -iitus [arma], arm, 
efJUip. 

aro, -ire, -iivi, -iitus, plough. 
are, artis, f. art, sh/1. 
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arx, arcis, f. [arceo], ,itadel. 
aacenaus, -us, m. a gl>ing up, ascent. 
aaper, -era, -erum, rMlgn, jier,,, 

4arsn. EXASPEII.ATE. 

at, conj. bul. Cf. sed and autem. 
Athena, -ae, f. Athsna, a goddess. 
Atlia, -antis, m. Atlas, one of the 

Titans. 
at-que (before vowels and conso­

nants, le before consonants only) 
[ad-],and also,and upuially,and; 
as. Cf. et and -que. 

atrib:, -ocis, adj . savagt,Jiene, severe. 
ATROCIOUS. Cf. saevue. 

at-tingii, -ere, -tigi, -tictus [ ad­
tango], tM1,n, reMn. AITAIN. 

at-tonitll8, -a, -um [ad-], tnunder­
strudt, astM1nded, awe-struck. 

auctor, -oris, m. [augeo], author, 
doer. 

audicia, -ae, f . [audix], daring, bold­
ness, audacit,. 

audix, -icis, adj. daring, bold. 
(484-) AUDACIOUS. 

audio, -ire, -ivi (-ii), -itus, near, listen. 
(501.) AUDIENCE. 

au-ferii, auferre, abstuli, ablitus 
[ab(s)-], bear off, ,arry away, take 
away. (5o6.) ABI..ATIVE. 

Augeia, -ae, m. Augeas, a mythical 
hero. 

augeii, -ere, auxi, auctus [auxilium], 
in,rtase, enlarge. AUGMENT. 

Augustus, -i, m. Augustus, title of 
Caesar Octavianus as emperor. 

aura, -ae, f. air. 
aureua, -a, · -um, adj. [aurum], ef 

gold, golden. 
auria, -is, f. ear. AURIST. 

aurum, -i, n. gold. · 

aut, conj. or: aut . .. aut, ,itn" 
. .. or. 

autem, conj. (never the first word), 
6ul, nowroer, mor101J1r, now. 

auilior, -iri, -itus sum [auxilium], 
gi'lle nelp, aid, assist. 

auilium, -i, n. [augeo], l,1lp, aid, 
support. AUXILIARY. 

avirua, -a, -um, adj. grudy, rapa­
dM1s. A:VARICIOUS. 

i-veraor, -iri, -itus sum, IMrn away 
from . AVERSE. 

i-vertii, -ere, -ti, -sus, /Mm au,ay, 
turn aside, avert. 

avia, -ae, f. grandmotner. 
avia, -is, f. bird. AVIARY. 

balteua, -I, m. bdt. 
barba, -ae, f. beard. 
barbarua, -i, m. barbarian. 
beitua, -a, -um, adj. nappy. 
Belgae, -irum, m. plur. tne Belgians 

or Belgae, a Gallic tribe. 
hello, -ire, -ivi, -itus [bellum], 

war, ,arry on war. Cf. bellum 
gero. 

helium, -i, n. [bello], war. 
bellua, -a, -um, adj. pretty. 
belua, -ae, f . beast, monster. 
bene, adv. [bonus], well. (267.) 
beneficium, -i, n. [bene-facio], kind-

t1us, serviu, benefit. 
bestia, -ae, f . beast, animal. 
bibii, -ere, bibi,--, drink. IMBIBE. 

bi.a, adv. twiu. 
bonus, -a, -um, adj. good, kind . 

. (483.) 

boa, bovis, m. and f. o.r, ,ow. (482.) 

brevis, -e, adj . snort, brief. (182.) 

Britannia, -ae, f. Britain. 



FIRST YEAR LA TIN -Britannus, -I, m. a Briton, inhabitant ea put, -itis, n. 1,ead; pn-s"". (l 54.) 
of Britannia. CAPITAL. 

Briitus, ·I, m. Brutus, a Roman aur- cir!, adv. [cirus], dearly. 
name. 

C., abbreviation for Gliua. 
cad6, -ere, cecidi, cisiirus, fall. 
caecua, -a, -um, adj. 6/ind. 
caedes, -is, f. [caedii), s/aug-nter, 

car11ag-e, murdn-. 
caed6, -ere, cecidi, caesus [ caedes ), 

cut,· kill. 
caelum, -i, n. sky, neave11, neavens. 
Caesar, -aris, m. Caius Julius Caesar, 

a famous Roman. 
calathus, -i, m. basket. 
cale-faci6, -ere, -feci, -factus [ caleii-), 

make not, neat. 
calor, -oris, m. neat,glO'W. CALORIC. 

Cambricus, -I, m. Cambricus. 
Campinia, -ae, f. Campania, a dis-

trict of Italy. 
campus, -i, m. fald. CAMP. 

cancer, -crl, m. crab. CANCER. 

canis, -is, m. and f. dog. CANINE. 

Cannae, -arum, f. plur. Cannae, a 
town of southern Italy. 

cant6, -ire, -ivi, -itus [cantus], si11g. 
CHANT. 

cantus, -us, m. [canto], si11g-i11g, 
song-. CHANT. 

capi6, -ere, cepi, captus, take, seice, 
capture; form. (500.) 

capra, -ae, f. sne-goat. 
captiva, -ae, f. [capiii), captive, 

prisoner. 
captivus, -i, m. [capiii), captive, 

prisoner. 
Capua, -ae, f. Capua, a city in 

Italy. 

care6, -ere, -ui, -itiirus, be in wa11t of, 
lack, want,· with abl. 

car6, carnis, f.jksl,. CARNAL 

Carolus, -i, m. Charles. 
carp6, -ere, -sl, -tus, pluck, 11ibb/e ; 

mj"Y, 
carrus, -i, m. f1HZCon, cart, car. 
Carthlg6, -inis, f. Carthage, a town 

in Africa. 
cirus, -a, -um, adj. dear, precious. 
caaa, -ae, f. nut, cottage. 
·Cassivellaunua, -i, m. Cassivellau-

nus, a British chief. 
caatellum, -i, n. [ diminutive of 

castrum ), redoubt, stro11gnuld. 
CASTLE, 

caatra, -arum, n. plur. ,amp. . 
cisus, -iis, m. [ cadii), a falli11g; 

,na11ce; misfortuM, loss. CASE. 

caterva, -ae, f. crO'Wd, troop, tnrong. 
Catilina, -ae, m. Catiline, a famous 

Roman conspirator. 
cauaa, -ae, f. cause, reason: cauai. 

(after a genitive),for tne sake. 
cave6, -ere, civi, cautus, be on oM's 

guard, beware ; with I and abl., 
guard agamst. CAUTION, 

ced6, -ere, cessi, cessiirus, give way, 
retire. SECEDE. 

celeber, -bra, -brum, adj. frerJ'«nled, 
visited; re110'W11ed, celebrated. 

celeritis, -itis, f. [celer, rwijl], rwifi­
Mss, speed, quickness, celerity. 

celeriter, adv. [celer, .rw!ft], sunftly, 
quickly. 

cel6, -ire, -ivi, -itus, conceal. 
cena, -ae, f . dinner, meal. 
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Cenaeum, -i, n. Cenaeum, a prom­
ontory on the island of Euboea. 

cen6, -ire, -avi, -itus, dine, lake a 
meal. 

Centauraa, -i, m. Centaur, a fabled 
monster, half man, half horse. 

centeaimua, -a, -um, num. adj. [cen­
tum], l,undredtl,. 

centum, indecl. num. adj. n#ndred. 
CENT. 

centuri6, -onis, m. centurion, an 
underofficer in the Roman army. 

cera, -ae, f. wax. 
cern6, -ere, crevi, certus (cri!tus), 

dislinguisl,, discern, decide, per­
ceive, su. 

cert&men, -inis, n. strife, contest. 
certe, adv. [certus], really, mrely, 

certainly. 
certus, -a, -um, adj. fixed, determined, 

certain, sure: c:ertiorem facili, 
(make more urlain), inform. 

ce"a, -ae, f. dur, kind. 
cervix, -leis, f. tl,e neck. 
ceteri, -ae, -a, plur. adj. tlu rut, /1,e 

remaining, tne otlurs. Cf. aliua. 
Christu1, -i, m. Christ. 
cibua, -i, m. food. 
Cicer6, -onis, m. Cicero, a famous 

Roman orator. 
Cimbri, -orum, m. plur. tl,e Cimbri­

ans, a German tribe. 
CincinDitua, -i, m. Cincinnatus, a 

famous Roman. 
cing6, -ere, cinxi, cinctus, mrround, 

endrcle, prd. 
circiter, adv. about. 
circuitus, -iis, m. [ circum-eo],(a going 

round), circumference, circuit. 
drcum, prep. with acc. around. 

circum-ar6, -ire, -ivi, --, pl""gl, 
around. 

circum-d6, -dare, -dedi, -datus, place 
arO#nd, surround, inc/ou. 

circum-diic6, -ere, -diixi, -<luctus, lead 
around. 

circum-miini6, -ire, -ivi, -itus, wall 
around,/orlify, blockade. 

circum-eede6, -cre, -sedi, -sessua, (sit 
around), /,lockadr, besiege. 

cirCUID8ell8ua, ue clrcumaddeo. 
circum-eistii, -ere, -steti, --, stand 

around, surround. 
circum-et6, -ire, -steti (-stiti), --, 

stand arO#nd, surround. CIRCUM­

STANCE. 

circum-veni6, -ire, -veni, -ventus, 
surround, circum,,ent. 

citerior, -ius, adj. comp. 1,itl,er, 
nearer. (489.) 

civis, -is, m. and f. dtiun. (169, c.) 
civitis, -itis, f . [ civis ), (body of 

ciliuns), state; dtiunsl,ip. CITY. 

climli, -ire, -ivi, -itus [climor], cry, 
sl,out. 

climor, -oris, m. [ climo], skout, cry; 
6arking. CLAMOR. 

cliraa, -a, -um, adj. clear, loud; 
renowned,famous. CLARION. 

classicum, -i, n.fie/d signal, trumpet 
call. 

claud6, -ere, -si, -sus, skut, close. 
claustra, -orum, n. plur. [ claudo), 

barrier, dike. 
clementia, -ae, f. indulgent disposi­

tion; gentleness, clemency. 
Cloelia, -ae, f. Cloelia, a noble 

Roman maiden. 
Coclea, -itis, m., (blind of one eye), 

Coe/ea, surname of Horatius. 

-
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coepl, -isse, coeptus (defective; 
tenses from present stem want­
ing), began. 

co-erce6, -ere, -ui, -itus [com-arceo], 
keep bad, cluck, f't.rlf'ain. Co­
EllCE. 

oogito, -ire, -ivi, -itus [com-agito], 
consid,r tl,o,-o"gl,ly, f'q/tcl. 

cognomen, -inis, n. [com-(g)nomen], 
su,-namt, cognomen. 

co-gnoaco, . -ere, -gnovt, -gnitus 
[ co(m)-gnosco], learn, ,-ecognize, 
1now, untitrsta11d. Cf. lgn68Cii. 

cohora, cohortis, f. cohort, a division 
of the Roman army. 

collis, -is, m. nil/. Cf. mona. 
collum, -i, n. neck. 
colo, -ere, colui, cultus, cart for, 

cultivate, till; nonor. Cf. IDcola 
and agrlcola. 

columba, -ae, f. dwt. 
com (col-, con-, cor-, co-), primitive 

form of cum, a prefix denoting 
completeness or union ; some­
times intensive. 

comea, -itis, m. and f. ( com-eo], 
comrade, companion. 

comitium, -i, n. [com-eo], (place of 
assembling), the comitium, a part 
of the Roman forum. 

com-memoro, -are, -ivi, -atus, call to 
mind, remember, recount, tell. 

com-minus, adv. [-manus], /,and to 
hand. Cf. eminus. 

com-mitto, -ere, -misi, -missus, in­
trust, commit: proelium com­
mlttere, join battle, engage. 

com-moveo, -ere, -miivi, -motus, (put 
in violent motion), shake, distu,·b, 
agitate, move. COMMOTION. 

comminia, -e, adj. common, g-mn-al. 
com-pello, -ere, -puli, -pulsus, (drive 

togtther),forct, compel. 
com-plector, -i, -plexus sum, nnbrace. 
com-pleo, -ere, -plevi, -pletus,fill out, 

fill up, covef'. COMPLETE. 

COm-plires, -a (-ia), adj. Vef'y many, 
many, a numbtf'. 

com-prehendo, -ere, -di, -hensus, 
catch, uiu. 

com-primo, -ere, -pressi, -pressus 
(-premo], press together, grasp; 
cl,eck, suppress. COMPRESS. 

compulaua, see compello: 
oonitus, -iis, m. [conor], atUmpt. 
con-cido, -ere, -cidi, -- [-cado],fa// 

dl1'tlln, fall. 
COD-Cito, -are, -ivi; -atus, f'OUSe up, 

f'O"u, spu,- on. 
Concordia, -ae, f., (an agreeing lo­

gttlur), ·union, l,armony, concord. 
con-curro, -ere, -curri (-cucurri), 

-cursus, ,-un logetntr, rusl, to­

getl,e,-, f'ally,gathef'. CONCOURSE. 

condicio, -onis, f. [ con-dico], (a talk­
ing together), agrenntnt, condition, 
terms. 

con-do, -ere, -didi, -ditus, conual, 
hide : found. Cf. celo. 

con-dono, -ire, -ivi, -itus, give up, 
su,-,.ende,-; forgive, pa,-don, con­
done. 

co-necto, -ere, --, -nexus, bind 
together; join, tit. CONNECT. 

con-fero, -ferre, contuli, conlitus 
( coll-), bring to_retl,e,-, collect: se 
conferre, betake one's seif. (5o6.) 

con-fertus, -a, -um, adj . &rtn11ded, 
tl,ick, denst. 

confeaaio, -onis, f. confe,aion. 
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confestim, adv. immediately, ft1rtn· 
wit!,_. 

con-:flcio, -ere, -feci, -fectus [-facio], 
make, acc(l,nplish, carry QUt,finisn,· 
weaken, wfar out. 

con-fido, -ere, -fisus sum ( semi­
deponent), trust entirely; believe, 
trust. CONFIDE. 

ciin-firmo, -are,-avi, -atus, make firm, 
strengthen, steady. CONFIRM. 

con-fugio, -ere, -fiigi, --, flee ft1r 
rifuge, flee. 

con-gredior, -i, -gressus sum [-gra­
dior ], (c(l,ne together) ; _engage in 
battle, meet, figM. CONGRESS. 

con-grego, -are, -avi, -atus [grex ], 
(herd together), gainer, collect, as­
sm,b/r. CONGREGATE. 

con-icio, -ere, -ieci, -iectus [-iacio], 
throw together,· throw, put, nurl, 
cast. CONJECTURE. 

con-iungo, -ere, -iiinxi, -iiinctus, join 
togetner, u,zite. CONJUNCTION. 

coniiinx, -iugis, m. and f. [ coniungoJ, 
husband, wife. CONJUGAL. 

con-iiiro, -are, -a vi, -atus, unite by 

oat!,, conspire. CONJURE. 

con-loco, -are, -avi, -atus, place, sta­
tion. Cf. ponii. 

conloquium, -i, n. [con-loquor], a 
talking together; conversation, 
conferenre, colloquy: 

cc)nor, -ari, -atus sum, endeavor, 
attempt, try. 

con-ri pio, -ere, -ui, -reptus [-rapio], 
seiu, take hold of. 

con-ruo, -ere, -ui, --,fall togetner, 
fall down,fall. Cf. concldii. 

con-saliito, -are, -a vI, -atus, 11alut11 
cordially, greet. 

con-acendo, -ere, -scendi, -scensus 
[-scando], climb up, m""nt, go on 
board. 

consensus, -iis, m. [ con-sentio], agree­
ment, unanimity, cons6nt. 

con-aero, -ere, -ui, -sertus,join; with 
manum,fight hand to hand. 

con-se"o, -are, -avl, -itus, preserve, 
save. 

con-aido, -ere, -sedi, -sessus, sit down. 
consilium, -i, n. advice, counsel, 

prudence, wisdom ; plan, design. 
con-sisto, -ere, -stiti, -stitus, stand 

firm, take one's stand, halt; de­
pend, rest. 

conspectus, -iis, m. look, view, sight. 
conspicor, -ari, -atus sum, get sight 

of, descry. 
constanter, adv. [ constantia ],firmly, 

steadily, resolutely. 
constantia, -ae, f. [constanter],firm­

ness; constancy. 
con-atituo, -ere, -ui, -iitus [-statuo], 

establish, determine, fix, decide, 
resolve. CONSTITUTION. 

con-suesco, -ere, -suevi, -suetus, 
accustom ; become accust(l,ned; 
perf. be accustomed, be wont. Cf. 
soleo. 

consuetiido, -inis, f. [ consuesco], 
custom, habit. 

consul, -ulis, m. consul. (479, b.) 
consulitus, -iis, m. [consul], consul­

ship. 
con-aiimo, -ere, -psi, -ptus, use up, 

spend, pass, consume. 
con-temno, -ere, -tempsi, -temptus, 

despise, contemn. 
contemptus, -iis, m. [contemno], 

contempt, scorn, 
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con-tendil, -ere, -di, -tus, 
struggle, strive, 1,asten. 
TEND, 

strain, 
CON· 

contentiil, -onis, f. [contendo], 
struggle, exertion. CONTENTION, 

con-tineo, -ere, -ui, -tentus [-tenea], 
/,old togttlur, ktep togetlier, /,old, 
contain. 

continuua, -a, -um, adj. [contineo], 
continuous, succusivt. 

contri, prep. with acc. against, con­
trary to. 

contrilversia, -ae, f. disputt, (Juarrel; 
controrersy. 

contumeliilse, adv. abusively, in­
soltntly. 

con-venio, -ire, -veni, -ventus, "°"'' 
togetl,er, a.rstmble; conrene. 

con-vertii, -ere, -tI, -sus, t11rn, tllr11 

away. CONVERT. 

convivium, -i, n. feast, banquet. 
con-vocil, -ire, -ivi, -itus, t'all togetl,tr, 

summon, convoke. 
cilpia, -ae, f. [corn-ops], abundance, 

wta/tl,,plenty; plur. troops,forces. 
COPIOUS. 

coram, adv. face to face. 
Corinthus, -i, f. Corinth. (47, 2.) 
Coriolinus, -i, m. Coriolanua, a fa. 

mous Roman warrior. 
Corioli, -arum, m. plur. Corioli, an 

ancient town in Italy. 
Cornelia, -ae, f. Cornelia, mother of 

the Gracchi. 
cornii, -iis, n. l,orn. (242.) 
corilna, -ae, f. crown. CORONET. 

corpua,-oris, n. body. (163.) CORPSE. 

corvus, -i, m. raven ; grappling 
l,001'. 

cotidie, adv. [quot-dies], daily. 

criti!ra, -ae, f. mix, ng btn.vl, bow/. 
CRATER, 

cri!ber, -bra, -brum, adj . tMck, nu­
merous, frequent. Cf. freqa6na. 

cridibilia, -e, adj. to bt believed, 
credible. 

creil, -ire, -ivi, -itus, makt, create; 
cl,oou, det'I. 

cruciltua, -iis, m. torlllrt. ExcRu-
CIATI.NG. 

criidi!lia, -e, adj. cruel. 
cruentua,-a,-um, adj. [cruor], bloody. 
cruor, -aris, m. blood, gore. Cf. 

aangala., 
criia, criiris, n. leg. 
cubiculum,-i, n. [cubo], btdcltambtr. 
cubil, -ire, -ui, -itiirus, lie, lie as/up. 
culpa, -ae, f. [culpa], blame, fault. 

CULPABLE. Cf. vitiam. 
culpil, -ire, -ivi, -itus [culpa], b1amt, 

find fault 'IIJitl,. 
culter, -tri, m. knife, but""" 's knife. 
cum, conj. wl,en ; as, since; t/,ougl,, 

a/tl,ougl,. (397, 398.) 
cum, prep. with abl. wit/,. 
ciinae, -arum, f. plur. t'radle. 
ciinctua, -a, -um, adj. a// togttl,er, all. 

Cf. omnla, totua, and ilniveraua. 
cupide, adv. [cupidus], tagtrly. 
cupiditia, -itis, f. [ cupidus], longing, 

dtsirt. CUPIDITY, 

cupidua, -a, -um, adj. [cupio], desir­
ou.r,fond. 

cupiil, -ere, -ivi (-ii), -Itus [cupidus], 
de.rirt, bt eager for. Cf. volii. 

ciir, adv. [qua-re], wny, wnert­
fore. 

ciira, -ae, f. [ciiro], care, anxitty. 
ciiriilaus, -a, :um, adj. inquisitivt, 

curious. 
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ciir6, -ire, -avi, -atus [ciira), cart_ ,.or, 
take cart; with gerundive, l,ar;e (a 
thing done). 

currus, -iis, m. chariot, car. 
cursus, -iis, m. course. 
curiilis, -e, adj. cur"·~: aella cmiilia, 

ojficial cnair, used by higher magis­
trates. 

custodio, -ire, -ivi (-ii), -itus [ custos ], 
guard, protect, defend. 

custos, -odis, m. and f. [custodio), 
guardian, keeper. CUSTODIAN. 

Cyclops, -opis, m., (round eye), a 
Cyclops, one of a fabulous race of 
giants on the coast of Sicily. 

damno, -are, -avi, -atus [damnum], 
condemn, sentence, d""m. 

damnum, -i, n. [damno], hurt, /,arm, 
damage, loss. 

de, prep. with abl. down from, from: 
about, concerning-, of; (of time) in, 
during, for. 

dea, -ae, f. [deus], goddess. (Page 
22, note 2.) 

debeo, -ere, -ui, -itus, owe, ought, 
must, should. 

debitus, -a,-um, adj. [ debeo), owed; 
due, appropriate. DEBIT, DEBT. 

de-cedo, -ere, -cessi, -cessiirus, depart; 
die. Cf. abeo and morior. 

decem, indecl. num. adj. ten. 
de-cemo, -ere, -crevi, -cretus, (sepa­

rate from), decide, settle, deter­
mine; contend; decree. 

de-cido, -ere, -cidi, -- [-cado], fall 
down,fall off. 

decimus, -a, -um, num. adj. tenth. 
di-cipio, -ere, -cepi, -ceptus [-capio), 

deceive, 

de-cliro, -are, -avi, -atus [clarus], 
(clear a.ff), disclose, prove, snow, 
declare. 

de-curro, -ere, -cucurri (-curri), -cur­
sus, ,-un down. 

dediticius, -a, -um, adj. [dedo), sur­
rendered. - Masc. plur. as noun, 
prisoners of war, sub.feels. 

deditio, -onis, f. [dedo), a giving 
"P; s11rrmder. 

de-do, -ere, -didi, -ditus, give up, 
give away; surrender. 

de-diico, -ere, -diixi, -ductus, lead 
down, lead off, escort, bring to: 

de-fendo, -ere, -di, -fens us [ defen­
sor], (strike a.ff from), defend, 
protect. 

defensor, -oris, m. [defendo], 
defender, protector. 

de-fessus, -a, -um, adj. tired out, 
weary, very tired. 

de-ficio, -ere, -feci, -fectus [-facio], 
be wanting-,fail, run out. DEFECT. 

de-figo, -ere, -fixi, -fix us, fasten , fix ; 
strike motionless, stupefy, astonish. 

Deianira, -ae, f. Deianira, wife of 
Hercules. 

de-icio, -ere, -ieci, -iectus [-iacio), 
throw down, let fall; pass. slip, 
stumble. DEJECTED. 

deiectus, see deiciii. 
de-inde, adv., (from tl,ence), then, 

afterwards, next. 
delecto, -are, -avi, -atus, delight. 
deleo, -ere, -evi, -etus, destroy, wipe 

out. DELETE. 

de-ligo, -are, -avi, -atus, bind down, 
fasten, tit. 

de-ligo, -ere, -legi, -lectus [-!ego], 
pick out, cl,oose, select. 
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Delphi, -orum, m. Delphi, a town in 
Greece. 

Delphicua, -a, -um, adj. ef Delphi, 
Delphic. 

de-migro, -ire, -lvf, -ltus, migrate 
frqm ; remwe, gq afllQy. Cf. abe6 
and d6cid6. 

de-mitto, -ere, -misi, -missus, (send 
d()fJJn), let d1Jv111, let gq, ltJse. 

de-monstro, -ii.re, -ii.vi, -ii.tus, ptJinl 
IJUI, Sn()fJJ, deurik. DEMON· 

STII.ATE. 

di!mum, adv. al length, al last: 
tum dimam, ntJI till Ihm. 

di!nique, adv. al last, finally; al 
least, al any rate. 

dens, dentis, m. '""'"· DENTIST. 
densus, -a, -um, adj. thick, dense. 
de-pello, -ere, -puli, -pulsus, drive 

out, drive away, remove, /Janish. 
de-pono, -ere, -posui, -positus, put 

down, lay a.ride, a/JandtJn. DE­

POSIT. 

depositus, see diponil. 
depulsus, see dipellll. 
de-scendo, -ere, -di, -sus,(climl,d""'n), 

cqme down, descend. 
de-sero, -ere, -ui, -tus, a/Jandon, 

desert. 
desertus, su dilaer6. 
de-silio, -ire, -ui, -sultus,jump d""'n, 

leap down. 
de-sisto, -ere, -stiti, -stitus, (stand off 

or apart), leave ojj; cease ; de­
sist. 

despectus, -us, m., (a looking down 
upo,i), view, prospect; plur. 
heights. 

de-spero, -lire, -livi, -litus [spes], be 
hopeless, despair. 

dwpolio, -ire, -ivf, -itus, r11l,, 
dep,ifle, d88poil. 

de-sum, -esse, -fui, --, be frqm, 
be wanting, lack; with dat. 

de-traho, -ere, -trixi, -tractus, draw 
off, lnrll'ltl ojf, rnnwe. DETII.ACT. 

d6-trecto, -lire, -ivi, -itus [-tracto], 
decline, refuse. 

de-turbo, -ire, -ii. vi, -itus, · (t/t,"'.r/ 
d""'n), upset, drive away, disl11dge. 

deua, -f, m. god. (482.) 
d6-voro, -ire, .avI, -litus, swa/111'111 

up, de,our, gulp d""'n. 
de-voveo, -ere, -vovi, -votus, """'• 

offer, de,ote. 
dexter, -tra, -trum (-era, -erum), 

adj. right (hand). DEXTEROUS. 

dextra, -ae, f. [dexter], right hand. 
dic:6, -ere, dixI, dictus (imv. die, 

for dice), say, tell, speak; ap-· 
point. 

dictitor, -oris, m. [ dico), dief maps­
trate, dictator. 

dictitiira, -ae, .f. [dictator], dictator­
ship. 

di&, -ei, m. and f. day. (27 5.) 
dif-1icilis, -e, adj. [dis-facilis), hard, 

difficult. ( 2 54.) 
di11lcultis, -litis, f . [ difficilis ], diffi­

culty. 
dignus, -a, -um, adj. WtJrthy, deserv­

ing; with abl. 
di-lanio, -ire, -i vi, -itus, tear ltJ 

pieces. 
diligenter, adv. [diligentia], dili­

gently, industrillU.t/y. 
diligentia, -ae, f. [diligenter], dili­

gence, carefulness, industry. 
dimico, -lire, -avi, -ii.tus, fight, ctm­

tmd. Cf. pupil. 
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di-mitto, -ere, -misi, -missus, . smd 
".ff, dismiss; let slip, let go by. 

dis-, di- (a prefix denoting separa­
tion), asunder, apart, in different 
directions. Cf. dimitto, discedii, 
dissimills, distrahii. 

dis-cedo, -ere, -cessi, -cessiirus, 
depart, withdraw, go o.ff. Cf. 
abeii and dicidii. 

disciplina, -ae, f. [ disco], order, 
discipline. 

disco, -ere, didici, discitiirus, learn. 
discordia, -ae, f. [discordo], disagree­

'1ient, discord. 
discordo, -are,--, -- [ discordia ], 

6e at varianre, differ, quarrel. 
discrimen, -inis, n. 1·i.,k, danger; 

,risis. Cf. periculum. 
dis-cutio, -ere, -cussi, -cussus 

[-quatio], (shake apart), s,atter, 
remove. Discuss. 

dis-similis, -e, adj. unlike, dis­
similar. 

dis-tribuo, -ere, -ui, -iitus, divide, 
distribute. 

diii, adv. for a long time, long. (490.) 
di-vello, -ere, -velli, -volsu11, tear 

asunder, tear apart. 
diversus,-a, -um, adj., (turned away), 

sepa.-ate, different, diverse. 
dives, -itis, adj. rid1. 
di-vido, -ere, -visi, -visus, divide, 

appo.-tion. DIVISION. 

divinus, -a, -um, adj. ef the gods, 
divine. 

divitiae, -arum, f. plur. [dives], 
ridus, wealth. 

divolsus, su divello. 
do, dare, dedi, datus, give, offer; 

put. Cf. dono. 

doceo, -ere, -ui, -tus, teadi, sh0111, 
doleo, -ere, -ui, --· [dolor], gril!'lle, 

be sorry. 
dolor, -oris, m. [ doleo], pain, grief. 

DOLOROUS. 

dolus, -I, m. deuit, tri<k, fraud, ,un­
ning. 

domina, -ae, f. [dominus], mistress, 
lady. 

dominus, -i,m. [ domina], lord, master, 
. O'ltmer. (109.) DoMINATE, 

domus, -iis, f. house, home: 
at h,mze. (195, b, 197, 
DOMESTIC, 

donec, conj. until. 
dono, -are, -avi, -atus [donum], give, 

present. DONATE. Cf. do. 
donum, -i, n. [ do], g,ft, present. 
dormio, -ire, -ivi (-ii), -itus, slup. 

DORMITORY. 

draco, -onis, m. serpent, dragon. 
dubito, -are, -avi, -atus [dubius], 

hesitate, doubt. 
dubium, -i, n. [dubius], doubt. 
dubius, -a, -um, adj. [duo], doubt­

ful. DUBIOUS, 

diico, -ere, diixi, ductus [ dux ], lead, 
draw; derive. 

Duilius (C.), -i, m. Caius Duilius, 
a Roman general. 

dulcis, -e, adj. swut, pleasant. 
DULCET. 

dum, conj. while, as long as; until. 
duo, duae, duo, num. adj. two. 

(304.) Cf. ambo. 
duo-decim [-decem], indecl. num. 

adj. twelve. 
duo-decimus, num. adj . [duodecim], 

twelfth. • 
duo-de-viginti, num. adj. eiglztun. 
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duplex, -icis, adj. [duo], twofold, 
doul,le. 

diirua, -a, -um, adj. lsard, rougn, 
/sarsl,, crud. 

dux, ducis, m. and f. (diico], leader, 
general. Du KE. Cf. imperitor. 

e, see ex. 
Micil, -ere, -dixi, -dictus, dedare, 

pub/is/,, prodaim. EDICT. 
edil, -ere, edi, esus, eat, droour, 

consume. EDIBLE. Cf. devoro. 
e-dil, -ere, -didi, -ditus, put fort!,, 

raise, utter. 
educil, -ire, -ivi, -itus, !,ring up, 

train, educate. 
e-diicil, -ere, -d iixi, -duct us, lead out, 

ltadforln, 6ringaway; draw. 
Edvardus, -i, m. Edward. 
ef-feril, -ferre, extuli, elitus [ ex-], 

!,ear out, carry for//, ; lift up, 
raise. (5o6.) ELATED. 

ef-ficiil, -ere, -feci, -fectus [ ex-facio], 
!,ring a6out, effect, aaomplisl,, 

ef-tlil, -ire, -ivi, -itus [ex-], (blow 
out), 6reatl,e out. 

ef-fundil, -ere, -fiidi, -fiisus [ex-], 
pour for/I,, pour out, sl,ed. 

effiisus, see effundo. 

ego, pers. pron. I; plur. noa, we. 
(492.) EGOTIST. 

e-gredior, -i, -gressus sum, go out, go 
for//, : in terram egressus, l,aving 

gone asnort. 
i!gregie, adv. [ egregius ], rmiarka6/y, 

exctlltnlly. 
egregius, -a, -um, adj. extraordinary, 

distinguislud, excellent. EGRE­

GIOUS. Cf. eximins and praestiu. 
egressus, see i!gredior. 

i!heu, interj. alas/ 
i!litus, stt etfero. 
elephantua, -I, m. elephant. 
6-llgii, -ere, -legi, -lectus [-!ego], pick 

l1UI, cl,oose, select. ELECT. 

Elia, -idis, f. Elia, a division of 
Greece. 

Eliaabetha, -ae, f. Elizabeth, a queen 
of England. 

6-minus, adv. [-manus], al a dis­
tance, afar. Cf. com.minua. 

e-mittil, -ere, -misi, -mi,sus, send 
fort!,, let loose, let out. EMIT. 

emil, -ere, emi, emptus, 6uy. 
enim, conj. (never the first word), 

for; indeed, in fact. Cf. nsm. 
ensis, -is, m. sword. Cf. gladiaa. 
e-niintiii, -ire, -ivi, -itus [nuntius], 

prodaim, announce, rroeal, utter. 
ENUNCIATE. 

ell, adv. [is], to tliat place, tkitner, 
tlitrt. 

ell, ire, ivi (ii), iturus,go. (507.) 
Epirus, -i, f. Epirua, a division of 

Greece. 
epistula, -ae, f. letter, epiatle. 
epulae, -irum, f. plnr.ftasl, 6an,J'«f. 
equea, -itis, m. [equus], korsnnan, 

knigkt. 
equester, -tris, -tre, adj . [eques], (of 

korstmtn), equestrian. 
equidem, adv. indeed, certainly, 

truly. 
equititus, -us, m. [eques], (6ody of 

l,orsemen), cavalry. 
equus, -i, m. korstJ EQUINE. 
ergi, prep. with abl. towards. 
e-ripili, -ere, -ui, -reptus [-rapio], 

mate!, out, seise: 86 iripeze, 
escape. 
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err6, -ire, -ivi, -itus, wander, err. 
e-rump6, -ere, -riipi, -ruptus, l>urst 

f wt 4, break (1Ut. 
erupti~ -onis, f. [erumpo], (a burst­

ing fort!,), sally. ERUPTION. 

et, conj. and, also: et • .. et, /,otl, 
· . . . and. Cf. atque, le, and 
'11ll8. 

etiam, adv. and conj. [et-iam], (and 
now), also, evm. Cf. quoque. 

Etriiaci, -orum, m. plur. t!,e Etrua-
can,, people of Etruria, in Italy. 

et-si, conj. a/t/,(1Ugl,. 
Eunomua, -I, m. Eunomu,. 
Eur6pa, -ae, f. Europe. 
Euryatheua, -i, m. Eurystheu,, king 

of Mycenae, in Greece. 
Eurytua, -i, m. Eurytus, father of 

Iole. 
6-vidil, -ere, -visi, -visus, (go (l#t), 

get away, escape. EVADE. 

6-veniil, -ire, -vent, -ventus, (come 
(1Ut), fall out, l,appm, turn out. 
Cf. accidii and fiii. 

eventua, -iis, m. [evenio], (a 4appm­
ing), issue, result, event. 

ex or e, prep. with abl. out of, 
from, of, off, on; in ae<wdance 
wit!,. 

ex-allimitus, -a, -um, adj. l,reatl,less, 
out of l,reatl,, exl,austed. 

ex-cipiil, -ere, -cepi, -ceptus (:.capio], 
· receive, wtkome, entertain; cut 

off, interrupt. EXCEPT. 

ex-citil, -ire, -ivi, -itus, (call (1Ut), 
rouse, _arouse, wake. EXCITE. 

ex-climii, -ire, -ivi, -itu~, cry out, 
exclaim. 

excuraiil, -onis, f., (a running out), 
sally, swtie. EXCURSION. 

excu11us, see excuti6. 
ex-cutio, -ere, -cussi, -cussus (-qua­

tio], sl,ake off, tl,row off, strike 
off. 

exemplum, -I, n. sample, example, 
warning. 

ex-eel, -ire, -ii, -itus, go out, go fort!,, 
come out. (507.) EXIT. Cf. 
igredior. 

exercitus, -iis, m., (tl,e tMng trai111tl), 
ar,,zy. 

eximiua, -a, -um, adj. excellent, re­
markal,/e. Cf. egregiua. 

exiatimitio, -onis, f. [ existimo], 
estimate, opinion. 

ex-istimii, -ire, -ivi, -itus, /!,ink, 
judge, consider, suppose. Cf. 
arbitror and putii. 

exitium, -I, n. [ex-eo], ruin, de­
stru&tion. 

ex--0rior, -iri, -ortus sum, spring 11p, 
arise, appear; l,1gin. 

ex-clrii, -ire, -iivi, -itus, prevail upon, 
persuade, indu&1. 

ex-pellil, -ere, -puli, -pulsus, drive 
out, expel. EXPULSION. 

ex-perior, -iri, -pertus sum [-pario], 
try, test; experience. Cf. tento. 

expertus, see experior. 
ex-peto, -ere, -ivi (-ii), -itus, seek out, 

demand, ask. 
ex-pio, -ire, -ivi, -itus, make amends 

for, expiate. 
exploritor, -<iris, m. [ exploro], scout, 

spy. 
ex-plorii, -ire,-ivi, -itus [ exploritor] 

examine, explore, investigate. 
ex-pono, -ere, -posui, -positus, set 

fort!,, explain, relate; expose. 
expositus, se, exponii. 
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Giius, Gii, m. Caius, a Roman first 
name. 

Galba, -ae, m. Golba. 
galea, -ae, f. helmet. (Page 89.) 
Gallia, -ae, f. Gaul. 
Gallicus, -a, -um, adj . Gallic. 
gallina, -ae, f. 1,m. 

Gallus, -i, m. a Gau/. 
gaudeo, -ere, gav1sus sum· (semi­

deponent) [gaudium), be glad, 
rejoice. 

gaudium, -i, n. [gaudeo], jo1, glad­
ness. Cf. laetitia. 

givisus, see gaudeo. 
Gelertus, -i, m. Gelert, name of a 

hound. 
geminus, -a, -um, adj. twin-born, 

twin-. 
gemitus, -iis, m. groan, moan. 
gemma, -ae, f. gem,jewel. 
gens, gentis, f. [genus], race, tribe, 

lzouu,family. GENTEEL. 

genus, -eris, n. [gens], race, lineage; 
kind, class. 

Germinus, -i, m. a German. 
gero, -ere, gessi, gestus, bear, carry 

on,wage (war); manage, do; wear: 
se gerere, act, behave; pass. go on, 
take place. 

gigis, -antis, m. giant. 
gladius, -i, m. sword. (Page 27.) 

Cf. ensis. 
gracilis, -e, adj. slender. (2 54.) 

gradus, -iis, m. step ; period, stage. 
(242.) GRADE. 

Graecia, -ae, f. Greece. 
Graecus, -i, m. a Greek. 
grimen, -inis, n. grass. 
gritia, -ae, f. [gratus], /avo.-, kind­

ness; plur. thanks, gratitude. 

gritor, -iri, -itus sum [gritus ), give 
thanks, thank ; with dat. 

gritulor, -iri, -itus sum [grlitus), 
congratulate. 

gritua, -a, -um, adj . [gritia], accept­
able, pleasing; gratefal. 

gravis, -e, adj. [graviter), heavy, 
severe, serious. GRAVE. 

graviter, adv. [gravis], heavily, 
severely, vehemently, greatly. 

gravi!, -ire, -ivi, -itus [gravis], op­
press, burden, overcome. 

gusto, -ire, -a vi, -itus, taste, eat. 

habeo, -ere, -ui, -itus, nave, hold, keep; 
with oritioDem, make, deliver. 

habilis, -e, adj . [habei5), (easily !,an. 

died), suitable,jit. 
habiti!, -ire, -i vi, -iitus [frequentative 

of habeo), inhabit; dwell, live. 
Cf. incolo and vivo. 

haedua, -i, m. young goat, kid. . 
haereo, -ere, haesi, haesus, stick, 

cli11g, be fixed; be perplexed, hesi­
tate. ADHERE. 

Hannibal, -alis, m. Hannibal, a 
famous Carthaginian general. 
(Page 97.) 

hasta, -ae, f. spear. (53.) (Page 43.) 
haud, adv. not. Cf. DOD. 

haud-quiquam, adv. by no means, 
not at all. 

haurio, -ire, hausi, haustus, drink, 
drain. EXHAUST. 

herbidus, -a, -um, adj. grassy. 
Hercle, interj. by Hercules, assuredly, 

indeed. 
Hercules, -is, m. Hercules, son of 

Jupiter and Alcmena, and god of 
strength. 
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llesperidea, -um, f. the H68perides, 
daughters of Hesperus, guardians 
of the golden apples. · 

hettemus, -a, -um, adj. of yesterday, 
yester-. 

hie, haec, hoe, demon, pron. Iii.is, 
tl,is of mine; as pers. pron. lu, 
she, it. ( 200.) 

hie, adv. here, hereupon. 
hiem6, -ire, -ivi, -atiirus (hiems], 

spend the winter. 
hiema, hiemis, f. (hiemo], winter; 

storm. 
hinc, adv. [hie], hmu,from here. 
Biapinia, -ae, f. Spain. 
Biapillua, -i, m. a Spaniard. 
historia, -ae, f. history. 
ho-die, adv. (hoe-die), tfNiay. 
homil,-inis, m. and f., (human /Jeing), 

man. (163.) Cf. vir. 
honor, -oris, m:honor. 
honilriice, adv. (honor], honora/Jly, 

wit!, marks of honor. 
hilra, -ae, f. hour: In hilrla, from 

l,QUr to hour, hourly. 
Horitiua, -i, m. Horatius ( Codes). 
horribilis, -e, adj. terri/Jle, dreadful, 

horrible. Cf. terribilia. 
hortor, -iri, -itus sum, urge, entreat, 

e:rhort. 
hortus, -i, m. garden. (84.) 
hospitium, -i, n. hospitality. 
hostnia, -e, adj. (hostis], of the 
~y, hostile. Cf. illfestus. 

hoatia, -is, m. and f. enemy. (169, 
171.) HOSTILE. Cf. lnimicus. 

hiic, adv. (hie), hither. 
hiimi.Ditis, -itis, f. [hiiminus], 

humanit,, gmtlmess, kindness, 
refinement. 

hiiminus, -a, -um, adj. (homo], (per­
taining lo man), man's, human. 

humi (locative), on the ground. 
( 195, 6). 

humilis, -e, low, lowly, humble. 
Hydra, -ae, f. (hydras], the Hydra, 

a water monster killed by Her­
cules. 

hydrus, -i, m. water-serpent, serpent, 
make. 

iaceil, -ere, -ui, -- [iacio], (611 
· thrown), lie, lie dead. 
iacio, -ere, ieci, iactus [iaceo), throw, 

cast, l,url. 
iaculum, -i, n. (iacio], (tl,1 thing 

thrown), dart,javelin. 
lam, adv. already, ntrdl, at last: DOD 

iam, no longer. Cf. DUDC. 

Iiniculum, -i, n. the Janiculum, one 
of the hills of Rome. 

ibi, adv. [is], in that plau, there. 
ictus, -iis, m. stroke, /Jlow. 
idem, eadem, idem, demon. pron. 

(is], same: idem qui, sa,ne as. 
(329.) 

id-eo, adv. for that reason, there· 
fore. 

idilneua, -a, -um, adj . .fit, suita/Jle. 
Idiis, -uum, f. the Ides. 
igitur, conj. (seldom the first word), 

therefor,·, Ihm. Cf. itaque. 
ignis, -is, m.fire. (169, c.) IGNITE. 

ignoril, -ire, -ivi, -itus, not know, 
/Je ignorant of. IGNORE. 

ignotus, -a, -um, adj. [in-(g)notus], 
unknown, unfamiliar, strange. 

ille, -a, -ud, demon. pron. that 
(yonder) ; as pers. pron. he, she, 
it. (200.) 



FIRST YEAR LA TIN 

imbecillis, -e, adj. weak, fte61e. 
IMBECILE. 

imbuli, -ere, -ui, -iitus, wet, mqisten, 
soak. IMBUE, 

imitor, -iri, -itus sum, imitate, cqpy. 
imminitis, -itis, f. savageness, 

cruelty, 6arbarity. 
im-mineli, -ere, -ui, -- [in-], hang 

()Ver, impend . . IMMINENT. 
im-mittli, -ere, -misi, -missus (in-], 

send against, let fly, let in. 
impedio, -ire, -ivi (-ii), -itus (in-pes],. 

entangle, hamper, impede. 
im-pellli, -ere, -puli, -pulsus [in-], 

mqve, induce, drive, impel. 
imperitor, -oris, m. [impero], cqm­

mander, general. EMPEROR. 
imperitum, -i, n. [impero], wder, 

command. Cf. lfissum. 
imperium, -i, n. [impero], command, 

rule,power. EMPIRE. 
imperli, -ire, -ivi, -itus [imperium], 

wder, ,qmmand, demand; \\ith 
dat. IMPERATIVE. Cf. lubeii. 

impetus, -us, m. attack, assault. 
IMPETUOUS. 

impiger, -gra, -grum, adj. [in-piger], 
(not slow), active, diligent. 

i:n-pleii, -ere, -evi, -etus [in-],.fi// up, 
cover, Ji!!. 

im-piino, -ere, -posui, -positus [in-], 
put or place in or upon ; muunt; 
impose ; with dat. 

impositus, see impiinii. 
improbus, -a, -um, adj., (not good), 

bad, wicked, shameless. 
impulsus, see impellii. 
in, prep. with acc. into, to, against, 

upon, towards, for; with abl. in, 
on, in cast of. 

in-, prefix, inll>, upm, towards, etc. ; 
also in composition with nouns, 
adjectives, and participles, often 
having negative sense. Cf. Eng. 
un-, in-, not. 

in-calescii, -ere, -calui, --, grow 
warm, grow hot. 

in-cendo, -ere, -di, -census, set .fire 
to, 6urn. INCENDIARY. 

incensus, -a, -um, adj. [incendo], in­
flamed, hot,.fiery. INCENSE. 

inceptus; see incipiii. 
in-certus, -a, -um, adj. uncertain, 

doubtful. Cf. dubius. 
in--cido, -ere, -di, -- (-cado], fall 

into: in insinlam lncidere, bec<mU 
insane. 

in--cipio, -ere, -cepI, -ceptus [-capio] 1 
(take in hand), begin. INCIPIENT. 

in-climo, -ire, -ivi, -itus, cry ""t ;. 
appeal lo._ 

in-cliidii, -ere, -si, -sus (-claudo], slun 
in, confine. INCLUDE. 

incola, -ae, m. and f. [incolo], inhab­
itant. 

in-colo, -ere, -ui, -- [incola], dwell 
in, inhabit; live, dwell. Cf. ha­
bitii and vivii. 

incolum.is, -e, adj. unharmed, saft. 
Cf. salvus. 

in-crepitli, -ire, --, --, upbraid, 
taunt, abuse. 

inde, adv. [is], thence, lhereupqn. 
indicium, -i, n. evidence, prO(Jf, sign, 

token. 
in-dico, -ere, -dixi, -dictus, proclaim, 

declare, appoint. INDICT. 
in-diligenter, adv. carelessly, list­

lessly. 
indoles, -is, f. nature, character. 
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in-diicii, -ere, -diixi, -ductus, lead to, 
dmw to, induce,pn-suade. 

induo, -ere, -ui, -iitus, put on, clothe 
one's self in, clothe, 'Ulrap. 

induatria, -ae, f. diligence, industry. 
in-eo, -ire, -ivi (-ii), -itus, go in, enter; 

/Jegin,form. (507.) 
in-fins, -antis, adj., (not spea.iing); 

as noun, infant, baby. 
in-felix, -ids, adj. unfortunate, un­

lucky, unhappy. 
inferior, -ius, adj. [i'nferus], IO'U1er. 

(489.) INFEIUOI.. 

in-fero, inferre, intuli, inlitus, (bear 
in or against), cause, bring upon, 
injlid; with dat. (506.) 

inferus, -a, -um, adj. IO'U1, below, un­
dn-neatl,, (489.) 

infestus, -a, -um, adj. hostile; as 

noun, enemy. Cf. hostilia. 
in-:ticili, -ere, -feci, -fectus [-facio], 

soak, imbue, stain. INFECT. 

infula, -ae, f. fillet (worn by 
priests). 

ingenium, -i, n. genius, temper, char­
acter. 

ingena, -entis, adj. huge, great. Cf. 
mlgnue. 

in-gredior, -i, -gressus sum, step in, 
enter. Cf. intrli. 

ingreesus, see illgredior. 
in-hill, -ire, -ivi, -itus, gape at, long 

for, desire. Cf. cupl6. 
in-icili, -ere, -iecT, -iectus [-iacio], 

thrO'U1 ·upon, cast upon, put upon. 
iniectUI, SU Jniciii. 
in-imicue, -i, m. [-amicus], enemy. 

(171.) INIMICAL. Cf. hostla. 

in-iq'IIUI, -a, um, adj . [-aequus], 
unequal; unl!1Jen, unfavoral,le. 

initium, -i, n. [ineo], l,eginning. 
INITIAL. 

iniiiria, -ae, f . [in-iiis], 'UlrDng, !,arm, 
i11sult, injury. 

in-iiissii, only abl. without command. 
inluvies, --, abl. -e, dirt,filth. · 
inopia, -ae, f . want, povn-ty, lad, 

nud. 
inquit (placed after one or more 

quoted words), said he. 
in-rideli, -ere, -si, -sus, laugh at, mock, 

ridimle. 
inrisus, -iis, m. [inrideo], mock­

ery, derision: ab inriaii, in mock­
ery. 

in-rumpli, -ere, -riipi, -mptus, break 
into, break in, rush at. IRRUP­

TION. 

insinia, -ae, f. insanity, madness. 
in-sidli, -ere, -sedi, -sessus, sit upo11. 
in-signe, -is, n. [insignis ], mark, 

sign, symbol, insignia. 
insignia, -e, adj. [in-signum], (disti11-

guished by a mark), remarkable, 
conspicuous, prominent. 

in-silio, -ire, -ui, --, leap upon, 
throw one's self upon. 

in-sinuo, -ire, -ivi, -itus, thrust in, 
push in. INSINUATE. 

in-stituo, -ere, -ui, -iitus [-statuo], 
set up, fix, arrange. 

in-sto, -ire, -stiti, -statiirus, (stand 
against), press on, pursue. 

instrilctus, ue instruii. 
instriimentum, -i, n. [instruo], in­

strument. 
in-struo, -ere, -striixi, -striictus, build 

in, form ; instruct, train ; pre­
pare, provide. 

insula, -ae, f . island. PENINSULA. 
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in-aum, -esse, -fui, --, /Je in, /Je 
among; with dat. and with in 
and abl. (345.) 

intellego, -ere, -lexi, -lectus (inter­
lego], (choose /Jetwun), learn, 
know, perceive, understand. IN­
TELLECT. Cf. ciignosco. 

in-tendo, -ere, -di, -tus, (stretch out 
towards), /Jend, aim. INTEND. 

inter, prep. with acc. bet-.ueen, among, 
amid, during, while: inter ai, 
together. 

inter-dum, adv. s"'1tetimes. 
inter-ea, adv. meanwkile. 
interfectua, see interlicio. 
inter-ficio, -ere, -fed, -fectus (-facio], 

kill, slay, put to death. Cf. necii 
and occido. 

interior, -us, adj. inner, interior. 
(489.) 

interpres, -etis, m. interpreter. 
inter-rumpo, -ere, -riipI, -ruptus, 

break down. INTERRUPT. 

inter-sum, -esse, -fui, -futiirus, /Je 
among, be present at; with dat. 
(345.) Cf. adsum. 

intri, prep. with acc. within. 
intro, -are, -avi, -atus, go into, 

enter. Cf. ingredior. 
intro-diici>, -ere, -diixi, -ductus, lead 

in, introduce. 
introitus, -iis, m. [intro-eo], en­

trance. 
intro-mitto, -ere, -misi, -missus, (let 

go in), let in, admit. 
intus, adv. (in], within, inside. 
in-undo, -are, -a vi, -atus, over.flow, in­

undate, cover. 
in-iisititus, -a, -um, adj. unusual, 

strange. 

in-vido, -ere, -si, -sus, come upon, 
attack, inrade, take possession of. 

in-venio, -ire, :veni, -ventus, come 
upon, find, discover. Cf. reperiil. 

in-vicem, adv. in turn, mutually. 
in-victus, -a, -um, adj. [-vinco], un­

confuered, inrinci/Jle. 
in-video, -ere, -visi, -visus [invidia ], 

(look towards), be jealous of, 
enry. 

invidia, -ae, f. [invideo], enry,jea/­
ousy! 

Iolius, -i, m. /olaus, a friend of Her­
cules. 

Iole, -es, f. lole, daughter of Eurytus. 
Iphicles, -is, m. /phicles, brothec of 

Hercules. · 
ipse, -a, -um, demon. adj. and pron. 

seif, very. (329.) 
ira, -ae, f. anger, wrath, ire. 
iritus, -a, -um, adj. (ira], angry, en­

raged. IRATE. 

is, ea, id, demon. pron. tkat; as pers. 
pron. he, ske, it. (1J8.) 

iste, -a, -ud, demon. pron. that (o.f 
yours). (493.) 

isthmus, -i, m. isthmus. 
ita, adv. so, thus. Cf. sic and tun. 
i talia, -ae, f. Italy. 

· ita-que, conj. and so, therefore. Cf. 
igitur. 

iter, itineris, n. [eo], way, journey, 
march, line of march. (482.) ITIN· 
ERANT. 

iterum, adv. a second time, again. 
ITERATION. 

iubeo, -ere, iussi, iiissus, /Jid, order, 
command. Cf. lmpero. · 

iiidico, -are, -avi, -atus (iiis], judge, 
decide. 

I 
j 

J 
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iiigeram. -I, n. (gen. plur. iiigerum), 
acre, juger. 

iugum, -i, n. [iungo], yoke. 
Iiiliua, -I, m .. Julius, a Roman name. 
iiinctUS, SU iUDgO. 
iungo, -ere, ~iinxi, iiinctus, unite,join, 

span, cross. JUNCTION. 

Iiino, -onis, f. Juno, queen of the 
gods and wife of Jupiter. 

Iuppiter, lovis, m. Jupiter, the su­
preme deity of the Romans. (482.) 

iurgium, -i, n. 9uarrel, dispute. 
iiiro, -ire, -ivi, -itus [iiis], swear, 

take an oath. ABJURE. 

iiis, iiiris, n. right, justice. 
iiissum, -i, n. [iubeo], order, com-

mand. Cf. imperltum. 
iiissus, su iubeo. 
iiistus, -a, -um, adj. [iiis], just. 
iuvenca, -ae, f. young cow, heifer. 
iuvenill, -e, adj. young; as noun, 

young man, youth. (260.) JUVE­

NILE. Cf. adul6sc6na. 
iuventiis, -iitis, f. [iuvenis], 6ody of 

youth, youth. 
iuvo, -ire, iiivi, iiitus, help, aid. 

L., abbreviation for Ldciua. 
Labienus, -i, m. Labienus, a lieuten­

ant in Caesar's army. 
labor, -oris, m. [laboro], labor, toil. 

Cf. opua and opera. 
labliro, -are, -ivi, -itus [labor], work, 

toil; suffer. ELABORATE. 

lie, lactis, n. milk. 
lacrima, -ae, f. tear. 
lacus, -iis, m. lake, pool. 
laetitia, -ae, f. [laetus ],joy, gladness. 
laetus, -a, -um, adj. glad, merry, 

pleasant, joyful. 

laeva, -ae, f. the lift hand. 
Laevinus, -i, m. Lae,inus, a Roman 

consul. 
lambo, -ere,--,--, lick, lap. 
limenta, -orum, n. plur. [la.mentor], 

wailing, laments, lamentation. 
limentor, -iri, -itus sum [limenta], 

wail, lament. 
lapis, -idis, m. stone, mileston1. LAPI· 

DARY. 

lateo, -ere, -ui, --, lurk, lie hid, 6e 
concealed. LATENT. 

Latinus, -a, -um, adj. Latin. 
litro, -ire, -ivi, -itus, 6ark. 
latro, -onis, m. ro66er, /Jrigand. 
litus, -a, -um, adj. 6road, wide. 
laudibilis, -e, adj. [laudo], p,·aise-

1uorthy, laudable. 
laudo, -ire, -ivi, -itus [laus], praise, 

laud. 
laus, laudis, f. [laudo], praise, gl01y, 

fame. 
· lectus, see lego. 
lectus, -i, m. 6ed, couch. 
legitus, -i, m. ambassador, deputy, 

lieutenant, legatus. LEGATE. 

legio, -onis, f. [!ego], (a gathering), 
legion. 

lego, -ere, legi, lectus,gather; select; 
read. 

lenis, -e, adj. [leniter], soft, smooth, 
gentle, mild. LENIENT. 

leniter, adv. [lenis], gently, moder­
ately. 

leo, -onis, m. lion. 
Lemaeus, -a, -um, adj. Lernaean, of 

Lerna, a district near Argos in 
Greece. 

levo, -ire, -ivi, -itus, lift up, raise. 
libenter, adv. willingly, gladly. 
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liber, -brl, m. 6ook. 
llber, ~ra, ~rum, adj. free. (103.) 

LIBERAL 

liberilitia, -itis, f. [liber), no6/e di.r­
pon"tion, generosity, liberalitf. 

UberE, adv. [liber],frury,frankly. 
m,eri, -orum, m. plur. [liber], cl,i/­

dren. 
liberil, -ire, -ivi, -itus [liber], set free, 

free, liberate; with abl. of sepa­
ration. 

libertia, -itis, f. [liber), freedom, 
libert,. 

licet,-ere, licuit or licit um est, impers. 
it i.r permitted, (one) may. 

Lichis, -ae, m. Lichas, an attendant 
of Hercules. 

lictor, -oris, m. lictor, ceremonial 
attendant of a high officer. 

lignum, -i, n. wood; stake, stick. 
limus, -i, m. mud, slime. 
lingua, -ae, f . toncue, language. 
litus, -oris, n. shore. 
loco, -are, -avi, -atus [locus), place, 

put, set. LOCATE. 

locus, -i, m. (plur. loci, m., and loca, 
n.), place, position, situation; 
chance, opportunity. LocAL. 

lociitus, su loquor. 
longe, adv. [longus],far,far eff. 
longinquus, -a, -um, adj. [longus], 

distant, remote,far away. 
longus, -a, -um, adj. long, tedious. 

LoNGITUDE. 

loquor, -i, -ciitus sum, speak, talk, say. 
liibricus, -a, -um, adj. slippery, slimy, 

muddy. LUBRICATE. 

liiceo, -ere, liixi, -- [liix], shine. 
[liidicer], -era, -crum, adj. serving 

for sport, sportive. 

lumen, -inis, n. [liix], lie/it. LuMI· 

NOUS. 

liina, -ae, f. [liix], moon. LUNATIC. 

lupa, -ae, f. [lupus], she-'Woif. 
lupua, -i, m. [lupa], wolf. 
lutum, -i, n. mud, ,,,ire. 
liix, liicis, f. (no gen. piur.) [liiceo), 

lig!,t. 

michina, -ae, f. contrivance, machine, 
engine. 

michinitiil, -onis, f. [machina], con­
trivance, machine, engine. 

micte, adj. (voc.), in the phrase 
micte virtlite esto, k /,onored for 
t!,y valor I g-ood for your pluck I 

maculil, -are, -ivi, -atus, spot, stain, 
soil. IMMACULATE. 

maeatus, -a, -um, adj. sad. Cf. 
triatla. 

magis,adv. [mig(nus)], more,rat/r:er. 
magister,-tri, m. [ mag(nus) ],master, 

teacner. 
magistritus,-iis, m. [magister],<?ffece 

(of a magistrate), magistracy. 
mignificua, -a, -um, adj. [mignus­

facio], splendid, magnificent. 
mignitiido, -inis, f. [magnus], great­

ness, sise, magnitude. 
mignopere, adv. [abl. of mlgnum 

opua], greatry, ezceedingry, l,eart­
ily. 

mignus, -a, -um, adj. great, large; 
loud. (26o.) 

miieatis, -atis, f. [miior], dignity, 
honor, majest,. 

miior, -ius, adj. greater, larger. 
(26o.) MAJOR. 

male, adv. [malus], 6adry, ill. 
(267 .) MALEVOLENT. 
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male-dicil, -ere, -dixi, -dictus, speak 
ill o.l, revile, abuse. MALEDIC­
TION, 

milo, mille, malul, -- [ magis­
volo], be more willing, pref er, 
would rat!ter. (505.) 

malum, -i, n. [malus], bad I/zing, evil. 
malus, -a, -um, aclj. bad, evil. (26o.) 

Cf. lmprobua. 
mando, -ire, -ivi, -itus [manus-do], 

(put in lland), c!targe, command, 
in/rust. 

mane, adv. in Ike morning. 
maneo, -ere, minsi, minsiirus, slay, 

remf1.in, wait. PERMANENT, 
Jllinliua, -i, m. Manlius, a Roman 

name. 
minsuetiido, -inis, f. clemency, kind­

ness, gentleness. 
manus, -iis, f. !tand; grappling !took ; 

force, band. (243, a.) -MANUAL. 
Jllirciua, -i, m. Marcius, a Roman 

name. 
Mircua, -i, m. Marcus, a Roman 

first name. 
mare, -is, n. (no gen. plur.), sea. 

(482.) MARINE. 
maritus, -i, m. llusband. 
Mire, Martis, m. Mars, the god of 

war. 
Mirtill8, -i, m. [Mars], March. 
maasa, -ae, f. mass, lump. 
miter, -tris, f. mot!ter. MATERNAL 
mitrimonium, -i, n. [mater], matri-

mony, marriage; in mitrimiinium 
ddcere, to marry. 

mitiiro, -ire, -avl, -itus, !tasten. Cf. 
properii and contendii. 

mixime, adv. [miximus], most, es­
pecially, greatly. Cf. praeclpue. 

minmua, -a, -um, adj. greatest. 
(26o.) MAXIMUM. 

Minmus, -i, m. Maximus, surname 
of Quintus Fabius. 

me, see ego. 
medicua, -i, m. doctor, pllysician. 

MEDICINE. 
mediocria, -e, adj. [medius], mid­

dling, moderate; a little. MEDI· 
OCRE. 

medius, -a, -um, adj. middle, middle 
of: in mediii, between (them) ; in 
medium, to t!te centre. MEDIUM. 

melio~, -ius, better. (26o.) AMELIO-
RATE. 

membrum, -i, n. limb. MEMBER. 
memoria, -ae,.f. [memoro], memory. 
memoro, -ire, -ii.vi, -itus [memoria], 

menti,m, relate, state. CoMMEM· 
ORATE. 

mendicium, -i, n. false!tood, lying. 
MENDACIOUS. 

mi!ns, mentis, f. mind . . Cf. animus. 
mi!nsis, -is, m. mont!t. 
mercitor, -oris. m. trader, mercllant. 
llllercuriua, -i, m . . ffercury, messen-

ger of the gods. (84, d.) 
mereor, -eri, -itus sum, deser11e, merit. 
mergo, -ere, -si, -sus, sink. MERGE. 
meritum, -i, n. [mereor], I/zing de-

ser11ed, deserts, merit. 
meraus, see mergii. 
metus, -iis, m. fear, dread. 
meus, -a, -um, possess. adj. and pron. 

my, mi11e. (229.) 
micil, -ire, -ui, --, fjUiver; jlasl,, 

gleam, twinkle. 
mihi, see ego. 
miles, -itis, m. soldier. MILITARY. 
militiris, -e, adj. [miles], military. 
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mDle, num. adj., indecl. in sing.; in 
plur., mDia, -ium, thousand; also 
(supply paaauum), miles. (305, e.) 

minime, adv. [minimus], least, not 
at all, 6y tto means. 

minimus, -a, -um, least, 11ery little. 
(26o.) MINIMUM. 

minor, -iri, -itus sum, threaten. 
minor, -us, adj . smaller, lesser. 

(26o.) 

ltiniicius, -i, m. Minucius, a Roman 
consul. 

miribilia, -e, adj. [miror], to be won­
dered at; wonderful, extraordi­
nary_ ADMIRABLE. 

miriculum, -i, n. [miror], wonder, 
marvel, miracle. 

miror, -iri, -iitus sum [mirus], won­
der, wonder at, admire. 

mirus, -a, -um, adj. [miror), wo11der­
ful, extraordinary. 

miser, -era, -erum, adj. wretched, un­
happy, miserable. 

misere, adv. [miser], wretcltedly, 
miserably. (267.) 

misericordia, -ae, f. pity, compassion. 
mitis, -e, adj. mild, gentle. 
mitto, -ere, misi, missus,_ send. MIS-

SION. 

modo, adv. [modus], only. 
modus, -i, m. way, manner. Moon. 
moenia, -ium, n. plur. [miinio], walls 

(of a city) . Cf. murus. 
moles, -is, f. mass, lteap. 
moneo, -ere, -ui, -itus, remind, advise, 

warn. (498.) MONITOR. 

mons, montis, m. mountain, /till. 
Cf. collis. 

monstro, -ii.re, -ivi, -iitus, show, point 
out. DEMONSTRATE. 

monatrnm, -I, n. monster. 
mora, -ae, f. [moror], delay. 
mordeo, -ere, momordi, morsus, oite. 

MORSEL 

moribundns, -a, -um, adj. [morior], 
dying, at tlte point of deatl,. 

morior, -i, mortuus sum (fut. part. 
moritiirus) [mors], die. 

moror, -iri, -iitus sum [mora ), retard, 
/tinder, delay. 

mora, mortis, f. [morior], death. 
MORTAL. Cf. uex. 

mortifer, -era, -erum, adj. [mors­
fero], death-dealing, deadly,fala/. 

mortuus, -a, -um, adj . [morior], 
dead. 

mos, moris, m. manner, 1,a6it, cus-
tom. MORAL. 

moveo, -ere, movi, motus, more. 
mox, adv. soon, pre.rently. 
Miicius, -i, Mucius, a Roman name. 
mulier, -eris, f. woman. Cf. fe-

mina. 
multitiido, -inis, f. [multus], great 

number, multitude, 'luantity. 
multo, adv. [multus), by mucl,, 

muclt. 
multum, adv. [multus], mucl,. 

(267.) 
multus, -a, -um, adj. mucl,; plur. 

many. (26o.) 

miinio, -ire, -ivi (-ii), -itus [moenia], 
fortify, defend. 

miiuitio, -onis, f. [ miinio], fortifica-
tion, defence. MUNITIONS. 

miinus, -eris, n. duty, office. 
miirus, -i, m. wall. Cf. moeula. 
miis, miiris, m. mouse. 
miito, -ii.re, -iivi, -itus, cl,ange, ·a11er. 

MUTATION. 
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um, conj./or. 
umque, conj./or, ina.rmud, as. 
nlrr6, -ire, -ivi, -itus, tell, rtlatt, 

narrate. 
Discor, -i, nitus sum, 6e 6orn. 
uto, -ire, -ivi, -itus [frequentative 

of no], .rwim,jloal. 
Ditii (only abl.) [niscor), 6y 6irth, 

in age. (26o.) 
Ditiira, -ae, f. [niscor], (6irth), na­

ture, characttr. 
nauta, -ae, m. [for nivita; navis], 

sailor. NAUTICAL. 

nivilia, -e, adj. [nivis), naral, 
Divigo, -ire, -ivi, -itus [nivis-ago], 

sail, cruise, narigate. 
Divis, -is, f. (acc. -em, -im; abl. -i, 

-e), ship. (169, c.) NAVAL 

ne, conj. that not, tltqt; lut; with 
hortatory subjunctive, not: n6 

. . . qaidem, not roen. 
-ne, interrog. adv. enclitic. (44, _3.) 

Cf. nonne and num. 
nee, su neque. 
necesse, indecl. neut. adj. unavoid­

a6le, necessary. 
neceaaitis, -itis, f. [necesse], nttd, 

necessity. 
nero, -ire, -avi, -itus [nex], kill, 

slay. Cf. illterllcio and occldo. 
negotium, -i, n. [nec-otium, ease], 

6usintss, la6or. 
nemo, -inl (dat. ; no gen. or abl.), m. 

and f. [ne-homo], no one, no6ody, 
no man. 

ne-que or nee, conj. and not, nor: 
neque . . . neqne, neither . . . 
nor. 

:Nervii, -orum, m. plur. tlte Nerrii, 
a tribe of northeastern Gaul. 

Nessus, -i, m. Nessus, a centaur 
slain by Hercules. 

neuter, -tra, -trum, adj. neitlur (of 
two). (312.) NEUTRAL. 

nex, necis, f. (no gen. plur.) [neco], 
death, slaughttr, murder. Cf. mora. 

ni, conj. if not, unlus. 
niger, -gra, -grum, adj. 6lack. NEGRO. 

nihil, n., indecl. nothing: nihil cibi, 
no/ood. NIHILIST. 

Nilus, -i, m. the Nile, a river of Egypt. 
nimium, adv. too much. 
ni-si, conj. if not, unlus, exapt. 
nix, nivis, f. snow. 
no, nire, -nivi, --,swim. 
nobilis, -e, adj. [nosco], well-known, 

of ltigh 6irth; noble. 
noceo, -ere, -ui, ;itiirus, do ltarm to, 

hurt, injure; with dat. NOXIOUS. 

Cf. obsum: 
noctii, only abl. [nox], 6y nigltt . 
nolo, nolle, nolui, -- [ne-volo], 6e 

unwilling, will not, not wish. 
(505.) 

nomen, -inis, n. [nosco], (that 6y 
which a thing is known), name. 
NOMINAL 

non, adv. [ne-iinum], not: non iam, 
no longer. Cf. haud. 

non-dum, adv. not yet. 
non-ne, interrog. adv. suggesting an 

affirmative answer, not ? Cf. -ne 
and· num. 

non-niillus, -a, -um, adj., (not none), 
some, sroeral. 

nonus, -a, -um, num. adj. [novem], 
ninth. 

nos, see ego. 
nosco, -ere, novi, notus, learn; perf. 

know. 
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noater, -tra, -trum, possess. adj. and 
pron. [nos], our, ours: noetrl, 
our ,,,e,,. (229.) 

notll, -ire, -ivi, -itus, "'ark, "otice, 
o6serve,peruive. NOTATION. 

Dlltus, -a, -um, adj. (nosco], knO'Wn. 
novem, indecl. num. adj. nine. 
DOVUII, -a, -um, adj. IUW. NOVELTY. 

noz, noctis, f. ,,;g1,t. NocruR.-
NAL 

Diibea, •is, f. cloud. (169.) 
niidus, -a, -um, adj. stripped, 6are, 

unc/otlied; nude. 
niillus, -a, -um, adj. [ne-iillus], ,,o, 

,,o,u, ,,0 o,,e. (312.) NULLITY. 

num, interrog. adv. suggesting a neg­
ative answer; in indir. question, 
whether. Cf. nonne and -ne. 

numerua, -i, m. number. NUMERAL. 

numquam,adv. [ne-umquam],nroer. 
nunc, adv. nO'W. Cf. lam. 
nlintio, -ire, -ivi, -itus (nuntius], 

report, announce. 
niintius, -i, m. [niintio], 6earer of 

news, messe,,ger. 
niiper, adv. Lfor noviper; novus], 

recently, lately. 
nympha, -ae, f. nymph. 

0, interj. 0, oh I 
ob, prep. with acc. o" account of. 
ob-icio, -ere, -ieci, -iectus (-iacio], 

(throw in the way), throw between, 
interpose. OBJECT. 

obiectus, .ue obicio. 
oblitus, set offero. 
oblitus, -a, -um, adj. [ obliviscor ], 

forgetful. 
obliviscor, -i, oblitus sum, forget. 

OBLIVIOUS. 

ob-noJ:ius, -a, -um, adj. liable to, 
exposed to. 

obaciirll, -ire, -ivi, -itus [obsciirus], 
darken, conceal. 

obactlrus, -a, -um [obsciiro], dark. 
OBSCURE. 

ob-aero, -ere,-sevi,-situs, (suw,plant), 
cover, strew,jill. 

obaes, -idis, m. and f. [ ob-sedeo], 
(o,,.,. who sits or remains as a 
pledge), /r.ostage. 

ob-sidell, -ere, -sedi, -sessus [-sedeo], 
(s,t dt1111" ag,zinst), besiege, besd, 
6l«Aade. Cf. oppdgn6. 

obsidill, -onis, f. [obsideo], siege, 
6lockade. 

obsitus, see obser6. 
ob-struo, -ere, -striixi, -striictus, 

(build up ag,zinst), 6/ock up, 6ar, 
6arricade, obstruct. 

ob-stupefacill, -ere, -feci, -factus, 
astonish, amase, astound. 

ob-stupescll, -ere, -stupui, --, 6e 
astonished, be amaud. 

ob-sum, -esse, -fui, --, 6e against, 
be opposed to; injure; with dat. 
(502.) Cf. noceo. 

ob-tinell, -ere, -ui, -tentus [-teneo], 
(hold against), possess, occupy, 
hold. OBTAIN, 

ob-trunco, -ire, -i vi, -itus, cut to 
pieces, kill, slay, slaughter. 

obviam, adv. in the way: ob'riam 
fio, meet; with dat. 

occisill, -onis, f. chance, opportunity. 
OCCASION. Cf. poteatis. 

occisus, -us, m. setting (of the sun). 
oc-cidil, -ere, -cidi, -cisus ( ob-caedo], 

cut down, slay, kill. Cf. interll.cio, 
neco, and obtl'IUlco. 
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occupi, -ire, -ivi, -itus [ob-capio], 
take possession of, seiu; occupy. 
Cf. potior. 

oc-curr6, -ere, -curri, -cursus [ ob-], 
run towards; meet,.fa/1 in wit!,. 

6ceanua, -i, m. ocean. 
octivua, -a, -um, num. adj. (octo], 

eig!,tl,. OCTAVE. 

October, -bris, m. [octo], October. 
oculua, -i, m. eye. OCULAR. 

odi, -isse, def. (used only in perf. 
and pluperf.) [odium], Aau. 

odium, -i, n. (odi], hatred, enmity. 
ODIUM. 

odor, -oris, m. smell, odor. 
Oechalia, -ae, f. Oechalia, a city of 

Euboea. 
Oeneua, -i, m. Oeneus, father of 

Deianira. 
Oeta, -ae, f. Oeta, a mountain in 

Greece. 
of-fendo, -ere, -di, -fensus [ ob-], strike 

agqinst; come upon,jind. 
of-fero, -ferre, obtuli, oblitus ( ob-], 

offer, present. 
ofllcina, -ae, f. workshop, laboratory. 
6lim, adv. [olle, old form of ille], 

(aJ tl,aJ time); .formerly, onu; 
onu upon a time. Cf. aliquando. 

Olympus, -I, m. Olympus, a moun­
tain in Greece, the abode of the 
gods. 

o-mitt6, -ere, -misi, -missus [ ob-], 
let go by, disregard, neglect, omit. 

omnin6, adv. [omnis], wl,olly, all~ 
geth", entirely. 

omnia, -e, adj. wnole, all, every. Cf. 
totua, ciinctua, and iiDiveraua. 

ODUI, -eris, n. load, burden, bulk, 
weig!,t. ONEJlOUS. 

onuatua, -a, -um, adj. [onus], ladm, 
loaded. 

opera, -ae, f. [opus], labor, care, 
work. Cf. labor and opu1. 

opini6, -onis, f. exputation, opinion. 
oportet, -ere, -uit (impers.), it be­

howes, ii is necessary, one ougltt. 
oppic1inua, -i, m. [oppidu~], towns­

man. 
oppidum, -i, n. town, stronghold. 
op-prim6, -ere, -pressi, -pressus [ ob­

premo], wercome, c,..,.,h, oppress. 
op-piign6, -ire, -ivi, -itus [ ob-], al· 

tack, assault, besiege. Cf. u-
piigno and obaideo. 

[ops], opis, f. aid, ltelp. Cf. auillum. 
optimua, -a, -um, adj. kst. (26o.) 

OPTIMIST. 

opus, -eris, n. work, labor. Cf. labor. 
6riculum, -i, n. (oro], oracle. 
6riti6, -onis, f. (oro], speecA, plea; 

oration. 
6ritor, -oris, m. [oro], speaker, 

orator; ambassador. 
orbia, -is, m. circlt, orb, world: orbil 

terrlrum, earth, world. 
orb6, -ire, -ivi, -itus, deprive, be­

reave. 
6rd6, -inis, m. rank, order: ex ordine, 

in succession, one a.ft" anotl,er; 
extrl ordinem, out o.f tl,e ranks. 

oriena, -entis, m. [ orior], rising 
(sun), east. ORIENT. 

orior, -iri, ortus sum, arise, spring, 
descend (.from): orti Ulce, at day­
break. 

6mimentum, -i, n. [orno], (tltat 
which adorns), ornament,jewel. 

6mitus, -iis, m. [orno], effuipment, 
adornment: dress. 
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iirnii, -ire, -ivl, -itus, adorn, orna­
ment, deck. 

iirii, -ire, -ivi, -itus [os), (speak), beg, 
pray, mtreat, plead. 

ortua, ue orior. 
iis, oris, n. (no gen. plur.}, ,no,1tl,,fau. 
os-tendii, -ere, -di, -tus [ ob(s)-], 

stretd, t1Ut; show, display. OS­
TENSIBLE. 

iitium,-..i, n. leisure, idleness. 
ovis, -is, f. sheep. 
ovum, -i, n. egg. OVAL. 

pibulum, -i, n. [pisco),food. 
paene, adv. nearly, almost. 
paenitet. -ere, -uit (impers.), it re-

pents; with gen. and acc. 
pallium, -i, n. cloak, mantle. 
pilus, -i, m. stake, pale. 
paliis, -iidis, f. swamp, marsh. 
pir, paris, adj. equal. PARITY. 

paritus, -a, -um, adj . [paro), ready, 
prepared. 

parcil, -ere, peperci (parsi), parsus, 
spare; with dat. PARSIMONY. 

parens, -entis, m. and f. parent. 
pireli, -ere, -ui, --, (come forth, 

apPear), be obedient to, obry; with 
dat. 

pariii, -ere, peperi, partus, bring 
forth, bear; lay. 

pariter, adv. [par], equally: pariter 
le, equally with, as well as. 

parii, -ire, -ivi, -itus, make ready, 
prepare for, prepare. 

pars, partis, f . part, share; direc­
tion, side. PARTIAL. 

parum, adv. too little, not ent>Ugh : 
parum honilriilc6, disrespectfully. 
(490.) 

parvulus, -a, -um, adj. [diminutive 
of parvus], very small, slight, in­
significant; masc. plur. as noun, 
the little ones, the babies. 

parvua, -a, -um, adj. small, little. 
(26o.) 

piac:il, -ere, plvi, pistus, fud, tend; 
pasture. 

passus, see patior. 
passus, -iis, m. [pateoJ, (a stretchi11g 

t1UI of the feet in walking), step, 
pace: mille puauum, mile. 

pistor, -oris, m. [piscor], (/uder), 
shepherd. PASTOR. 

pate-faciii, -ere, -feci, -factus [pateo], 
(make open), open, throw open. 

pateli, -ere, -ui, --, lie open, be t,pen, 
be exposed. 

pater, -tris, m.father. (163.) 
paternus, -a, -um, adj. [pater], of a 

father,father's, paternal. 
patientia, -ae, f. [patior], patience. 
patior, -i, passus sum, b,ar, suffer, 

allow, pl!Nliit. 
patria, -ae, f. [pater], fatherland, 

native land, country. p ATR IOTISM. 

patricius, -a, -um, adj. [pater], pa­
trician, noble. 

paucus, -a, -um, adj. (generally plur.), 
few, little. PAUCITY. 

paulii, ad v. 6y a little, little. 
paulum, adv. a little, somewhat. 
pavidus, -a, -um, adj. [pavor), trem-

bling,ftar:ful, timid. Cf. timidua. 
pavor, -oris, m. [pavidus], fear, 

dread, alarm. Cf. terror. 
pix, pads, f. (no gen. plur.), peace. 

PACIFY. 

peccil, -ire, -i vi, -itus, make a mis­
take, err. PECCADILLO. Cf. en6. 
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pectua, -oris, n. l,reast. PECTORAL, 

peciiDia, -ae, f . [pecus], mQney. 
PECUNIARY. 

pecua, -oris, n. cattle, jl<N:k. 
pedea, -itis, m. [pes],foQt-sQ/dier. 
pedititaa, -iis, m. [pedes], infan-

try. 
peior, -ius, adj . 'UJ()f'St. (26o.) 
pellis, -is, f. skin, liide. PELT. 

pen811m, -i, n., (wliat is wtiglied out, 
e.g. 'IQ()()/, as a task f"" spinning), 
task; lesson, exercise. 

per, prep. with acc. tlirougli, 6y, 6y 
means of, M account of. 

per-agro, -ire, -ivi, -itus [ager], 
wander tlirougl,, pass (lfltr, trav­
erse. Cf. perliietro. 

per-cipi6, -ere, -cepi, <eptus [ <apio], 
percei,e,feel. Cf. eentio. 

per-contor, -ari, -itus sum, ask, in­
quire. Cf. quaero, rogo, and petii. 

percusaua, see pereuti6. 
per-cuti6, -ere, <ussi, <ussus [-qua­

tio], liit, strike, run tlirougli. 
per-d6, -ere, -didi, -ditus, /Qse. PER­

DITION. Cf. imitto. 
per-diico, -ere, -diixi, -ductus, lead 

tlirougli, conduct, bring. 
per-e6, -ire, -ivi (-ii), -itiirus, perish. 
per-1icio, -ere, -feci, -fectus (-facio] , 

tucomplisli; perfect. 
perfrictus, see perfrlngo. 
per-fringo, -ere, -fregi, -frictus 

[-frango], break t" f>iues, sliatter, 
completely wruk. 

pergo, -ere, perrexi, perrectus (per­
rego], go Qn,proceed, liasten . Cf. 
procHo and progredior. 

periculum, -i, n. trial, attempt; risk, 
danger, peril. 

per-liistro, -ire, -ivi, -itus, wander 
tlirougli, view ail QVtr, examine, 
survey. Cf. peragro. 

per-mitto, -ere, -misi, -missus, allow, 
grant, suffer, permit; yield, give 
up; with dat. PERMISSION. 

perpetuu1, -a, -um, adj. cQntinual, 
continuous, perpetual. 

per-rumpo, -ere, -riipi, -ruptus, burst 
tl,rougli, break tkrougli. 

per-scn7>6, -ere, -scripsi, -scriptus, 
write al lengtli, describe fully. 

perapectus, see perepicio. 
per-spicio, -ere, -spexi, -spectus (see 

tlirougl,), see dearly, ascertain. 
per-suideo, -ere, -suisi, -suisus, 

persuade; withdat. PERSUASIO·N. 

per-terreo, -ere, --, -itus, t/i()r­
ougkiy frigkten, alarm. 

pertinicia, -ae, f. perseverance; ol,­

slinacy, pertinacity. 
pertrictus, see pertraho. 
per-traho, -ere, -trixi, -trictus, (drag 

tlirougli), drag, drag a/Qng. 
per-venio, -ire, -veni, -ventus, come 

up, arrive, reacli. 
pea, pedis, m. foot: pedem referre, 

retreat,/ail back. PEDAL. 

pesaimua, -a, -um, adj. WQrst. (26o.) 
PESSIMIST. 

peto, -ere, -ivi (-ii), -itus, seek, de­
mand, ask for, ask, beg; attack. 
PETITION. Cf. postulo, quaero, 
and rogo. 

pietas, -itis, f. filial affect,on, /(lfle, 
loyalty. PIETY. 

piger, -gra, -grum, adj . slow, lasy. 
pigritia, -ae, f. (piger ], laziness, sl"tli. 
pilum, -i, n.javelin. (Page 27.) 
pinguil, -e, adj.fat, lieavy. 
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ptnua, -i, f. (abl. pini), pine tru, pine. 
pirita, -ae, m. pirate. 
placibilia, -e, adj. eas;ty pacified, 

placable. 
pla~, -ere, -ui, -itus, please ; with 

dat. PLACID. 

pllnitiia, ~. f., (a jlalness), level 
crtn1nd, plain. 

plEba, plebis, f. tAe ,ommm people, 
plebeians. 

plEnus, -a, -um, adj. fall. 
pliirii, -ire, -avi, -itus, kwau, la­

,,unt, grieve. DEPLORE. 

plllrimua, -a, -um, adj. m,ut, fiery 
many: pldrlmum poaee, 6every pow­
erful, have most influence. (26o.) 

pliia, pliiris, adj. more; plur. more, 
many. (26o, 261.) PLUllAL 

piicubun, -I, n. ,up, !Jo-wl. 
poena, -ae, f. [piinio], fine, punish­

ment: poeDia dare, mffer punish­
ment. 

Poenua, -i, m. a Carthaginian. 
poeta, -ae, m. poet. 
Polyphemua, -i, m. Polyphemus, a 

Cyclops. 
Pompeiua, -ei, m. Pompey, a famous 

Roman general. 
Pompiiniua, -i, m. Pomponiua, a 

tribune. 
piimum, -i, n. apple. 
pondua, -eris, n. wriglit, 6ulle. PoN­

DERou s. 

ponii, -ere, posui, positus, put, place, 
-set, set up, pitch (camp) ; pass. lk. 
POSITION. 

piins, pontis, m. 6n"dge. 
populor, -ari, -atus sum, lay waste, 

devastate, plunder, pillage. DE­
POPULATE. 

populua, -i, m. people. POPULOUS. 

Poraena, -ae, m. Porsena, a king of 
Etruria. 

port&, -ae, f. gate, door. POII.TAL 

portii, -ire, -ivi, -itus, carry, lwi,-.g-. 
Cf. ferii and veho. 

portua, -iis, m. har6or, port. (242, a.) 
poaitua, see piinii. 
poaaum, posse, potui, --, 6e a6le, 

can: pldrlmum poaae, 6e fiery pow­
erful, haTJt' most influence. (344, 6, 
503.) 

post, prep. with acc. after, 6ehind; 
as adv. afterwards. 

poat-ei, adv. afterwards. 
[poaterua], -a, -um, adj. [post],fol­

low;ng, ,u;rt. (489-) POSTEII.N. 

post-quam, conj. t1.fter. 
poatridie, adv. [postero die], on the 

next day. 
poatulo, -ire, -ivi, -itus, ask, re<Juest, 

demand. Cf. peto, quaerii, and rogo. 
potestia, -itis, f. [possum], p<n11er, 

authon"ty; opportunity, permis­
sion. Cf. lmperlum and occiaii. 

potior, -iri, -Itus sum, 6ecome ,naster 
of, get, get possession of; with gen. 
or abl. Cf. occupo. 

prae-aciitua, -a, -um, adj. sharpened 
at the end, pointed. 

praebeii, -ere, -ui, -itus (prae-habeo], 
hold forth, offer, furnisl,; cat1Se, 
render. 

prae-<:aveii, -ere, -civI, -cautus, tah 
,are, take precautions, 6e on 
one's guard. 

prae-cidii, -ere, -cidi, -cisus [-caedo], 
cut off. PRECISE. 

praecipuE, adv. ,1,kjly, espedaliy,par­
ticularly. Cf. mlximl, prueertba. 
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prae-clirus, -a, -um, adj. very splen­
did, gltwit1Us. 

praeda, -ae, f. [praedor], 6ooly, spoil, 
prey. PREDATORY. Cf. apoliam. 

prae-dioo, -ii.re, -ii.vi, -ii.tus, make 
R,sQ'Wn, proclaim, boast. PREDI­

CATE. 

praedor, -ii.ri, -itus sum [praeda), rob, 
plunder. 

prae-fero, -ferre, -tuli, -lii.tus, carry 
beftwe. (5o6.) PREFER.. 

praelitU8, see praefer6. 
praemium, -i, n. reward, prize. 

Pll.EMIUM. 

prae-pcln6, oi!re, -posui, -positus, put 
bef twe, prefer. Cf. antepiiuo. 

praeaaepe, -is, n. stable, stall. 
praeeena, -entis, adj. instant, imme­

diate, present. 
praesertim, adv. especially, particu­

larly, chiefly. Cf. prucipui. 
praeses, -idis, m. and f. [praesideo), 

protutor, cuardian. 
prae-sid~, -ere, -sedi, -- [-sedeo), 

(sit before), preside over; with 
dat. PB.ESIDENT. 

praeaidium, -i, n. [praesideo], de­
fence, lzelp, protection, supptwt, 
guard. Cf. auxilium and aubeidiam. 

praeatins, -antis, adj. [praesto], 
remarkable, extratwdinary, sur­
passing. Cf. igregiua. 

praeatantia, -ae, f. [praestii.ns ), pre-
eminence, superiority. 

prae-at6, -stare, -stiti, -stitus, stand 
out, surpass, be superior to, be pref­
erable; perform. Cf. auper6. 

prae-aum, -esse, -fui, --, be beftwe, 
be at the lzead of, command; with 
dat. (345.) 

praeter-ei, adv., (besides tlzis), besides, 
mtweover. 

praeter-eil, -ire, -ii, -itus, go by, pass 
by. 

praetenua, -a, -um, adj . bordered: 
toga praetezta, toga witlz purple 
Hrder, worn by the higher magis­
trates and by free-born children. 

praet6rium, -i, n. general's tent. 
pritum, -i, n. meadO'W. 
prehend6, -i!re, -hendi, -hensus,grasp, 

seise. 
pretiilaus, -a, -um, adj. [pretium], 

costly, valuable, precious. 
pretium, -i, n.prit:e, value; reward, 

ransom. 
[prex, precis], f. (used mostly in 

plur.), prayer, entreaty. 
prim6, adv. [primus], at .first, .first, 

in tlze .first place. 
prim6rea, -um, m. plur. [primus], 

tlze .first (mm), leaders, chieft. 
primum, adv. [primus),.ftrst, at .first. 
primus, -a, -um, adj . .first, foremost. 

(489-) Pll.IME. PRIMAL. 

princepa, -cipis, m. [primus-capio], 
(taking tlze .first plat:e), clziif, 
leader. Pll.INCE. Cf. dux. 

prius, adv. [prior), before, sooner, 
previously. 

prius-quam, conj.sooner tlzan, beftwe. 
privitus, -a, -um, adj. [privo], pri­

rate. 
privo, -ii.re, -ivi, -ii.tus, deprire; with 

abl. 
pro, prep. with abl. before, in behalf 

of, for, instead of; considering; in 
auordanu wit!,. 

pr6b6, -ii.re, -ii.vi, -ii.tus, prore, ap­
prore. 
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pr6-ced6, -ere, -cessl, --, come for­
ward, go forward, advance, pro­
ceed. Cf. pr6gredior and pergii. 

procul, adv. far, afar off. 
priH:urr6, -ere, -curri (-cucurri), -cur­

siirus, run fo"'1ard, rusl, fo"'1ard. 
prodigium, -i, n. sig-n, omen, prodig1, 

PRODIGIOUS. 

pr6ditor, -oris, m. betrayer, traitor. 
pr~iic:6, -ere, -diixi, -<iuctus, lead 

fortk, bring fort/,. PRODUCE. 

proelium, -i, n. battle, combat, skir­
misl,. Cf. pdgna. 

profectus, see proficlacor. 
pr6-fero, -ferre, -tuli, -litus, bring 

fort/,. (5o6.) 
proficiscor, -i, -fectus sum, set out, 

mare/,, go. Cf. exeo and igredior. 
pr6-fundo, -ere, -fiidi, -fiisus, pour 

out, sl,ed copiously. PROFUSE. 

pr6-gredior, -i, -gressus sum [-gra­
dior], go forward, advance, pro­
gress. Cf. proc6dii and pergii. 

progressus, see priigredior. 
promo, -ere, -mpsi, -mptus [pro-emo], 

take out, bring fort/,. 
prilmontilrium, -i, n. promonto,.,. 
pr6-moveo, -ere, -movi, -motus, more 

forward, advance. PROMOTE. 

prope, prep. with acc. near, near lo; 
adv. dose al /,and, nearly, almost. 

pro-pello, -ere, -puli, -pulsus, drive 
forward, drive. PROPEL. 

propere, adv. 1,astily, quickly. 
properil, -ire, -a vi, -atus, l,asten. Cf. 

mAtiiro and contendo. 
propior, -ius, adj. [prope], nearer, 

dose. (489.) 
propius, adv. [prope), nearer. 
pr6-pilnil, -ere, -posui, -positus,. put 

before, set fort/, ; make knll'flln, de­
clare, propose. PROPOSITION. 

propter, prep. with acc. on accou,rl of. 
pr6atritus, -a, -um, adj. t/,r011Jn 

dO'Wn, prostrate. 
pr6-lum, prodesse, profui, --, b, 

before, be ,ueful to, benefit, avail; 
with dat. (345.) 

pr6-tego, -ere, -texi, -tectus, cover in 
front, protect. 

pr6vectus, see pr6veho. 
pril-veh6, -ere, -vexi, -vectus, carry 

forward, carry off; pass. advance, 
proceed. 

pr6-voc:6, -ire, -ivi, -itus, call fortk, 
ckallmge, invite. PROVOKE. 

pro:ximus, -a, -um, adj. nearest, next. 
(489.) PROXIMITY, 

priidens, -entis, adj. [for providens ], 
wise, sagacious, knowing, prudent. 

prfidentia,-ae,f. [priidens],formgkt, 
sagacity, wisdom, prudence. 

piiblice, ad v. [piiblicus ], in the name 
of tl,e state, publicly. 

piiblicus, -a, -um, adj. [populus), 
(pertaining to Ike people), public; 
see ris. 

pudor, -oris, m. sl,ame, cauu for 
shame, disgrace. 

puella, -ae, f. [diminutive of puer], 
girl, maiden. 

puer,-eri, m.boy,cl,i/d. (103.) PuER· 

ILE. 

piigna, -ae, f. [piigno], battle, con­
test, .figltt. Cf. proeliam. PuGNA· 

CIOUS. 

piignil, -are, -avi, -itus [piigna],.ftg/,t. 
Cf. dimico. 

pulcher, -chra, -eh rum, adj. !Jeautifal, 
fair, pretty. 
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Pallo, -onis, m. Pu/lo, a centurion. 
pulvis, -eris, m. du.rt. PULVERIZE. 

PiiDicus, -a, -um, adj. Carthaginian. 
piinio, -ire, -ivi (-ii), -itus [poena ], 

puniab. 
purgo, -ire, -ivi, -itus, dean, dean.re. 

PUB.GE. 

piirus, -a, um, dean, dear, pure. 
puto, -ire, -ivi, -itus, think, believe, 

reckon. Cf. arbitror and exilrtimii. 
putridue, -a, -um, adj. bad, rotten, 

decayed. 
Pyrrhue, -i, m. Py"bus, king of 

Epirus. 
Pythia, -ae, f. Pytbia, the inspired 

prophetess of Apollo at Delphi. 

Q., abbreviation for Qahatua. 
quadrlgesimua, -a, -um, num. adj . 

fortieth. 
quaero, -ere, quaesivi (-ii), quaesitus, 

.reek, ask, i,squire. Cf. peto and rogo. 
quam, adv. than, ht>W. 
quam-quam, conj. though, although. 
quando, conj. when. 
quando-quidem, conj. since indeed, 

since, seeing that. 
quantus, -a, -um, adj. [quam], nt>W 

er-eat, Al>W much; as er-eat a.r, as 
mu,:/, a.r. QUANTITY. 

quartua, -a, -um, num. adj. [quat­
tuor],fourt/, . QUAR.T. 

quartus decimus, -a, -um, num. adj. 
/ourtemt!,. 

qua-ei, adv. as if. 
quatio, -ere, --, quassus, (shake), 

strike. 
quattuor, indecl. num. adj.four. 
-que, conj., enclitic, 11nd. Cf. et, 

atque, and le. 

quercus, -iis, f. oak tree, oak. 
queror, -i, questus sum, complain, 

complain of, bewail. 
questus, -iis, m. [queror], complaint, 

wailing. 
qui, quae, quod, rel. and adj. 

pron. who, which, what, that. 
(210.) 

quia, conj. because. Cf. quod. 
quidam, quae4am, quoddam (quid­

dam),indef. pron. urtain,a certain 
one, a. (335.) 

quidem, adv. (never the first word), 
indeed, certai,uy, in trutl, : ni 
. . . quidem, ,sot . . . even. 

quies, -etis, f . [quietus), quiet, re.rt, 
repose. 

quietus, -a, -um, adj. (quies], quiet, 
inactive. 

quin, conj. [qui-ne), (why not), but 
that, tl,at . 

qui-nam (quisnam), quaenam, quod­
nam (quidnam), interrog. pron. 
and adj. who? which ? what? 
(emphatic), wl,o, pray? etc. 

Quinctius, -i, m. Ouinctius, family 
name of Cincinnatus. 

quindecim, indecl. num. adj. [quin­
que-decem], fifteen . 

quinquiginti, indecl. num. adj. 
[quinque], fifty. 

quinque, indecl. num. adj. jive. 
QUINQUENNIAL. 

quintus, -a, -um [quinque], num. 
adj.fifth. 

quippe, adv. and conj . truly, no 
doubt; inasmuch as, since. 

quis (qui), quae, quid (quod), in­
terrog. pron. and adj. wl,o? 
whicl, I wnatl (142.) 
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qula, qua, quid, indef. pron. after 
Ii, Dial, ui, and uum, any tme, any­
tMng. 

qulanam, su qubwll. 
quiaquam, quidquam (no fem. or 

plur.), indef. pron. any, any one, 
anytMng (at all). (335.) 

quiaque, quaeque, quidque (quod-
que), indef. pron. eads on,, ea&h, 
evtry. (335.) 

qw-v11, quaevis, quodvis (quidvis), 
indef. pron. any one,anytl,ing (you 
wish), any wl,atn,er. (335.) 

quil, interrog. and re!. adv. [qui], 
whither, where. 

quod, conj. kcause, in that. Cf. 
quia. 

quil-modo; interrog. adv. in what 
way? howl 

quoque, conj. (after an emphatic 
word), also, too. Cf. etiam. 

quot, indecl. interrog. and re!. adj. 
how ,nany 1 as "'a,sy as : tot . . . 
quot, as ma,sy ... as. 

quot-annis, adv. every year, yearly. 
quotiea, interrog. and re!. adv. [ quot], 

how often? as oftm as. 
quotiea-<:umque, adv. horo ofte,s so­

ever; just as often a,. 

Racilia, -ae, f. Racifia, wife of Cin­
cinnatus. 

rina, -ae, f. frog. 
rapina, -ae, f . [rapio], robbery,plu,s­

dering. RAPINE. 

rapio, -ere, -ui, -tus, snse; snatd,, 
drag. 

raro, adv. seldo,,s, rarely. 
ratio, -onis, f., (a reckoning), reason, 

method,plan,way,conduct. RATIO. 

receuua, -iis, m. corner, i,sner room, 
NH:eH. 

r&-dpio, -ere, -cepi, -ceptua [-capio], 
tale /Jaclt, receire, recDfler: 86 

recipere, withdraw, retreaJ, betake 

""' 's self. 
re-creo, -ire, -ivi, -itus, refresh, 

recreate, revive. RECREATION. 

rkti, adv. [rectus], rightly. 
rktua, -a, -um [rego], straight, di­

rect, right. 
re-<:umb6, -ere, -cubui, --, Ii, dow,s, 

sink doro,,. RECUMBENT. 

re-<:urril,-ere, -curri, --, (n,,s back), 
retire, return. RECUR. 

re-cilao, -ire, -ivl, -itus [-causa ), de­
cline, refuse. 

red-do, -ere, -didi, -ditus ( re( d)-], give 
/Jaclt, return, render, make. 

red-eel, -ire, -ii, -itus [re(d)-), go back, 
return. (507 .) 

redigo, -ere, ~gi, -ictus ( re(d)-ago], 
(drive back), reduce, subdue. 

redimil, -ere, ~mi, ~mptus [re(d)­
emo], buy 6ack, purchase, redeem, 
ransom. 

reditua, -iis, m. [redeo], return. 
re-diic6, -ere, -diixi, -ductus, lead 

6aclt, bring back. REDUCE. 

redu, -ucis, adj. [rediico], (led back), 
co,,se l,aclt, returned. 

re-fero, -ferre, -ttuli, -litus, /Jri~ 
6aclt; return, repay,· report, an­
nounce : pedem referre, withdraw, 
rdreat,fall 6ack. RELATE. 

re-ficio, -ere, -feci, -fectus [-facio), 
make wer, repair. 

refrictus, su refrlngii. 
re-fringil, -ere, -fregi, -frictus 

[frango], 1,,-ealt down, 1,,-ealt opm. 
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re-fugili, -ere, -fiigf, --, jke for 
safety,jke, take ttl jligl,t. REFUGE. 

regiua, -ae, f. [rego], (tl,e "'ling 
tlfle), queen. 

regio, -0nis, f. place, region, ct1Untry. 
regiua, -a, -um, adj. [rex], tl,e king's, 

of t!,e king, r")'a/. 
rego, -ere, rexi, rectus [ rex ], rul1. 

REGENT. 

re-icio, -ere, -iecl, -iectus [-iacio], 
t/,r()'W &uk, drive &uk, l,ur/ back. 
REJECT. 

re-libor, -1, -lipsus sum, (slide &uk), 
jkrw 6ack, subside. RELAPSE. 

re-lego, -ire, -ivi, -itus, und a'WOY, 
/Janis!,, expel. 

re-linquo, -ere, -liqui, -lictus, lea'l!e 
/Jel,ind, leave, abandon. RELIN· 

QUISH. 

reliquua, -a, -um, remaining, rest of; 
as noun, tl,e rest Cf. c6teri. 

re-mitto, -ere, -misi, -missus, send 
&uk, give up. REMIT. 

re-moveo, -ere, -movi, -motus, (mwe 
&uk), remore. REMOTE. 

re-miiDeror, -iri, -itus sum, repay, 
rl1llard. REMUNEIUTE. 

remua, -i, m. tlar. 

Remua, -I, m. Remus, brother of 
Romulus. 

re-niacor, -i, -nitus, (be born again), 
gr()'W again, spring up. 

renitua, see reDiscor. 
re-niintio, -ire, -ivi, -itus, report, 

announce. RENUNCIATION. 

re-pello, -ere, -puli, -pulsus, drive 
away, castd()'Wn, deprive; repulse, 
repel. 

repente, adv. suddenly, unexpectedly. 
Cf. subit6 and statim. 

repentinii, adv. [repente], suddenly, 
unexpectedly. 

re-periii, -ire, -pperf, -pertus [pario), 
find, discwer, ascertain. Cf. inveniii. 

repertor, -0ris, m. [reperio), discw­
erer, inventw. 

re-pleo, -ere, -plevi, -pletus, fill up 
again. REPLETE. 

re-plino, -ere, -posui, -positus, put 
a'Way, store, keep. 

re-porto, -ire, -ivi, -itus, bring back, 
win, gain. REPORT. Cf. refero. 

re-posco, -ere, --, --, demand 
back, ask for, claim. 

repositua, su repiinii. 
re-priimittii, -ere, -misi, -missus, 

prqmise in return. 
repulsua, see repell6. 
res, rei, f. tl,ing, 111ent, circumstance, 

affair, scl,eme, cause, matter, fact 
(27 s) : Iii p6bllea, republic, state, 
cummqnwealtk; qui I!, wkerifure. 

re-acindii, -ere, -scidi, -scissus, cut ".ff, 
break dQWn, demt1lisk. RESCIND. 

reaci11us, see rescindii. 
re-aisto, -ere, -stiti, --, resist, 

oppose; with dat. 
re-apergo, -ere, -si, -sus [-spargo), 

bespatter, besprinkle. 
respersus, see respergii. 
re-apondeo, -ere, -di, -sponsus, 

(promise in return), answer, reply, 
respond. 

resplinsum, -i, n. [respondeo], reply, 
response. 

re-atituo, -ere, -ui, -iitus [-statuo], 
replace, restore. RESTITUTION. 

re-tineo, -ere, -ui, -tentus [-teneo], 
keep back, reserve. RETAIN. 

reversua, see revertor. 
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a.vertor, -1, -sus sum (active in perf., 
plup., and fut. perf.), tun, IHKk, 
rthtrn. REVEII.T. 

rill:, rcgis, m. [regli], (n1I"), king. 
(479, a.) REGAL. 

Rhea Silvia, -ae, f. Rhea Si!Yia, 
a priestess of Vesta and mother 
of Romulus and Remus. 

rideO, -ere, rlsI, rlsus, laug-1, at, 
laug-1,. DERIDE. 

rigeO, -ere, --, --, k num6. 
RIGID. 

rima, -ae, f. crack, cl,ink. 
ripa, -ae, f. bank. 
riVlll, -I, m. 6r()()k. RIVULET. 

riibur, -oris, n. oak; streng-tl,. Cf. via. 
rogii, -are, -avi, -itus, tUk, gwstitm. 

Cf. quuro, petli, and poetulii. 
rogua, -i, m. funeral pile, pyre. 
Riima, -ae, f. Rome. 
Riiminua, -a, -um, adj. [Roma], 

Roman; masc. as noun, a R0111an. 
Riimulua, -i, m. Romulus, first king 

of Rome. 
roaa, -ae, f. rose. 
rudil, -e, adj. rude, uncultivated, 

ip,ora11t. 
ruii, -ere, rui, rutus (ruitus), l,asten, 

l,ur,y, n1n, ru.rl,. 
rilpia, -is, f. steep rock, diff. Cf. 

aaxum. 
rilrsua, adv. [for reversus ], (turned 

back), again. 
rila, riiris, n. the ct1Unfry. (195, 6, 

197.) Cf. patrta and terra. 
rilsticas, -a, -um, adj. [riis], ef tl,e 

ct1Untry, rustic, prur,indal. 

Sabini, -orum, m. tl,t Sabines, a 
tribe of Italy. 

ucer, -era, -crum, adj. eacred. 
eacerdiia, -litis, m. and f. [ sacer ), 

priest, priestess. 
ucri1icillDl, -1, n. [ sacrifico], sac­

rifice. 
ucri1icii, -ire, -i vi,-itus [ sacer-facio], 

eacrifice. 
uepe, adv. ofttn,frtgrunt/y. (490.) 
saepili1,·lre, -si, -tus, (htdg-t in), sur­

round,/11rtify, guard. 
uevaa, -a, -um, adj. cn1el, .rtn1agt, 

jieru. Cf. atrox and trax. 
ugitta, -ae, f. arr(l'W. 

saltii, -ire, -ivi, -itus, dam,. 
ultaa, -iis, m.fortst,g-ladt, tl,kk#. 
saliibria, -e, adj. (saliis), l,ealthy, 

wholtsome, salutary. 
saliia, -iitis, f. safety, welfare ; 

petting-. 
saliitii, -ire, -ivi, -itus [saliis),g-rut, 

ealute, wtkomt. SALUTATORY. 

salVlll, -a, -um, adj. [saliis], unhurt, 
aafe, .round. Cf. tdtaa. 

aanguia, -inis, m. 6/<HJd. Cf. c:ruor. 
aapiens, -entis, adj. wist, .ren.ri6/t. 
upienter, adv. [sapicns], wisely. 
upientia, -ae, f. (sapicns], wisdom. 
satis, adv. enoug-1,, .ruj/icitntly. 

SATISFY. 

aaxum, -i, n. stone, rock. Cf. rip6a. 
acelua, -eris, n. wickedness, crime. 
achola, -ae, f. school. 
scintillula, -ae, f. tiny spark. 
sciii, -ire, scivi ( ·ii), scitus, knO'ltl, 

ktt(l'W /,(l'W. ,SCIENCE. Cf. 1108CO 
and c6gniisco. 

Scipiii, -linis, m. Scipio, a famous 
Roman general. (Page 97.) 

sciacitor, -iri, -itus sum, a,k, i#f•ire, 
1xamine. 
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acn7>a,-ae, m. [scnoo], writ", e/erk, 
secretary. SCl!.IBE. 

acn"bc), -ere, serf psi, scrfptus, write. 
SCRlPTUllE. 

acriptor, -oris, m. ( scnoo], v,riln-, 
autl,or. 

scriptua, ue IICribci. 
sciitum, -i, n. sl,ield. (Page 163-) 
se, sese, ue auL 
aectio, -onis, f., (a culling), sale of 

confiscated goods, booty. SECTION. 

aecUDdua, -a, -um, adj . (sequor], 
fol/owing, next : second. 

sed, conj. but. Cf. autem. 
sedeo, -ere, sedi, sessiirus ( sedes ), 

sit. SEDENTARY. 

sedes, -is, f. (sedeo], seat, dwei/ing, 
percl,. 

aeditio, -onis, f. [sedeo), discord, 
revolt, sedition. 

sella, -ae, f. [ sedeo], seat, ckair. 
semel, num. adv. once, once for ail. 
semper, adv. always, ever. 
sempitemus, -a, -um, adj. [semper], 

everlasting. 
senitus, -iis, m. [senex], council of 

eiders, senate. 
senectiis, -iitis, f. [ senex ], old age. 
senex, senis, adj . old; as noun, old 

man. (26o.) SENILE. 

senior, -oris, m. [senex], elder. 
SENIOll. 

sentio, -ire, sensi, sensus,fte/, know 
(6y Ike senses), ue, perceive. Cf. 
pereipiii. 

sepelio, -ire, -ivi (-ii), sepultus, 6ury, 
· intff. 

septem, indecl. num. adj. seven. 
September, -bris [septem), Septem­

ber. 

septen-decim, indecl. num. adj. 
( septem-decem ], seventeen. 

aeptimus, -a, -um, num. adj. (sep-
tem], seventl, . 

sequor, -i, seciitus sum,foiiow. 
Bero, ad V. late, too late. 
se~na, -entis, m. serpent, snake. 
aervitiia, -iitis, f. [ servus ), slavery, 

t1er,itude. 
servo, -ire, -ii. vi, -itus, save, keep, pre­

aerre. 
servua, -i, m. slave, aer,ant. 
aeuor, -oris, m. (sedeo], sitter, 

rider. 
seu, see live. 
sex, inded. num. adj. six. 
sextua, -a, -um, num. adj . [sex], 

sixtl,. 
Sextus, -i, m. Sextus, a Roman first 

name. 
sextus decimus, -a, -um, sixteentk. 
si, conj . if, wketlur. 
sic, adv. so, tkus, in tkis way. Cf. 

ita and tam. 
siccus, -a, -um, adj. dry: in Biccii, on 

dry ground. 
Sicilia, -ae, f. Sicily. 
signi1icitio, -onis, f ., (a pointing out), 

announcement, signal. 
signum, -i, n. ,nark, sign, ensign, 

signal. (Page 151.) 
silentium, -i, n. silence. 
11ilva, -ae, f. wood,forest. SILVAN. 

11imili11, -e, adj. (simul], like, r,-
sembling, similar. (254.) 

simplex, -icis, adj . simple, sincere. 
simul, adv. [similis], al tl,e same 

time : 11imul le, as soon as. 
simulti11, -itis, f. (similis], rivalry. 
sine, prep. with abl. wit/rout. 
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aingullria, -e, adj. [singuli], sing-le. 
SINGULAR. 

ainguli, -ae, -a, ad j. one at a time, 
0111 on each side, single, separate. 

ainiater, -tra, -trum, adj. lift (hand). 
SINISTER. 

aitiena, -entis, adj. thirsty. 
aitua, -a, -um, adj. placed, set, lyi,sg-, 

situated. 
ai-ve or aeu, conj. or if, whetlur : 

seu . . . eeu, whether . . . or. 
aoc:ietla, -itis, f. [socius]; alliance, 

association, partnership; society. 
eocius, -i, m. comrade, companion, 

ally. SOCIAL. 

aol, solis, m. (no gen. plur.), sun. 
SOLAR. 

aolell, -ere, solitus sum (semi-depo­
nent), 6e accustomed, 6e wont. 

aolum, adv. [solus], alone, only. 
86lua, -a, -um, adj. alone, single; 

sole. 
aolvil,-ere, solvi, soliitus, loose, loosm; 

melt; break; pay. SOLVE. 

aomnua, -r, m. sleep. SOMNOLENT. 

aonitua, -iis, m. [sono], sound, noise, 
din, dasl,. 

aono, -ire, -ui, -itus, sound, resound. 
sopor, -oris, m. sleep, slumber. 
aoror, -oris, f. sister. 
aors, sortis, f. lot, luck,fortune,fate. 
spatium, -i, n. room, apace, distance, 

time. 
species (-ei), f. sig-lzt, appearance, 

pretence. SPECIES. 

apecto, -ire,-ivi, -itus, look at, behold, 
witness. SPECTACLE. 

speculor, -iri, -itus sum, spy out, 
watch, examine; peep. SPECULATE. 

epelunca, -ae, f. cave, cavern, den. 

apernil, -ere, sprevi, spretus, despise, 
reject, scorn, spurn. 

apero, -ire, -ivi, -itus [ spes ], l,ope, 
1,opefor. 

apes, spei, f. [ spero], l,ope : In apem 
venlre, to mtertain l,opes. 

· aplendell, -ere, --, --, sl,ine. 
eplendidua, -a, -um [splendeo], 

splendid,fine, ltandsome, mag-,,iji­
cenl. 

epoliil, -ire, -ivi, -itus [spolium], 
ro6, plunder, spoil, despoil. 

apolium, -i, n. [spolio], booty, prey, 
spoil. Cf. praeda. 

aponte (aui), only abl. of (one's own) 
accord. 

aquilor,-oris, m. dirt,filtl, . SQUALID. 

stabulum,-i, n. [ sto],(standingplace), 
stable, rtall. 

atatim, adv. [ sto], (standing- tnere), 
on the spot, immediately, at once. 
Cf. 1ubit6 and repente. 

statiil, -onis, f. [ sto], (standing- place), 
post, station. 

statua, -ae, f. [ statuo], (tne tl,ing set 
up), statue. 

statuil, -ere, -ui, -iitus [sto], (make 
stand, ut up),fiz, determine, decide. 

atatura, -ae, f. [sto], stature. 
atella, -ae, f. star. 
aterilis, -e, adj . 6arrm, sterile. 
atipendium, -i, n. wag-es, pay; mili-

tary service. STIPEND. 

ato, stare, steti, status, stand. 
atolide, adv. [stolidus], stupidly, 

stolidly. 
atolidua, -a, -um [stolide), dull, stu­

pid. 
atringil, -ere, strimo, strictus, dra'lll 

tig-1,t; draw. STRINGENT. STII.ICT. 
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atudium, -I, n. ual, eagenuu; study. 
atultitia, -ae, f. foolisltnus,folly. 
stupe(I, -ere, · -ui, --, /Je astonished, 

beamaud. 
suidel), -ere, -si, -sus, advise, urge. 
sub, prep. with acc. and abl. under, 

up to. 
aub-do, -ere, -didI, -ditus, put under, 

utto. 
sub-e6, -Ire, -ii, -itus, go under, go. up 

to, enter; undergo. (507.) 
sub-ici6, -ere, -ieci, -iectus [-iacio], 

put under, place under ; with dat. 
sub-igo, -ere, -egi, -ictus [-ago], 

bring untkY, subdue. 
subitii, adv. suddenly, unexputedly. 

Cf. repente and atatim. 
sub-levii, -ire, -ivi, -itus, lift up, 

raise up. 
sublicius, -a, -um, adj. resting on 

pilu : plins Subliclue, t/,e Sublician 
bridge, i.e. the pile bridge. 

sub-mergii, -ere, -mersi, -mersus, 
sink, overwhelm, eubmerge. 

sub-ridell, -ere, -risi, --, smile. 
subsidium, -i, n. ltdp, aid, relief. 

SUBSIDY. Cf. auxilium and prae­
eldium. 

sub-veniii, -ire, -veni, -ventus, (come 
to one's relief), 4elp, aid, assist. 

suc-cidii, -ere, -cidi, -cisus [sub­
caedo], (cut from under), cut 
dO'Uln, /di. 

succinctus, su sueelngii. 
suc-cingii, -ere, -cinxi,-cinctus [ sub-], 

rird up, put on -with a girdle ; pr()­
vitk. 

suc-currii, -ere, -curri, -cursus [sub-], 
(run up to), l,dp, aid, euccor. 

ridor, -oris, m. n,,1at. 

sui, reflex. pron. of himself (l,ersdf, 
itself, themselves). (492.) 

sum, esse, fui, futiirus, be, exist. 
(502.) 

aummus, -a, -um, adj. ltigltest, 
greatest, extreme . . (48g.) SuM. 

CONSUMMATE. 

aiimii, -ere, siimpsi, siimptus, take, 
take up; assume. 

super, prep. with acc. and abl. over, 
above, upon. 

super-adatii, -stire, -stiti, --, stand 
above, appear above. 

auper-iaciii, -ere, -ieci, -iectus, tl,r11711 
over, cast upon. 

1uperiectu1, su euperlaeto. 
auper-incidii, -ere, --, --, fall 

upon from abovr. 
superior, -ius, adj. lu"g4er, euperior. 

(489.) 
superii, -ire, -avi, -itus [super], pass 

over; surpass, outdo, O'llercome, 
con(Juer. Cf. praeet6 and vlncii. 

super-sum, -esse, -fui, --, be wer, 
be lift over; survive; with dat. 
(345.) 

11uperu1, -a, -um, adj. [super), above. 
(489.) 

supple:ic, -icis, adj., (kneeling in en­
treaty), !tumble, suppliant; as 

noun, suppliant. 
supplicium, -i, n. [suppl_ex], punish­

ment, torture. 
supri, adv. [superus], above, before. 
supremus, -a, -um, adj. [superus], 

last. (489.) SUPREME. 

sus-cipiii, -ere, -cepi, -ceptus [ sub­
capio), take up, undertake. 

suspicio, -onis, f. [suspicor), euspi­
cion. 



286 FIRST YEAR LATIN 

111-aplcor, -trf, -ltus sum [susplciii), 
,u,pect, mirtrust. 

1ua-tine6, -ere, -tinul, -tentua [ sul>­
teneo), !,old "P, bear, e11dflre; 
support; witl,stand, ,u,tain. 

111ua, -a, -um, possess. and reftex. adj. 
and pron. [sui), his, !,er, l,er1, its, 
their, t!,eir1. (229.) 

T., abbreviation of Titu1. 
tacitus, -a, -um, adj. silent. TACIT. 

tili,, -e, adj. suc..t. 

tam, adv. 111, 111 "'"'"· Cf. lta and 
ale. 

tamen, adv. yet, 6"t, l,tl'Uln1er, nn1er­
tl,eless. 

tandem, adv. [tam-J, Uust 111 far), at 
lenp..t,jina/ly. 

tang6, -ere, tetigf, tictus, ttlflc..t. 
TANGENT. 

tantulus, -a, -um, adj. [diminutive of 
tantus ), so small. 

tantum, adv. [tantus), only. 
tantua, -a, -um, adj. so great, so 

mflcl,, sucl,. 
tarditia, -itis, f. [tardus), sltl'W1,ess. 
tardil, -ire, -ivl, -i tus [ tardus ), delay, 

hinder. 
tardua, -a, -um, adj. [tardii), slow, 

slflggish, tardy. 
Tarentin111, -a, -um, adj. ef Taren­

tum, a city of southern Italy; 
masc. plur. as noun, tl,e Taren­
tine,. 

Tarpeiua, -a, -um, adj. Tarpeian. 
Tarquinius, -i, m. Tarquin, name of 

two kings of Rome. 
tectum, -i, n. [tegii), roof, house. 
tegil, -ere, texi, tectus, cover, conceal. 
tilum, -1, n. 'Uleapon. 

temm, adv. ras..tly, inconsiderately. 
tempe1ti1, -itis, f. [tempus), storm, 

tempe,t, 'IIN!atl,er. 
templum, -i, n. t•mp/e. (Page 93.) 
tempus, -oris, n. time. TEMPOllAL 

tene6, -ere, -ui, tentus, !,old, Jeep, 
!,ave. 

tener, -era, -erum, adj. soft, delicate, 
tender. 

tentil, -ire, -ivl, -itus, try, attempt. 
Cf. experior. 

tergum, -i, n. 6a&i : I tergi5, bel,ind, 
in t..te rear. 

teril, -ere, trivi, tritus, (rub, 'IIN!ar 
aa,ay), pass, spend, waste. 

terra, -ae, f. eartl,, land; region. 
TERI.ACE. 

terre6, -ere, -ul, -itus [ terror J, 
frig!,tm, alarm, terrify. 

terreatria, -e, adj. [terra), of tlie 
land, land. TEI.RESTI.IAL. 

terribilia, -e, adj. [terreo], dreadjid, 
frigl,tfal, t•rrib/e. Cf. horribllia. 

terror, -oris, m. [terreo], terror, 
alarm, fear. Cf. pavor. 

tertium, adv. [ tertius], tl,e t..tird time. 
tertiua, -a, -um, num. adj. [tres], 

third. 
terti111 decimua, -a, -um, num. adj. 

tl,irtunth. 
thalamum, -i, n. chamber. 
Tiberia, -is, m. (acc. •im), tl,e Tiber, 

a river of Italy. 
Ticin111, -1, m. the Ticinus, a river of 

Italy. 
time6, -ere, -ul, --, ftar, be afraid 

of. TIMID. Cf. vereor. 
timidua, -a, -um, adj. [timeo],faint­

nearted, timid. Cf. pavidu,. 
tintinuibulum, -1, n. bell. 
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TiiyDa (acc. Tiryntha), f. Tiryns, a 
city of Greece. 

Titus, -i, m. Titus, a Roman first 
name. 

toga, -ae, f. toga. 
togitus, -a, -um, adj. [toga], dad in 

t4e t"l{O, 

tolero, -ire, -ivi, -itus, bear, endure. 
ToutllATIL Cf. fero. 

tollo, -ere, sustun, sublitus, raise, 
j>icl up, tale. 

Torquitus, -I, m. [torquis], Torqua­
tus, surname of Titus Manlius. 

torquis, -is, m. clr:ain, ,ucl/ace, c111/ar. 
totus, -a, -um, adj. wh11le, all, en/ire. 

(312.) TOTAL. Cf. omnia, illli­
TmlUII, and cinctus. 

trabs, trabis, f. beam, tim6er, l11g-. 
tracto, -ire, -ivi, -atus [traho], 

lr:andle, feel ef. 
tri-do, -ere, -didi, -ditus [trins-], 

gfue tlfler, g-rve up, su"ender, dt­
ln,er: trldmrt, tlr:ey say. 

traho, -ere, trixi, trictus, draw, 
drag-, lead. TllACTION. 

tri-icio, -ere, -ieci, -iectus [ trins­
iacio], thrtlW acr11ss, cross; pierce. 

tri-no, -ire, -ivi, -- [trios-], S"lllim 
Qer(ISS, 

trins, prep. with acc. acr11u, 6ty11nd, 
tlfler, the 11ther .ride ef. 

trine-eo, -ire, -ii, -itus, g-11 tlfler, cr11.r.r. 
(507.) TRANSIT. 

tri111-figii, -ere, -f"u:i, -fixus, pierce 
thrt1Ug-lr:, sla6. TRANSFIX. 

triDl:fixus, see trluflgll. 
trillll-fodio, -ere, -fool, -fossus, """ 

t/,rt1Ug-h, pierce thr11ug-lr:, .rta6. 
trin.1-fupo, -ere, -fiigi, --,g-11 wer 

(141 tl,e ,-y), desert. 

trecenti, -ae, -a, n um. adj. [ tres­
centum ], three hundred. 

tre-decim, num. adj. [tres-decem], 
thirteen. 

trepi4itio, -onis, f. [trepido), Clln­

j,ued lr:urry, alarm, cm.rternatit>n, 
trepidation. 

trepido, -ire, -ivi, -itus, be in alarm, 
6e in c11nfusitln. 

tree, tria, num. adj. three. (304.) 
tribunal, -ilis, n. [tribiinus ], fadg-­

t11ent seat, tribunal. 
tribiinus, -i, m. tribune, a Roman 

officer. 
triginti, indecl. num. adj. [tres], 

thirty. 
tristil, -e, adj. sad, g-lt111my. Cf. 

maet1tu1. 

triumphilis, -e, adj. [triumphus], 
triumphal, lr:aving enjoyed a tri­
umph. 

triumpho, -ire, -ivi, -itus [tri­
umphus ], cele6rak a triumph. 

triumphus, -i, m. [triumpho], tri­
umph. 

Troia, -ae, f. Troy, an ancient city of 
Asia Minor. 

trax, trucis, adj . wild, harsh, savag-e, 
force. Cf. atr6x and saevus. 

tii, pers. pron. tht1U, JI""· (492.) 
tuba, -ae, f. trumpet. (Page 35.) 
tugurium, -i, n. hut, cottag-e. 
tum, adv. at tl,;at time, tlr:m. 
tumulus, -f, m. mound, 6anl of earth, 

dike. 
tune, adv. [tum], at that time, 

then. 
turba, -ae, f. [turbo], crt1Wd, throng-. 
turbil, -ire, -ivI, -itus [turba ], dis­

turl,, c""fa.re, trnl>/e. 
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turbulentua, -a,-um [turba], stirred 
11p, trotlhled; muddy. TUI.BULENT. 

turpia, -e, adj. 11gly,foul; /Ja.re, dis­
graujul, sAameful. 

turri11, -is, f. tower. (479.) Tu1.1.ET. 
tiitela, -ae, f. guardianship, charge, 

care. TUTELAI.Y. 

tiitua, -a, -um, adj. saft. Cf. ulvua. 
tuu11, -a, -um, possess. adj. and pron. 

tl,y, tl,ine; your, yours (of only 
one person). (229.) 

ubi, interrog. and rel. adv. where, 
wl,en. 

ulciacor, -1, ultus sum, avenge. 
Ulizi!s, -is, m. Ulyases, a Greek hero. 
iillus, -a, -um, adj. (for iinulus, 

diminutive of iinus], any, any one. 
(312.) 

ultimus, -a, -um, adj. furthest, last. 
(489.) ULTIMATE. 

umerus, -i, m. shoulder. 
umquam, adv. at any time, ever. 
unda, -ae, f. wave. UNDULATE. 

unde, interrog. and re!. adv. whence. 
iindecim, indecl. num. adj . (iinus-

decem], eleven. 
iindecimus, -a, -um, num. adj. (iin­

decim], eleventh. 
iindi!vici!11imus, -a, -um, num. adj. 

(iinus-de-viginti], nineteenth. 
undique, adv. from all parts, on all 

sides, everywhere. 
unguis, -is, m. nail, claw, talon. 
iinicus, -a, -um, adj. [iinus], only. 

UNIQUE. 

iiniversu11, -a, -um, adj. (iinus­
versus], (t11rned into one), whole, 
.all, in a mass. UNIVERSAL. Cf. 
cdnctus, omnis, and totus. 

iinus, -a, -um, num. adj. one; alone. 
(304.) 

urbs, -is, f. city. (169.) SUBURBS. 

iiaus, -iis, m. use, benefit, adwntage. 
ut or uti, adv. and conj. "'1w, as, 

when ; tJ,at, in order tl,at, so that, 

"'· uter, -tra, -trum, interrog. pron. 
wl,ich (of two) ? uter ••• utri, 
whicl, ... to tl,e otl,er. (312.) 

liter, -tris, m. leatl,er bottle, skin (of 
wine). 

uterque, utraque, utrumque, indef. 
pron. eacl, (of two), bot!,. (312.) 

iitilis, -e, adj. (ii tor], 11siful, advan­
tageous. UTILITY. 

iiter, -i, iisus sum, use, employ, en­
joy, maintain; with abl. (388.) 

uxor, -oris, f. wife. 

vacuus, -a, -um, adj. empty, racant, 
destitute. 

vigina, -ae, f. sheatl,, scabbard. 
vigitus, -iis, m. a crying. 
vagor, -ii.ri, -ii.tus sum, wander. 
valell, -ere, -ui, -itiirus, be strong, 61 

in good l,ealtl, : vali, farewell, 
g""d-bye. 

Valerius, -i, m. ra/erius, a Roman 
name. 

validU8, -a, -um, adj. (valeo], strong, 
stout, st11rdy. VALID. Cf. fortie. 

villum, -i, n. earthworks, rampart. 
variue, -a, -um, adj. rariou,. 
via, vasis, f. (plur. visa, -orum, n.), 

rase,pot. 
visto, -ii.re, -ii.vi, -ii.tus [ vastus ], lay 

waste, ravage. 
vistus, -a, -um, adj. [vasto], wast., 

desolate; immense, l,11g1. 
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-ve, conj., enclitic (44, 3), or. 
vectus, see vehii. · 
vehementer, adv. eagerly, earnestly, 

fiery mud,, ,ehement/y. 
veho, -ere, vexi, vectus, carry, 

draw, convey; pass. ride, sail. 
VEHICLE. 

vel, conj. [ volo), or: vel ... vel, 
eitller ... or. Cf. aut. 

velo, -ire, -ivi, -itus, cover, encircle, 
envelope, ,ei/. 

vel6citis, -atis, f. swiftness, re/ocity. 
vel-ut, adv.just as, as if, like. 
venitor, -oris, m. [venor], hunter. 
vendo, -ere, -didi, -ditus, sell, ,end. 
venenum, -i, n. poison. VENOM. 

venia, -ae, f. indulgence,favor. VE-

NIAL. 

venio, -ire, veni, ventus, come. 
venor, -iri, -itus sum, hunt, cllase. 
venter, -tris, m. /Jelly, stomach. 
ventus, -i, m. wind. 
ver, vcris, n. spring. VERNAL 

verbum, -i, n. word. VEllB. 

verecundia, -ae, f. /Jasllfulnes.r, mod-
. esty ; reverence. 

vereor, -eri, -itus sum,fear, re,erence, 
respect. Cf. timeo. 

Vergilius, -i, m. Yergil, a famous 
Roman poet. (Page 125.) 

veritis, -itis, f. [ vcrns J, trutll, ,erity. 
vero, ad v. [ verus]' in trutll, /Jut. 
verso, -ire, -a vi, -itus [ verto], turn ; 

deal witll. 
versus, ue vertii. 
verto, -ere, -ti, -sus, turn, change. 
verus, -a, -um, adj. true, real. 
vescor, -i, --, eat. Cf. edii. 
vesper, -eri, m. evening, niglllfall. 
Vesta, -ae, f. Vesta, a goddess. 

vester, -tra, -trum, possess. adj. and 
pron. your, yours (of more than 
one person). (229.) 

vestimentum, -i, n. [ vestis], clothing, 
garment. VESTMENT. 

vestis, -is, f. garment, robe, clotlling. 
Veturia, -ae, f. Veturia, mother of 

Coriolanus. 
vetus, -eris, adj. old. (26o.) VET-

ERAN. Cf. antiquus. 
via, -ae, f. way, road, street; gap. 
viitor, -oris, m. [via], traveller. 
vicesimus, -a, -um, num. adj. [vi-

ginti), twentietll. 
vicinus, -a, -um, adj. [vicus), near, 

neigh/Joring; masc. as noun, neigh­
/Jor. VICINITY. 

victor, -oris, m. [ vinco), ,on,ueror, 
,ictor; as ad j. rictorious. 

victoria, -ae, f. [victor), rictory. 
vicus, -i, m. village, district, street. 
vide6, -ere, vidi, visus, stt, peretifle; 

pass. /Je uen, sum. VISION. 

vigilia, -ae, f. watch, night watcll. 
vimen, -inis, n. pliant twig, withe, 

osier . 
vincio, -ire, vinxi, vinctus, bind. 
vinco, -ere, vici, victus, eon9uer, de­

ftat. Cf. aaperii. 
vinculum, -i, n. [ vincio], ehain, bond: 

in vincnla, into prison, in chains. 
vindico, -ire, -ivi, -itus, lay claim 

to, claim, demand. VINDICATE. 

vinea, -ae, f. covered slled, movable 
shelter, rinea. (Page 155.) 

vinum, -i, n. wine. 
violentia, -ae, f.fury, riolence. 
vir, viri, m. man, litro. (478.) Cf. 

homo. 
vire6, -ere, --, --, /Je green. 
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ENGLISH-LATIN VOCABULARY 

_For the principal parts of verbs and other details not given here, reference may be made 
to the Latin-Eng1ish vocabulary or to the special vocabularies. The figures, ,, 2, 3, 4 after 
verbs indicate the con1ugat1011. 

a, an, commonly not translated; qui­
d am, quaedam, quoddam (quid­
dam) (335, 496). 

about, de, with abl. 
about to (love, etc.),.fut. act. part. 
account of (on), abl. o.f cause. 
active, impiger, -gra, -grum ; acer, 

acris, acre. 
adorn, orno, 1. 

advance, procedo, 3. 
advise, moneo, 2 (498) . 
afraid (be), vereor, 2; timeo, 2 . 

Africa, Africa, -ae, .f. 
after, s,.,,,utimu implied in par-

ticiple. 
afterwards, postea, deinde. 
again, riirsus. 
aid, n. auxilium, auxili, n. 

aid, v. iuvo, 1. 

air, a.er, aeris (acc. a.era), m. 
alas I eheu t • 
all, omnis, --e; totus, -a, -um (312). 
ally, socius, soci, m. 
alone, solus, -a, -um ; iinus, -a, -um 

(312). 
already, iam. 
also, quoque. 
altar, lira, -ae,.f. 
although, cum, with subju. 

always, semper. 
among, inter, with acc. ; in, with abl. 
Amulius, Amiilius, -i, m. 
ancient, antiquus, -a, -um. 
and, et, atque (ac) ; -que. 
anger, ira, -ae, .f. 
animal, animal, -alis, n . (169). 
another, alius, -a, -ud (486). 
answer, respondeo, 2. 

any, any one, any thing, iillus, -a, 
-um (312) ; aliquis, aliqua, aliquid 
(aliquod) (335); quisquarn, --, 
quidquam (335) ; quivis, quaevis, 
quidvis (quodvis) (335). 

approach, adpropinquo, r. 
arm, armo, I. 

arms, arma, -Orum, n. 
army, exercitus, -iis, 111. 

arrow, sagitta, -ae,.f. 
art, ars, artis, .f. 
as, cum, with mbjv. 
ask, interrogo, 1 ; (for), rogo, 1 ; 

peto, 3. 
assemble, congrego, 1 ; convemo, 4. 
as to (after so, sucli, etc.), ut. 
at, in, wi:h c-.~c. or abl.; with names 

of towns, lo,:ative case ~ 19 5); abl. 
<if cause; abl. o.f time. 

AU,.ens, Athcnae, -arum,.f. plur. 
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at last, iam, tandem. 
attack, n. impetus, -iis, m. 
Aucuatua, Augustus, -I, m. 
away from, ii "' ah, 'Will, a61. 

bad, malus, -a, -um (26o). 
battle, piigna, -ae, f. ; proelium, 

-i, "· 
be, sum (502). 
bear, fero (5o6); tolero, I ; SUS-

tineo, 2. 

beautiful, pulcher, -chra, -chrum. 
becauae, quod; quia. 
become, fio (5o8). 
before, ante, will, acc.; pro, wit!, a61. 
behooves (it), oportet, 2. 

benefit, prosum (504), wit!, dat. 
between, inter, wit!, acc. 
beyond, extri, wit!,. acc. 
bid, iubeo, 2. 

bind, vincio, 4. 
bird, a vis, -is, f. (169, c). 
black, niger, -gra, -grum. 
blame, culpo, 1 . 

body, corpus, -oris, n. 
bold, audix, -iicis ; fortis, -e. 
boldly, cum audiiciii. 
book, liber, -bri, m. 
both (each of two), uterque, utra­

que, utrumque (312); ambo, -ae, 
-6 ; both . . . and, et . . . et. 

boy, puer, -eri, m. 
brave, fortis, -e. 
bravely, fortiter ; cum virtiite. 
bravery, virtiis, -iitis, .f. 
bridge, pons, pontis, m. 
bring, porto, 1 ; fero (506) ; (up), 

educo, I. 

Britain, Britannia, -ae, .f. 
Briton, Britannus, -i, m. 

broad, litus, -a, -um. 
brother, friter, -tris, m. 
Brutus, Brutus, -i, m. 
build, aedifico, 1. 

building, aedificium, -i, n. 
but, sed ; autem ; at. 
buy, emo, 3. 
by, ii, ab, wit!, a61.; denoting means 

or instrument, a/JI. alone; stnne­
t:mes implied i11 participle. 

Caesar, Caesar, -aris, m. 
call, appello, 1 ; voco, 1. 

camp, castra, -orum; n. plur. 
can, possum (503). 
Capua, Capua, -ae,f. 
care, ciira, -ae, f. 
care for, ciiro, 1. 

carefully, cum ciiri. 
carry, porto, 1 ; fero (506); carry 

on war, helium gero. 
Carthage, Carthigo, -inis,.f. 
Carthaginian, n. Poenus, -i, m. 
Carthaginian, adj. Piinicus, -a, -um. 
Catiline, Catilina, -ae, m. 
cause, praebeo, 2. 

cavalry, equititus, -iis, m . 
certain (a), quidam, quaedam, 

quoddam (quiddam) (335). 
chance, locus, -i, m. 
change, miito, i. 

check (hold_ in), sustineo, 2. 

children, pueri, -orum, m.; liberi, 
-orum, m. 

Cicero, Cicero, -onis, m. 
citizen, civis, -is, m. and f. 
city, urbs, -is,.f. 
cloud, niibes, -is,f. 
cold, adj. frigidus, -a, -um. 
cold, n. frigus, -oris, n. 
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come, venio, 4. 
coming, 11. adventus, -iis, m. 
command, iubeo, 2, wit!, au. ; prae-

sum (504), wit!, dat. 
common, communis, -e. 
commonwealth, res piiblica, rei 

piiblicae, f. 
comrade, socius, soci, m. 
con11.dence, fides, -ei, f. 
conquer, supero, 1 ; vinco, 3. 
constancy, constantia, -ae, f. 
consul, consul, -ulis, m. 
contend, contendo, 3. 
Corinth, Corin thus, -i, f. 
Cornelia, Cornelia, -ae,f. 
country (fatl,crland), patria, -ae, 

f.; (land), terra, -ae,f.; (not city), 
riis, riiris, "· 

courage, virtiis, -iitis, f. 
cover, tegi5, 3. 
cup, poculum, -i, n. 

dance, salto, 1. 

danger, periculum, -i, n. 
daring, audacia, -ae,f. 
daughter, £ilia, -ae, f. (page 22, 

note 2). 
day, dies, -ei, m. and f. (27 5). 
dear, cirus, -a, -um. 
death, mors, mortis,f. 
death (put to), interficio, 3. 
deck, omo, 1. 

deep. altus, -a, -um. 
defeat. vinco, 3; superi5, 1. 

defend, defendo, 3. 
defender, defensor, -oris, m. 
delay, mora, -ae,f. 
delight, delecto, 1. 

Delphi, Delphi, -orum, m. plur. 
deprive, privo, 1. 

deputy, legatus, -i, m. 
design, consilium, consili, n. -
desirous, cupidus, -a, -um. 
destroy, deleo, 2. 

die, decedo, 3; morior, 3. 
cli11lculty, difficultis, -itis,f. 
diligence, diligen tia, -ae, f. 
diligently, diligenter; cum dili-

gentii. 
dismiss, dill)itti5, 3. 
dismount, descendo, 3. 
do, facio, 3 ; ago, 3; also as au.ril-

iary; (not), nolI, nolite. 
doctor, medicus, -i, m. 
dog, canis, -is, "'· and f. 
dove, columba, -ae,f. 
draw, ediico, 3; (up), Instruo, 3. 
drive, agito, , . 
Duilius, Duilius, Duili, m. 
dwell, habito, , . 

each (one), quisque, quaeque, quid­
que (quodque) (335); (of two), 
uterque, utraque, utrumque (312). 

eager, acer, icris, acre. 
eagerness, studium, studi, n. 
euily, facile. 
easy, facilis, -e (254). 
elephant, elephantus, -i, m. 
eleven, iindecim. 
end, finis, -is,"'· (16g, c). 
endure, tolero, 1. 

enemy, hostis, -is, m. and f.; inimi· 
cus, -i, "'· ( 171 ). 

enjoy, fruor, 3, will, a/JI. 
Europe, Europa, -ae,f. 
even, etiam; ipse (329). 
event, res, rei, f. ( 27 5). 
every one, quisque, quaeque (335). 
everything, omnia, -ium, n. plur. 
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example, exemplum, -i, n. 
excel, praesto, 1, with dat. 
exile, exsiliurn, exsili, n. 

Fabi1l8, Fabius, Fabi, m . 
Fabricius, Fabricius, Fabrici, m. 
fact, res, rei,/. (27 5). 
faithful, fidelis, -e. 
faithfully, fideliter. 
famous, clarus, -a, -urn. 
farmer, agricola, -ae, m. 
father, pater, -tris, m. 
fault, culpa, -ae,f. 
fear, v. tirneo, 2; vereor, 2: 
February, Februarius, -i, m. 
few, pauci, -ae, -a. 
field, ager, agri, m. 
fierce, asper, -era, -erurn. 
fifteenth, quindecirnus, -a, -um. 
fight, piigno, 1; dimico, 1. 

fighting (there is), piignatur. 
fill, compleo, 2 ; irnpleo, 2. 

find, reperio, 4. 
fire, ignis, -is, m . (169, c). 
first, primus, -a, -urn. 
five, quinque. 
fiee, fugio, 3. 
tly, fugio, 3. 
foe, hostis, -is, m.; 1mm1cus, -i, m. 
foliage, frons, frondis, f. 
follow, sequor, 3. 
fond, cupidus, -a, -um. 
food, cibus, -i, m. 
foot, pes, pedis, m. 
foot-soldier, pedes, -itis, m. 
for, conj. nam. 
for, sign of dativ1t; prep., de, pro, 

with ab/. ; (of' timl!, space,purpou), 
in, with acc.; ad, with gerundive; 
with acc. of extent. 

form, facio, 3. 
former, ille, -a, -ud. 
fortification, miinitio, -onis,f. 
fortify, miinio, 4. 
fortune, fortiina, -ae, .f. 
found, condo, 3. 
fourteen, quattuordecim. 
free, adj. liber, -era, -erum. 
free, v. libero, 1. 

friend, amicus, -i, m. 

frighten, terreo, 2. 

from, de, with abl.; away from, a 
or ab, with ab/. ; out of, from, e 
or ex, with abl. ; abl. of separation. 

full, plenus, -a, -um. 

Galba, Galba, -ae, m . 
garden, hortus, -i, m. 

Gaul, Gallia, -ae,f. 
Gaul (a), Gallus, -i, m . 
general, dux, ducis, m.; imperator, 

-oris, m.· 
Germans, Germani, -orum, m. 
get (posseSBion of), potior, 4, with 

ab/. (388). 
gift, don um, -i, n. 
girl, puella, -ae, f. 
give, do, 1 ; dono, 1. 

glad, Jaetus, -a, -um. 
gladly, cum gaudio. 
gladneSB, gaudium, gaudi, n. 
go, eo (507) ; (olf, away), dernigro, 

r ; discedo, 3; abeo. 
god, deus, -i, m . (482) . 
goddess, dea, -ae,.f. (page 22, note 2). 

going to, fut. act. part. 
gold, aururn, -i, n. 
golden, aureus, -a, -um. 
good, bonus, -a, -urn (26o). 
grain, friimenturn, -I, n. 
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great, mignus, -a, -um (z6o); 
ingens, -entis. 

greatest, miximus, -a, -um ; sum-
mus, -a, -um (489). 

Greece, Graeeia, -ae,f. 
greedy, aviirus, -a, -um. 
grieve, doleo, 2. 

ground (on the), humi (/oc.) . 

hand, man us, -us, f. 
hand to hand, comminus. 
Hannibal, Hannibal, -alis, m . . 

happen, aecido, 3 ; fio (5o8). 
hasten, propero, 1. 

have, habeo, 2; sum, witlz dat. of 
posussor. 

he, is (138); hie (200); ille (200). 
head, eaput, -itis, n. ( 1 56). 
hear, audio, 4 (501). 
heaven, eaelum, -i, n. 
helmet, galea, -ae, f. 
help, n. auxilium, auxili, n. 
help, v. iuvo, 1. 

her, cius (138); huius (200); illius 
(200) ; • rejlexive, suus, -a, -um 
(230, a). 

here (be), adsum (502). 
hesitate, dubito, 1. 

high, altus, -a, -um ; superus, -a, 
-um (489). 

hill, collis, -is, "'· 
himself, su self. 
his, cius (138); illius (200) ; re­

flexive, 11uus, -a, -um (230, a) . 
hold, habeo, 2; teneo, 2; (in check), 

sustineo, 2. 

home, domus, -us, f. (482) ; at 
home, domi (195, b) . 

hope, "· spcs, -ei, f. 
hope, v. spcro, 1. 

Horatius, Horatius, Horiiti, m . 
horn, cornu, -us, " · (242). 
horse, equus, -I, m. 
honieman, eques, -itis, m. 
hostage, obses, -idis, m. andf. 
hostile, hostilis, -e. 
hour, hara, -ae,f. 
houae, domus, -us,.f. (482). 
how many, quot. 
hundred, eentum. 
hurl, iacio, 3 ; eonicio, 3 ; mitto, 3. 

I, ego (492). 
if, st ; if not, nisi. 
imitate, imitor, 1. 

in, in, witlz abi.; ab/. of speei.ftca-
tion. 

infantry, pedititus, -us, m. 
inhabitant, incola, -ae, m. and/ 
injure, noceo, 2, witlz dat.; obsum 

(502), witlz dat. 
into, in, witlz acc. 
iron, ferreus, -a, -um. 
island, insula, -ae,/ 
it, is (138); hie (200); ille (200). 
Italy, Italia, -ae,.f. 
itself, su aelf. 

javelin, pflum, -i, n. (page 27). 
joy, gaudium, gaudi, n. 
joyful, laetus, -a, -um. 
joyfully, cum gaudio. 
jump down. desilio, 4. 

keep, habeo, 2 ; teneo, 2; (off), 
arceo, 2, witlz ii (ab) and abl. 

kill, neeo, 1 ; interficio, 3. 
kind, bonus, -a, -um (26o). 
king, rex, regis, m. 
know, scio, 4; cognosco, 3. 
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lack, "· inopia, -~, f. 
lack, v. careo, 2, wit!, a6/. : desum 

(502), wit!, dat. 
lady, domina, -ae,f. 
lake, lacus, -iis, m. 
land, terra, -ae, f. 
large, magnus, -a, -um (26o). 
last, proximus, -a, -um (489). 
laugh, rideo, 2. 

lay waste, vasto, 1. 

laziness, pigritia, -~,/. 
lazy, piger, -gra, -grum (483). 
lead, diico, 3; ediico, 3; (back), 

rediico, 3. 
leader, dux, duds, m. and f. 
leaf, frons, frondis, f. 
leap down, desilio, 4. 
legion, legio, -onis, f. 
lest, ne, witk n16jv. 
let, sign of su!,jv. or mw. 
letter, epistula, -ae, f. 
liberate, libero, 1. 

lie, lie down, iaceo, 2. 

lieutell&Jlt, legatus, -i, m. 
life, vita, -ae, f. 
like, similis, -e (254). 
line of battle, acies, -ei, f. 
lion, leo, -onis, m. 
little, parvus, -a, -um (26o). 
live, vivo, 3 ; habito, 1. 

long, longus, -a, -um ; for a long 
time, long. diii (490). 

love, n. amor, -oris, m. 
love, v. amo, 1 (497) . 
lying, mendacium, mendaci, n. 

make, facio, 3 ; (ready), paro, 1. 

man, vir, viri, m . (473) ; homo, -inis, 

"'· (163). 
manage, rego, 3. 

many, multi, -ae, -a (26o). 
Karch, Martius, Marti, m. 
march, v. iter facio (3). 
Jlarcus, Marcus, -i, m. 
maater, dominus, -i, ,n. ; magister, 

-tri, "'· (109). 
means (6.r meam of), use a6/. 
memory, memoria, -ae, f. 
Jlercury, Mercurius, Mercuri, m. 
merry, laetus, -a, -um. 
messenger, niintius, niinti, m. 
mile, mme passu~m (305, e). 
mind, animus, -i, "'· 
111ine, meus, -a, -um (229). 
miserable, miser, -era, -erum. 
money, peciinia, -ae,f. 
month, mensis, -is, "'· 
moon, liina, -ae,f. 
more, pliis (261); comp. degree. 
most, super/. aegree. 
mother, mater, -tris,f. 
mountain, mons, montis, m. 
move, moveo, 2. 

much, ad/ multus, -a, -um (26o) . 
much, adv. multum; multi>. 
multitude, multitiido, -inis,f. 
muat, geru11dive wit!, sum. 
my, meus, -a, -um (229). 

native country, patria, -ae,f. 
neither, neque (nee). 
never, numquam. 
nevertheless, tamen. 
new, novus, -a, -um. 
night, nox, noctis, f. 
no, niillus, -a, -um (312). 
nor, neque (nee). 
not, non ; ne. 
now, nunc ; iam. 
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0101 
oak, oak tree, quercus, -iis,.f. 
oar, remus, -i, m. 
of, sign ef gmitive; de, with abl. ; 

out of, of, e or ex, with abl. ; abl. 
ef separation. 

often, saepe (490). 
old, antiquus, -a, -um ; vetus, -eris 

(26o); seoex, senis (26o, 482); 
(having been born), natus, -a, -um. 

older, miiior natii. 
OD (o/ place), in, with abl.; (ef time), 

abl. 
once (upon a time), olim. 
one, iinus, -a, -um (304) ; one ... one 

thing, another another, alius 
aliud; the one ... the other, alter 
. . . alter. 

orator, orator, -oris, m . 
order, iubeo, 2, witlt acc.; in order 

that, ut, witlt subjv. 
other, alius, -a, -ud (486) ; (ef two); 

alter, -era, -erum ; which (ef two) 
to the other, uter utri (or alteri) . 

ought, debeo, 2 ; oportet, 2 ; ge-
rundive with sum. 

our, noster, -tra, -trum. 
ourselves, see self. 
out of, e or ex, witlt abl. 
overcome, supero, 1 ; vinco, 3. 
own (his, her, their), suus, -a, -um; 

(my), meus, -a, -um; (our), noster, 
-tra, -trum ; (your), vester, -tra, 
-trum ; (thy), tuus, -a, -um (229). 

owner, dominus, -i, "'· 

part, pars, partis, .f. 
peace, pax, pacis, f. 
people, populus, -i, "'· 
persuade, persuadeo, 2, witlt dat. 

physician, medicus, -i, "'· 
pine, pine tree, pin us, -i (abl. pin ii),./. 
pirate, piratus, -i, m. 
place, n. locus, -i (plur. loci and 

loca), m. 
place, v. pono, 3. 
plan, consilium, consili, n. 
plead, oro, 1. 

please, placeo, 2, with dat. 
pleasing, griitus, -a, -um. 
plenty, copia, -ae, .f. 
plough, n. aratrum, -i, n. 
plough, ·v. aro, 1. 

poet, poeta, -ae, m. 
Pompey, Pompeius, Pompei, m. 
poor, miser, -era, -erum. 
position, locus, -i (plur. loci and 

loca), m . 
possession of (get), potior, 4,witlt abl. 
power, potestas, -atis, .f. 
praise, laudo, 1. 

pray, oro, 1. 

prefer, malo (505). 
prepare, paro, r. 
present, donum, -i, n. 
present (be), adsum (502), witlt dat. 
preserve, conservo, 1. 

pretty, pulcher, -chra, -chrum. 
prisoner, captivus, -i, m. 
prove, probo, r. 
prudent, priidens, -entis. 
Pullo, Pullo, -onis, m. 
puJ!,ish, piinio, 4. 
purpose (for tlte purpose ef), ut or 

qui, witlt subjv.; ad, witlt gerund 
or gerundive; causa, following a 
gerund or gerundive ; supine. 

put, pono, 3 ; (on), induo, 3 ; (to 
death),-interficio, 3 ; (to tlight), 
fugo, r. 
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queen, regtna, -ae,f. school, schola, -ae,f. 

rather, """P· dep-u. 
raven, corvus, -I, m. 
read, lego, 3. 
ready, paritus, -a, -um. 
receive, capio, 3 (500); recipio, 3. 
reduce, redigo, 3. 
relate, nirro, 1. 

remain, maneo, 2. 

remember, memoria teneo, :z. 
remove (emigrate), demigro, 1 . 

resound, sono, 1. 

reverence, vereor, :z. 
reward, praemium, praemi, n. 
right (hand), dexter, -tra, -trum. 
river, ftiimen, -inis, n. 
road, via, -ae, f. 
rob, spolio, 1. 

robber, latro, -onis, m. 
robust, validus, -a, -um. 
Roman, Romiinus, -a, -um. 
Rome, Roma, -ae, f. 
Romulus, Romulus, -i, m. 
rose, rosa, -ae, f. 
rough, asper, -era, -erum. 
rouse, concito, 1. 

rule, v. rego, 3 (499). 
rush at, inrumpo, 3. 

sad, tristis, -e. 
safety, saliis, -iitis, .f 
sa1acious, priidens, -entis. 
sailor, nauta, -ae, m. 
sake (for Ike sake), causi,/olluwing 

a gen. 
same, idem, eadem, idem (493). 
a&Ve, servo, I ; conservo, I. 

say, dico, 3. ~ 
scare, terreo, 2. 

Scipio, Scipio, -onis, m. 
sea, mare, -is, n. 
second, secundus, -a, -um. 
see, video, :z. 
seek, peto, 3. 
seem, videor, 2. 

seize hold of, adprehendo, 3. 
self, ipse, -a, -um (329); sui (492). 
send, mitto, 3; (off, away), di-

mitto, 3. 
servant, servus, -i, m. 
set (out), proficiscor, 3; (free), 

libero, 1 ; (up), instituo, 3. 
several, pliires, -ium (261). 
Sextus, Sextus, -i, m. 
she, ea ( r 38). 
shepherd, pastor, -oris, m. 
shield, sciitum, -i, n. 
shine, liiceo, 2. 

ship, navis, -is,/. (169, c). 
shore, litus, -oris, n. 

short, brevis, -e. 
show, monstro, 1 ; praebeo, 2. 

sick, aeger, -gra, -grum. 
silent, tacitus, -a, -um. 
since, cum, will, subjv. ; sometimes 

implied in participle. 
sing, can to, 1. 

sister, soror, -oris, .f. 
six, sex. 
slave, servus, -i, m. 
sleep, somnus, -i, m. 
small, parvus, -a, -um (260). 
snow, nix, nivis,f. 
so, tarn; (that, as to), ut; (as not 

to), ut non ; ne. 
soldier, miles, -itis, m. 
some, often not expressed; some . . . 

others, alii ... aliJ. 



ENGLISH-LATIN VOCABULARY 299 

something, aliquid. 
sometimes, interdum. 
son, filius, fili, m. 
song, cantus, -tts, m. 
soon, mox. 
sound, sono, 1. 

spare, parco, 3, witlt dat. 
spear, hasta, -ae,f. 
spirit, animus, -i, m. 
spiritedly, icriter. 
state, civitis, -atis, f. ; res piiblica, 

rei pii blicae, f. 
stay, maneo, 2. 

steadfastnesa, conRtan tia, -ae, f. 
step, gradus, -iis, m. (242). 
stone, lapis, -idis, m. 
story, fibula, -ae,f. 
atranger, advena, -ae, m. and f. 
street, via, -ae, f. 
strength, robur, -oris, n. 
strong, validus, -a, -um ; fortis, -e. 
study, studium, studi, n. 
successfully, feliciter. 
suddenly, subito. 
suffer, tolero, r; laboro, 1. 

summer, aestis, -itis,f. 
surpass, supero, r, with acc.; 

praesto, I, with dat. 
survive, supersum (502). 
swiftnesa, velocitas, -atis, f. 
swim, nato, I; (across), trino, 1. 

sword, gladius, gladi, 111. 

take, capio, 3 (500). 
tall, altus, -a, -um. 
task, pensum, -i, n. 
teach, doceo, 2. 

teacher; magister, -tri, 111. 

tell, nirro, r ; dico, 3. 
temple, templum, -i, n. 

ten, decem. · 
tender, tener, -era, -erum. 
tenth, decimus, -a, -um. 
territory, fines, -ium, m;plur. 
terror, terror, -oris, m. 
test, experior, 4. 
than, quam; abl. (250). 
that, conj.: in purpose or ruu/t 

clauses, ut; after verbs of /rar­
ing, ne; (not), ne; ut non; after 
verbs of /raring, ut; after verh 
of saying and tlu /ikr, not ex­
pressed. 

that, demon. pron. is, ea, id ( 1 38) ; 
ille, -a, -ud (200); iste, -a, -uu 
(493); rd. pron. qui, quae, quod 
(210). • 

the, not expressed. 
their, gm. plur. of is; reflexive, 

suus, -a, -um (229). 
then, tum. 
there, ibi; as an expletive, not 

translated. 
thing, res, rei,f.; sometimes omitted. 
think, puto, r ; arbitror, 1. 

this, is, ea, id ( r 38) ; hie, haec, hoe 
(200). 

though, cum, with su6jv.; sometimes 
implied in participle. 

thousand, mille (304). 
throw, iacio, 3; mitto, 3; (over), 

supericio, 3. 
thus, sic. 
Tiber, Tiberis, -is, m. 
time, tempus, -oris, n. ; spatium, 

spati, n. 
tired, tired out, defessus, -a, -um. 
to, sign of dative; ad, in, witlt acr. ; 

expressing purpou, ut, with subjv.; 
ad, with gerund or grrundivr ; 
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causi, jtJlll1flling a gerund or 
gerundive; supine. 

to-day, hodie. 
too,' quoque; cq,np. tkgr,u. 
touch, tango, 3: 
town, oppidum, -i, n. 
townsman, oppidinus, -i, "'· 
train, educo, 1. 

tree, arbor, -oris,f. 
tribe, gens, gentis,.f. 
troops, copiae, -arum,/ plur. 
trumpet, tuba, -ae,.f. 
try, tento, 1 ; experior, 4. 
twenty-eight, duodetriginti. . 
twenty-fourth, vicesimus quartus. 
twenty-one, viginti iinus. 
two, duo, -ae, -o ; (which of), uter, 

-tra, -trum; (each of), uterque, 
utraque, utrumque. 

under, sub, with au. or abl. 
unwilling (be), nolo (505). 
upon, in, wit!, acc. or a61. 
urge, hortor, 1 . 

use, iitor, 3, with a61. 

various, varius, -a, -um. 
very, mperl. degree; miixime; ipse, 

-a, -um (329). 
Vesta. Vesta, -ae, .f. 
victorious, victor, -oris, ,,, . 
victory, victoria, -ae,f. 
virtue, virtiis, -iitis,.f 
Vorenus, Vorenus, -i, m. 

wagon, carrus, -i, "'· 
walk (tah a walk), ambulo, 1. 

wall, miirus, -i, m. 
want (lack), careo, 2, will, abl. ; 

desum, wit!, abl. (502). 

war, helium, -i, n. 
wam, moneo, 2 . 

water, aqua, -ae,f. 
way, via, -ae, f.; iter, itineris, n. 

(482). 
weapon, telum, -i, n. 
welcome, gritus, -a, -um. 
well, bene (267). 
well-known, s1Jt11etimes expressed by 

ille. 
what, inlerrtJg. quis (qui), quae, quid 

(quod) (142) . 
when, cum ; a6/alive a6stJlute. 
where, ubi. 
whether, num. 
which, qui, quae, quod (142); ("./ 

tu!tJ), uter, utra, utrum (312). 
while, inter, with gerund; stJr,u-

limes im/lied in participle. 
white, albus, -a, -um. 
whither, quo. 
who, re/. qui, quae (210); interrog. 

quis, quae (142). 
whole, totus, -a, -um (312); omnis, e . 
why, ciir. 
wine, vinum, -i, n. 
winter, hiems, hiemis,-f. 
wise, sapiens, -entis ; priideI)s, -entis. 
wisely, sapienter. 
wish, volo (505); (not), nolo. 
with, cum, will, a61. ; s1Jt11etime.1 

abl. alone. 
within (into), in, with acc. 
without, sine, with a61. 
withstand, sustineo, 2. 

woman, femina, -ae, f.; mulier, 
-eris,.f. 

word, verbum, -i, n. 
work, laboro, 1. 

worse, peior, -ius (26o). 
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worst, pessimus, -a, -um (26o). 
wound, n . volnus, -eris, n. 
wound, v . volnero, 1. 

wretched, miser, -era, -erum. 
write, scribo, 3. 
writer, scriptor, -oris, "'· 

year, annus, -I, m. 

yonder (that), ille, -a, -ud. 
you, sing. tii; plur. vos (492). 
your, sing. tuus, -a, -um; plur. 

vester, -tra, -trum (229). 
yourselve1, su self. 
youth (body of), iuventiis, -iitis,.f. 

Zama, Zama, -ae, f. 
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icer, declension, 182, 484. 

comparison, 253. 
adjectives, de~nition, 3. 

kmds and definitions, 3, a-d. 
of first and second declensions, 90, 483. 

adjectives of third declension, 182, 4!4-
of one, two, and three terminations, 

182, a, 6, note. 
irregular (gen. in -ius), 312, 313, 486. 
comparison, 246--248, 253, 254, 26o, 

487, 48<). 
meaning of comparative and superla-

tive, 255, a. 
declension of comparatives, 248, 488. 
irregular comparison, 254, 200, 48<). 
compfrison by adverbs, 26, a, and 

note. 
positive wanting, 262, 48g. 
interrogative adjectives, 144, a, 6. 
possessives, 229; distinction in use 

between suus and eitts, 230, a; be­
tween tuus and vester, 229, note ; 
omission of suus, 230, 6. 

predicate, 100, a. 
with complementary infinitive, 318, 

rule 2. 

used as nouns, 3, d. 
in the plural without a noun, page 39, 

note 1. 

with nouns: agreement, 92. 
of description, 3o6, a, 307. 
of manner, 128, a, 129-
with dat., 116, a, 117. 

adverbs, definition, 5. 
kinds and definitions, 5, a-f. 
formation, 267, 6. 
comparison, 267 and 6, 490. 
in place of positives of adjectives, 262. 

agent, expressed by abl. with ii or a6, 
208. 

with the gerundive, 425, d, 426. 
ager, declension, 108, 478. 
agreement of adjectives, 92. 

after complementary infinithie, 318, 
rule 2. 

3°3 
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acreement of appositives, 111. 

of predicate nouns, 99. 
of relative pronouns, 213, 222, a. · 

aliq11!1, 335, 496. 
ali111, declension, 312, 486. 
ali111 . .. aliua, 313. 
aliua . . . all11d, 313. 
alpba bet, 36. 
alter .. . alter, 313. 
altlor, declension, 248. 
altue, comp:irison, 247. 
amlna, declension, 485. 
amli, conjugation, 497. 
ANECDOTES, 434-438. 
anillLal, declension, 169, 479, e. 
antecedent, definition, 2, note. 
antepenult, 42, 5. 

when accented, 44, 2. 

appeall, 340 and a. 
apposition, 110, 111 . 

article, none in Latin, 50, a. ; 
art111, Irregular dat. and abL plural, 

242, a. 
audlx, declension, 182, 484. 

comparison, 247. 
a11dlo, conjugation, 501. 
avia, 169, e. 

B 
base, 53, /,. 
bonus, declension, 483. 

comparison, 2601 489. 
b611 declension, 482. 
brevis, declension, i82, 484. 

comparison, 247. 

C 

caplo, conjugation, 500. 
caput, declension, 154, 479. 
cardlnall, definition, 3, /,. 

table of, 491 . 
indeclinable from quatluor to e,ntum, 

3°5, &. 

declension, 304, 305, 486. 
caee of relative pronouns, 21 3. 
ca1e1, names of English, 24, 1, 2, 3. 

names of Latin, 46. See under nomi­
native, genitive, etc~ 

general rules for endings, 461 a-d. 
caulal clauses, with cum, 396, a, 398. 

cauee, expressed by the ablative, 164, a, 
165; 357, 358. 

characteristic ablative, 3o6, a, 307. See 
a6/alive of dueri/lion. 

cbaracterietic vowela of the four conju­
g.dons, 59. 

ctvie, 169, e. 
cla11ee1, definition and kinds, 20 and 

a, 6, e. 
of purpose, with ut and ne, 2831 a, 284. 
of result, with ul and ut non, 289, a, 

290. 
relative of purpose, 419, 420. 
with eum, when, 396-398. 

commande, 340 and a. 
comparative, declined, 248, 488; j/us, 

declined, 261 . 
followed by the ablative, 250. 
meaning too, :155, a. 

comparieon, definition, 26 ; of adjectives, 
246-248, 253, 254, 26o-262, 487; 
methods in English and in Latin, 26, 
a, and note; irregular, 254, 26o-262, 
489; six adjectives in -/is, 254, 489; 
positive wanting, 262, 489-

of adverbs, 267 and 6. 
ablative of, 249, a, 250. 

complement of verb, 1 5, a. 
compound tenses often omit est, cf. page 

190, note 14. 
conditional sentences, 403. 

simple conditions, 404 and a, 405. 
doubtful conditions, 404 and I,, 4o6. 
contrary to fact, 404 and e, 407. 

conjucation, definition, 27. 
in English verb, 27, a. See verbs. 

conjunction, definition, 7. 
kinds and definitions, 7, a, I,. 

clinailium, genitive in -i, 84, d. 
coneonant-1, 37. 
coneonant stems, pages 601 64. 
consonants, 38. 

how pronounced, 41. 
contraction in perfect and cognate tenses 

when vis lost, 414, 6. 
in gen. of nouns in -ium and-ius, 84, 

e and d. 
coordinate claueea, 20, e. 
copula, 151 a. 
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coruii, declension, 242, 48o. 
corpus, declension, 163, 479, /,, 
cum, prep. with abL of manner, 129. 

joined to abl. of personal, relative, and 
interrogative pronouns, 221, d. 

cum, conj. in clauses of time, 396, a, 397. 
causal and concessive, 396, a, 398. 

D 

dative case, 46 and d. 
of agent, 425, d, 426. 
with adjectives, 116, a, 117. 
with compound verbs, J-l6, a, 3'l7· 
of indirect object, 79• 
of possession, n4, a, 115. 
of service, 348, 349. 
with intransitive verbs, meaning to /,&­

lierle, Javor, etc., 392, 393· 
de&, dat. and abl, plural, page 22, note 2. 

declension, definition, 22. See nou,u, 
adjectives, and C4m/aratives. 

decree of di1ference expressed by the 
ablative, 263, a, 264. 

deDIOllatrative adjectives and pronouns, 
definition, 2, d, 3, c. 

See pronouns; also Mc, ldem, Ille, 
ipse, is, iste. 

dependent clause, 19, note, 20 and a. 
deponents, see verbs. 
descriptive abl. and gen., 300, a, 307. 
deus, declension, 482. 
dii!s, declension, 275, 481. 

gender, 276. 
diphtbongs, how pronounced, 40. 

quantity, 43, + 
direct 1tate111ents, 321. 
dom1 as locative, 1'95, b. 
dom6, used of place whence, 196 and b. 
domum, used of place whither, 196 and!,, 
domus, declension, 482. 

gender, 243, a. 
construction, 197. 

dGnum, declension, 84, 47!1. 
dum with pres. Ind., page 172, note 4. 
duo, declension, 304, 486. 

B 

ktems (nouns}, 275, 481. 
,-.,.,r\111 S9, 71. 

1-verba, conjugation, 49B. 
1-verba, 147. 

conjugation, 499-
ego, declension, 492. 
lius compared with suus, 230, a. 
enclltlcs, 44, 3. 
eG, 414-416; conjugation, 507. 
eat often omitted, d. page 190, note 14. 
enent of time or space, how expressed, 

277, a, 278. 
F 

FABLES, 458-467. 
fearing, verbs of, .415, a. 
femiDiDe gender, rule, 47, 2. 

fer6, 414-416; conjugation, 5o6. 
fllla, declension, page 22, note 2. 

flllua, vocative, 84, d, 478, a. 
declension, 478. 

f'mis, 16q, c. 
llnlte verb, definition, 35. 
fi6, 414-416; conjugation, 508. 
fruor, followed by the ablative, 388. 
fungor, followed by the ablative, 388. 
future active participle in place of per-

fect passive participle in principal 
parts, page 75, foot-note 1 . 

future perfect tense, formation of, 192, 
a and I,, 

G 
gender, in English and in Latin, 25 and a. 

general rules for Latin gender, 47, r 
and 2. 

in first declension, 54. 
in second declension, 85. 
in third declension, 173-175. 
in fourth declension, 243. 
in fifth declension, 276. 

genitive case, 46. 
descriptive, 306, a, 307. 
limiting, 68. 
partitive, 256, 257. 

gerund, a verbal noun, 365. 
use, 367 and a and /,. 

gerundive, a verbal adjective, 361, 362. 
agreement of, 361. 
takes the dative of agent, 425, d, 426. 
used with ad to express purpose, ,362, 3-
used with sum to form the Second 

Periphrastic Conjugation, 424. 
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cenandin with """' implies necessity, 
duty, or obligation, 425, /,. 

cr&4u1. declension, 2.42, 48o. 

B 

hut&, declension, 53, 477. 
hie, declension, 200, 49 3· 

uses, 20 I, a-&. 
historical tenses, 21)6, a. 
bomll, declension, 163, 479, 6. 
hortor, conjugation, 5og. 
hortu1, declension, l4, 478. 
hoati1, declension, 16g, 479, c. 

distinguished from inimi&us, 171. 
hwnJ, as locative, 195, 6. 

I 

i, with force of a consonant before a 
vowel, 37. 

t-ateme (nouns), 16g, 479, c. 
I-nrbl, conjugation, 501. 
Idem, declension, 329, 493-

use, 331, a. 
ldii1, gender, 2.43, a. 
i&na, declension, 485. 
lpia, 169, c, 479, c. 
We, declension, 200, 493-

uses, 201, a-d. 
imperative, formation, 339. 

in commands and appeals, 340 and a. 
impenonal use of verbs, 418 and 6. 
impenonal verb, definition, 4, f 
in, with acc. and abl., 77, 81, 127, 16o. 
inde1lnite pronouns and adjectives, defi-

nition, 2, •, 3, c. See also jronouns. 
independent clause, 18, note, 20 and /,. 
indirect dlacourse, 321-326. 
indirect object, definition, 14, note. 

case of, 78, 79. 
indirect question,, 294, 295. 
in11nitive, definition and English uses, 

32 and a and 6. 
formation, 316. 
used as subject, 317, a. 
complementary, 317, a. 
in indirect discourse, 321, 322. 
tenses in Indirect discourse, 32 3-326. 
used as in English, 317. 
not used to express purpose, 28 3, /,. 

in11nitive, takes a subject accusative, 317, 
a, 318, rule 1. 

in compound forms esse is often 
omitted, p~ge 182, note 4. 

inllection, definition, 21. 
of nouns, 22-25. 
of adjectives, 26. 
of verbs, 27-31. 

inimicua, distinguished from lwstis, 171. 
instrumental abL, 123, a, 124. 
inlllID, followed by in with abL, 347, a. 
interjection, definition, 8. 
interrocattve adjectives, 142-145. 

pronouns declined, 142, 495. 
table of meanings, 143. 
definition, 2, e. 

intenum, followed by inter with acc., 
347, a. 

Intransitive verbs, definition, 4, /,. 
followed by dative, 393. 

iii, verbs in -iii of the third conjugation, 
157· 

conjugation, 500. 
ipee, declension, 329, 493· 

used for emphasis, 331, c. 
distinguished from se, 331, c. 

irregular adjectives (genitive in -lus), 
312,486. 

comparison: of adjectives, 254, :z6o, 
48g; of adverbs, 267. 

verbs: eo, 414-416, 507; feriJ and fiiJ, 
414-416, 5o6, 508; jossum andjril­
sulfl, 503,504; voro, niilo, m41J, 391-
395, 5o5. 

is, declension, 138, 493. 
common uses, 140. 
used as an adjective, 140, a. 
used as a pronoun, 140, /,. 
relation to l,ic and ilk, 201, c. 
table of meanings, 139. 

late, declension, 493-
uses of, 331, a and /,. 

iter, declension, 482. 
Iuppiter, declension, 482. 
iuvenis, comparison, 26o, 48c). 

L 

Uber, declension, 103, 483. 
liquid stems, 163, 479, 6. 
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Uq11i4ll, 38. 
locative case, 195, 197. 

endings, 195, a. 
In what words used, 195 and 6. 

• 
mlp111, comparison, 26o, 48g. 
mllo, 391-395 ; conjugation, 505. 
mal11a, comparison, 260, 489. 
111&1111er, how expressed, 1281 a, 129. 
man11s1 gender, 243, a. 
mare, declension, 482. 
maaculille, rule of gender, 47, 1. 

means, denoted by the abl., 1231 a, 12+ 
'Mercurius, has vocative in .;, 8-4, d. 
milea, declension, 1 H, -479. 
mDitlae, as locative, 195, 6. 
mille, declension, 304, ,486. 

use, 305, e. 
miler, comparison, 2 5 3. 
mone6, conjugation, 4g8. 
moo41, definition, 2~31. 
multlla, comparison, 26o, -48cJ. 
mute atema, 15-4, 479, a. 
mutes, 38. 

followed by a liquid, -43, 6. 

1' 

nbls, 16g, c. 
nfi, that (lest), -415, a. 

introducing negative clauses of pur­
pose, 28,4. 

various ways of translating, 283, 288. 
as negative of commands and appeals, 

3-401 a, 2. 
-ne, enclitic, H, 3, 50, d. 
neuter, see nouns. 
nlilo, 391-395 ; conjugation, 505. 

the imperatives non and nolite in neg­
ative appeals or commands, 340. 

nominative case, -46. 
subject of a finite verb, 51. 
In the third declension has a different 

vowel from the stem, 1 541 e. 
of pronouns expressed only for empha­

sis or contrast, 221, a. 
predicate nominative, 1 5, 6. 

nlinne, suggests the answer 7es, 273. 
Dill, declension, -492. 

nouna, definition, 1. 

kinds and definitions, 1, o-4. 
gender, -47 and I and 2. 
first declension, ,48, 53, 65, 76, 90, -477; 

second, 14, 90, 103, 1o8, -478; third, 
154,163, 16g, 173-175, -479; fourth, 
242, 48o; fifth, 275, -481. 

predicate nouns, g8, a, 99-
rules of gender, 471 1 and 2, 54, 85, 

173-175, 2-43, 276. 
nilbb, declension, 16g, 479, c. 
n11m in questions, 273. 
number, singular and plural, 23-
n11merala, 304, 305, 309, 486. 

table of, 491. 
definition, 3, 6. 

0 

~tema (second declension), 8,4, 103,-478. 
object, definition, 14. 

direct and indirect, 1-4, note. 
of a transitive verb, 57. 
indirect object, 79-

ordiDAll, definition, 3, 6. 
table, -491. 
declined like bonus, 491. 

p 

participles, definition and uses In Eng-
lish, 34 and a and /,, 

agreement, 235, a, note, 352, 6, c. 
declension, 352, 6, -485. 
equivalents in English, 353 and a. 
time denoted by, 353, a. 
future, used with sum to form the peri-

phrastic conjugations, 42-4, -425. 
have no perfect active, 357, &. 

in deponent verbs, 3861 c. 
perfect of, in deponent verbs, 386, d. 
often best rendered as clause, 353, a. 
tenses of, relative to main verb, 353, a. 

partitive genitive, 257. 
parvus, comparison, 26o, -489. 
paaslve, compound forms, 235, a, and 

note. 
formation, 205, a and /,. 
the agent expressed by the abl. with tf 

or al,, 208. 
pater, declension, 163, 479, 6. 
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pen111t, 42, S· 
when accented, 44, 2. 

perfect tenee, loss of II in, when contrac­
tion may take place, 414, /J. 

See also participles. 
periphrutic conjugations, 42-4-428. 

synopsis of, s 10, s 11. 
penon, distinction between first, second, 

and third, 2, a. 
of relative pronouns, 222, a. 

penoDAl pronouns, see pnmouns. 
phraae, definition and kinds, 16. 
plcer, decienslon, 1o8, 483. 
place, where, whither, whence, with 

names of towns, 197. 
with places other than names of towns, 

81, r 59, 16o. 
pluperfect tenae, formation of, 192, a 

and /J. 
pllla, declension, 261. 
portua, Irregular dat. and abl. plur � 

242, a. 
poaeeaalve adjectives, see adjeclit,es. 
poaaum, how compounded, 344, /J, 

conjugation, 503. 
poatq11am, with perfect tense, page 17S, 

note 6. 
potior, conjugation, S09-

govems the ablative, 388. 
predicate, definition, 11 and /J. 

simple, 12. 
complete, 13. 

predicate adjectives, 100, a. 
definition of, 15. 

predicate nominative, 1 s, /J. 
predicate nouns (nominative), 98, a, 99-

definition of, 15. 
prepositions, definition, 6. 
principal parts of verbs, 131 and a. 
priDcipal tenses, 296, a. 
prono11n1, definition, 2. 

kinds and d�finitions, 2, a-f 
demonstrative, .definition, 2, d; full 

declension, 493; Ilic and ille, declen­
sion, 200; uses, 201, a-d; is, 138, 
139; uses, 140, a, /J; relation to hi& 
and ille, 201, e; iste, idem, ipse, 329, 
330 ; uses, 33r, a-e. 

Indefinite, definition, z, "; ali(Juis and 

a

pida"', 33S, /J, 496; pispa•, 
9uiris, (JlliS(Jue, 335, e; fJUid-forms 
used as pronouns, guod-forms as 
adjectives, 335, d. 

interrogative, definition, 2, e; declen­
sion, 142, 495 ; followed by cum, 
221, d. 

personal, definition, 2, a; declension, 
492; nominative expressed only for 
emphasis or contrast, 221, a; third 
person sometimes supplied by is, 
Ale, or ille, 220, /J; used with a 
reflexiw sense, 221, e; followed by 
&WM, 221, t/. 

possessive, see possessiw adjectives. 
reflexive, definition, 2, /; use, 220, 

/J ; of first and 9ec0nd person, 
221, e. 

relative, definition, 2, /,; agreement, 
212, a, 213, 222, a; declension, 210, 
-494; t

a
ble of meanings, 2 n ; fol­

lowed by a.111, 221, d. 
pronunciation, Roman method, sounds 

of the letters, 39-41. 
proper DAIDts In -ius contract ;; to ;, 

84,d. 
prileum, how compounded, 344, e. 

conjugation, 504. · 
p11er, declension, 103, 478. 
p11rpoae clauses, expressed by the sub­

junctive with ut and ne, 283, a, /J, 
284, 288. 

accusative of the gerund or gerundive 
with ad, 362, "· 367, "· 

dative of service, 348, 349· 
relative clauses, -419, 420. 
supine in -um, 372, a, 373• 
not expressed by the infinitive, 283, 6. 
review of expressions of purpose, 429. 

9 
q11AJD with a comparative, 249, 250. 
-q11e, enclitic, 44, 3. 
questions, Indirect, 294-296. 
qui, 210-213. 

declension, 210, 494. 
q11Idam, 335, /, ; declenslou, 496. 
quia, 142-1-44. 

declension, 1-42, 495. 
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q•ia,after si, ,.;s;, 11i,and11u--, page 195, 
note 10. 

quiaqum, 3351 e 
quiaque, 335, c. 
qulna, 335, c. 
quo4, used f.or guid as an interrogative 

adjective, 1441 /J. 

R 

refte:id.ve pronouns, see /ro,.,,,,ns. 
re&li, 147; conjugation, 499-
rel&tive pronouns, see /ronouns. 

clauses of purpose, 4191 420. 
rill, declension, 2751 481. 
re111lt, expressed by the subjunctive wi*h 

ut or ut 114111 289, 290. 
rh, declension, 154,479. 
RollllUI method of pronouncing Latir•. 

39-41. 
rllrl, as locative, 1951 /J. 
rila, the accusative of, 1961 2. 

like names of towns, 196 and 6, 
197. 

8 

d, distinguished from ijse, 3311 e. 
senex, comparison, 26o1 489. 
sentence, definition, 9. 

kinds and definitions, 101 17-19-
parts, 11-161 20 and a, 61 and e. 

separation, how expressed, 231, 23r. 
sequence of tenses, 296, a, 297. 
aequor, conjugation, 509. 
aemce, dative of, 348, 349-
aibilADt, 38. 
apace, extent of, 277, 278. 
apeciftcation, ablative of, 372, IJ, 374. 
atem of a word, defined, page22, note 1. 

of nouns of the first declension, page 22. 
of nouns of the second declension, page 

J2· 
of nouns of the third declension, page 

6o; how found, 1541 e, 16<), d; the 
last vowel changed to form the nomi­
native, 1 54, e; mute, 154; liquid, 
163; i-stems, 16<)1 170. 

of nouns of the fourth declension, page 

~-
of nouns of the fifth declension, page 

110. 

stem of verbs, 59-
perfect participle stem In principal 

parts of verbs, 131. 
perfect stem of verbs, 131, 61 136, a, 

1851 /J, and note. 
of adjectives of the third declension, 

page 72. 
STORIES OF HERCULES, 439-449-
STORIBS OF ULYSSES, 450-457. 
STOltlES FROM ROMAN HISTORY, 4~ 

475. 
STORY OF THB ADUATUCI, 476. 
subject, definition, 11 and a. 

simple, 12. 
complete, 1 3. 
agreement of verb with, 61. 
of a verb, 51. 
of an infinitive, 3171 a, 318. 
not expressed, 61, a, /J. 

subjunctive, in commands and appeals, 
hortatory, 340 and a; also page 1841 

note 2. 

with ei,m temporal, causal, and con­
cessive, 3</>--3~. 

imperfect subjunctive denoting present 
time, and pluperfect, past time, 
404, d. 

sequence of tenses in, 2g61 297 and a. 
formation of present, 281, 282 ; of Im­

perfect, 287; of perfect and pluper­
fect, 293. 

present tense translated as future, 

41 5, "· 
of purpose, 283, 2841 288. 
of result, 289, 290. 
of indirect question, 294-296. 
in relative clauses of purpose,419, 420. 
after verbs of fearing, 4151 a. 
in doubtful conditions, 404, 6, 4o6. 
in conditions contrary to fact, 4041 e, 

407. 
aui, declension, -492. 

distinguished from ijse, 3311 e. 
aurn, g6; conjugation, 502. 

compounds, 3441 34 5. 
supine, definition, 370. 

in -um, 3721 11 373. 
in .;;, 372, 2, 374. 

nua, how formed and declined, 229-
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nu-, compared with 1itu, 230, a. 
omlsaion of, 230, 6. 

ayllablff, definition, number of, 42, 1. 

division of, 4:a, 2, 3. 
In compound words, 42, + 
how named, 42, 5. 
when long, 43, 5, 6. 

T 

tem,oral clauaea Introduced by '"'"'• 
JcA a, 397. 

tenae, definition, 33 and a. 
tenaea, of Infinitive in indirect discourse, 

323-326. 
distinction In use between perfect and 

imperfect, 132, 6. 
sign of imperfect, 121, a. 
sign of future, 126, a. 
principal and historical, 296, a. 
sequence of, 296,297. 

termillatlons, definition, 53, 6. 
of first declension, 53. 
of second declension, 84. 
of third declension, consonant stems, 

I S4 j i-ste=, 16'). 

of fourth dee!, .nslon, 242. 
of fifth declension, 275. 

time, how expressed, 188. 
extent, 278. 

towns, rules for names of, 197, 1, 2, 3. 
transitln verb, 4, a. 
tria, declension, 304, 305, 6 and/, 486. 
tii, declension, 492. 
turrla, 169, e, 479, e. 
tuus, how formed and declined, 229-

compared with wster, 229, note. 

u 
11 as a semlvo.rel, page 15, note. 
u-atema, 242, 480. 
-ubu1, irregular dat. and abl plur., 242, a. 
ultima, 42, 5. 
bu-, declension, 304, 305, /, 486. 
11rb-, declension, 169, 479, e. 
ut, of purpose (negative ne), 284. 

translated In various ways, 283, 288. 
of result (negative ut nijn), 28<}, 290. 
translated //,al 11ol with verbs of fear-

ing, 415, 4. 

11t, translated v,Ju,, or as, when followed 
by the Ind., page 185, note 2. 

lltor, governs the abl, 388. 

V 

v, often lost between vowels in the per­
fect and cognate tenses, 414, /J. 

verb-, definition, 4. 
kinds and definitions, 4, a-f. 
agreement, 61. 
In relative clauses, 222, a. 
case of subject, 51; of object, 57. 
personal endings, 6o, 132. 
transitive in English are often intran­

sitive In Latin and govern the dat., 
392, a. 

of jirn eo,,jugati,m, 6o; conjugation, 
497. 

of seeond eonjugatim, 71 ; conjuga­
tion, -tCJ8. 

of tl,ird e11njugatitnt, l-f7; conjugation, 
499· 

of tMrd eonjugaJi,Jn in -i11, I 57; con­
jugation, 500. 

of fourtl, eonjugation, 185; conjuga-
tion, 501. 

how conjugations are distinguished, 59. 
principal parts, 131 and a. 
review of four conjugations, 378--385. 
deponents : fonn, meaning, how dis-

tinguished, 386 ; active forms, 386, 
6; participles of both voices, 386, c; 
perfect participfo active In meaning, 
and gerundive passive, J86, d; con­
jugation. 509. 

periphrastic conjugations, -t24-428; 
synopsis of, 510, 5n. 

Irregular verbs, see under d.fw,fero, 
vo@, ,.;,@, '114@, su"' and its com­
pounds. 

Impersonal use and Impersonal verbs, 
418, a and 6. 

vereor, conjugation, 509. 
veacor, governs ablative, 388. 
veater, how formed and declined, 229-

compared with tuus, 229, note. 
vetua, comparison, 26o, 48<}. 
vlr, declension, 478. 
vlrtii-, declension, 15-t, 479-
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'ria, declension, 482. 
Toe&bulariea, Latin-English, page 245. 

Englisb-utin, page 291. 
Toe&tive case, 46. 
Toe&tive form, 46, a. 

use, S3, a. 
of proper names in -ius, 84, d. 
of us-nouns of the second declension, 

84, a, 478, a. 

voice, definition, 28. 
intransitive verbs used only in active, 

28, a. 
volnue, declension, 163, 479, 6. 
vo~, 391-395. 

conjugation, sos, 
v61, declension, 492. 
vowei., quantity: short, 43, 2; long, 43, 

3,4· 




